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الطمَة الاولل 
۸م ہہ ۷۸ 


۰ 
ر سر 


۰٠ 


هتنا ام 


قد يتساءل القاريء عن سبب وضع هذا المعجم > وقد ألّفت قبل تواليف 


السدب هو نمسم الذين ألو | في المعر”بات الفارسىة ل بحاولوا استقصاءهاء 
منذ دخوهما في العربسّة »> أبام الجاهلىة حت آخر عصر المالىك » حسث توقف 
دخوها في تراثنا القدم . يضاف إلى ذلك آنہم كثبرا مها كانوا ينسبون إلى 
الفارس.ة ما هو ليس منہا . ) 

ولا 'ننكر أن“ مع هذه الألفاظ واستةصاءها ومعرفة أصوها التي عربت" 
عنما > عمل صعب شاق > يتطكّب التنقير الطويل “ والبحث المتواصل . فضلاً 
عن أن عاماء اللغة الأقدمين اختدفوا في أصول كثر من هذه الألفاظ ؛ رغم آن 
بعضمم كان من أصل فارسي . فقد عرب الكشير منها عن الفملوبة › التى ضاع 
الكثير من ألفاظما . ولم بقف الاختلاف عند الأقدمين » بل نجد الآن بعض 
العاماء الابرانتين يختلفون فى هذه الأصول . 


لذلك رأینا أن نضع معجما جدیداً على نج جديد »> فنجعله معجما تاربخ 


۱۱ 


تسرد فيه الألفاظ المعر“بة الفارسىة حسب العصور . ولك نتأكد من هذا 
الترتيب التار تخي عمدنا إلى جممم الشواهد من كل عصر من العصور . فبدأًنا 
الألفاظ المعر”بة في العصر ال جاهلى > ثم في صدر الاسلام > ويدخل في هذا القسم 
الألفاظ المعر”بة في القرآن الكرم » والحديث النبوي > وأقوال الصحابة “ ثم 
ني العصر الأموي . معتمدين على دواوبن الشعراء الجاهلسين والاسلامشن 
والأمودين > وعلى النصوص النثرية التي تتعلى هذه العصور . وقد ذ كرا کثراً 
من أسماء المدن الإبرانة الق فتحت و عر ”بت أسماوؤها أو حوفظ على أصلہا › 
ووردت بي الشعر . 
ورتينا الألفاظ حسب الأححديّة العربىة . 


وأوردنا لكل لفظ شاهده الشعري" أو النشي . ولقد قضنا في جمم هذه 
الشواهد وقتا طوبلاً > ولقىنا عناء شديداً؛ لخو دواوبن الشعراء من فمارس 
للألفاظ التق وردت في شعرم . ولعل" ما تجده من الشواهد الكشرة هو أ ما 
في هذا المعحم . 

وهذه الشواهد الشعرية كلا من الشعر الصحبح الثابت»؛ ل بختلففما. 
اللہم ا ابات للاعشى وردت فما ألفاظط فارسىة : ذهب الد كتور طهحسن» 
من باب الظن" » آنا منحولة . وتابعه تامىذه الد كتور شوقي ضف ؛ لكنه ) 
يقدّم » في رأينا > أدلتة مقنعة . لذلك استشمدا بها . 

ونظرآً لاضطرارنا إلى الحافظة على الترتب التار خي “ فريما نذ كر لفظة في 
القسم الجاهلي > ثم نعيد ذكرها في حقبة أخزى شاعت فيما > بامعنى نفسه › أو 
معنى حددد . وقد نلضف إلى الشاهد الجديد را حدددا٤‏ او نذ کر مصدراً 


۱۲ 


من‌هذه الألفاظ التى أوردنا شواهد علىما ماهو واضح الأصول بسنا أصله . 
فذ كرنا أو“لا ما قاله عاماء اللغة العرب »> ثم يدنا أقوامم أو صححناها با ورد 
في المعاجم الفارسنة . وكان جل اعتادنا على « لغت نامه » > و « برهارت 
قاطع » > و « منتهى الأرب » »> و « أدي شير » . أماما أختللف في أصل 
٤‏ فقد أوردنا فبه الأقوال التق قلت ورجحنا أو صحتحنا عندما استطعنا ذلك . 
8 وتر کنا مالم نستطم تحدید أصل إلى العاماء الارانتين٤فلعلمم‏ يعرفونه أو دون 
إلى أصله . 

ومة ألفاظ تشار كت فما السريانىة والفارسىة والعربىة > وقد كان دخول 
السرانبة في الفارسية قبل ترما إلى العربة . ومن الصعب أن نجزم إن كانت 
هذه الألفاظ ما أخذته العربسّة عن السربانىة مباشرة > أو بطردق الفارسّة . 
وقد ذ كرتا في مثل هذه الألفاظ أصلنما الفارمي“ والسرباني . 

ولسنا نزعلم أننا جمعنا في هذا المعجم كل“ لفظ فارسي" عرب » ني الحقب 
التى حد”دناها . وإنما ذكرنا ما أسعفتلنا به المصادر »> وما وجدنا الشاهد له . 
ونحن على يقبن أن“ ما عرب من الاألفاظ كان أ كبر عدداً » فمن ود شيثا ل 
نذ كره فلیتفضتّل مشكوراً بإعلامنا به » مويّداً بشاهد عليه » من الحقبة التي 
يتصل با “ لنضفه إن شاء الله في طبعة ثانىة» نمثل هذا العمل الضخم لا يكل 
إلا بالتعاون بين العاماء . 

ونرجو أن بحد زملاؤنا عاماء اللغتين العربىة والفارسّة في معجمنا هذا» 
الذي لم سق البه في منماجه وترتيبه التار يخي" معا > حافزاً لوضم المعاجم على 
منواله . فمذا المنوال وحده يدلتنا على عمر الألفاظ وحصاتا »> وتىدّل معاننهاء 


واستمرارها › أو موتا . 


۱۳ 
وميزان الألفاظ الفارستة المعرّبة . 
ولا بد" أن ننوّه أخبرا هنا بأصدقائنا العههاء الابرانتن الذين امون 
بآرامم حول أصول بعض الألفاظ . ويعالي الد كتور اروز خاناري الذي 
زا طف بخراج هده الطہعة اول من المعحم ف مطہوعات » نماد فرهنك 
اران ( ° فلہحدو ا مىعا فى هذه الاشارة نة ود صادی 6 وشکر حزدل ° 


دروت ۰ ۱۹۷٥‏ صلاح الدن المنجد 


۱٤ 


جهھ له چھ ol‏ | س مھ / 4 س ۾ 
إن اقتماس لغة ما من لغة ثانىة بحدث » على الأغلب > بتأثير أحد العوامل 
الّلاثة الآتىة : 
١‏ - العامل العمسكري أو الساسي . 
وقد تحتمع هذه العوامل الثلاثة معا > أو بحجتمع أحدها مع الآخر . 
ونحن نرى هذه العوامل واضحة فى دخولالألفاظ الفارسىة في اللغةالعربنة› 
کا نجدها أ كثر وضوحا فى تسرب الألفاظ العربسّة إلى الفارسة . 
ول دان افا ا و اا د هو ال 2 
على حدة 
١‏ - العامل العمسكري والسياسي : 
لقد قامت صلات سباسبة عسكرية بين البلاد العربة وإبران > منذ أقدم 
الأزمان › من انام قورش ( نحو ٥۲۹ - ٩٩۰‏ قبل الملاد ) » ثم يام داريوس 
الكبير . فقد بسط الوك الابرانبون سبطرتهم على املال الخصيب > وأجزاء 
من سورية > وعلى مصر >“ في عهود ححتلفة » متتابعة . وكانوا في بعض هذه 


۱ 


العود يستعبنون ببعض العرب على فتح بلاد عربية » کا فعل داريوس عندفتحه 
مصر ( ٠۲١‏ ق . م ) . وة كثابة قديمة جداً تدل" على أن داريوس أمر حفر 
ترعة من نهر النيل إلى بحر يصل إلى فارس ٠‏ وأن الترعة 'حفرت فعلاً وجرت 
السلفلن فسا . ( انظر صورة الكتابة ) . والمعروف أن الفاتح ينشر لغته 
في البلاد التى فتحما » وقد تكثر” الألفاظ الجديدة التي ينشرها إذا طال عبد 
سبطرته » وليس لدينا أدلّة واضحة عن مدى انتشار الألففاظ الفارسىة في 
البلاد العربة > فى هذه الحقبة البعبدة قبل الميلاد . 


على أن“ السطرة الفارسة على بعض البلاد العربىة قد زادت وطال أمدها 
بعد الملاد . ونسوق بعض الأمثلة ؛ 

) فمنما سبطرة” سابور الثاني المسمّى ذي الاأکتاف ( ۳۰۹ ۲۷۹ م‎ - ١ 
على بعض أقسام من الجزبرة العربية الشرقبّة »> ووصوله الى الخط“ والبحريْن‎ 
هجر > وبلاد عبد القيس جنوبا > ثم سمطرته على ما يسمّى الوم «العراق»‎ 
٤لئاو وعلی لاد بکر وتغلب يي الشام ؛ وإسكانه الأسرى العرب > من بكر بن‎ 
. “ في كرمان » ومن بني حنظلة » في الأهواز ومن غيرم في إقلم توج‎ 

ب - ومنما السمطرة الفارسبة على الىمن . ذلك أن الحبشة ا احتكلت 
الىمن » أراد سف بن ذي بزن طردم من بلاده »> فقصد قصر الروم بلتمسمنه 
العون والمساعدة > فلم يلب” طلبَّه » فقصد إلى الحيرة قاصداً النعمان بن المنذر > 
فأوصله هذا إلى كسرى > فذ كر المؤرخون أن سبفا قال لكسرى:أتما اللك› 
لتنا على بلادة الأغنربة ٠‏ ( جع 'غراب » يمني الأحابيش ) » فجئنئك 


٠ ٣٤٣١ ٠٤٠/۲ للتفصيل انظر : تاريخ العرب قبل الاسلام للركتور جواد علي‎ - ١ 
. والمصادر المذكورة فمه‎ 


۱٦ 


لتنصرفى علاہ م ¢ وخر حم عي ¢ ویکون لك بلادي ك ¢ فانت ا 
إلا مہم اا € ° اة ا دخابمادة عارب ¢ برا سهم » وهرر ( ٤‏ فر لوا 
إلى الىمن فى ماني سفن > وصل منما الى عدن ست“ فا سائة رجل » وغرقت 


۲ ۾“‎ ۰ = A 0 ~^ SNES 
(۲ ( سفىنتان وهرم سہ۔ف کوس الفرس الحيشة‎ 


لكن الأحاش الذن اتخذم سف خدما وحرسا له» بعد انتصاره > قتلوه. 
فأرسل كسرى أربعة آلاف رجل إلى البمن معم وهرز آخر . فقتلوا من كان 
ى الف الاعاسن وم دك ال ان کی رل عل الس الرلاة 
الفرس » حتى کان آخرم « باذان » »> الذي اسل سنة ۳۸م . 


فلا شك أن مقام الكثير من الفرس في الىمن » قد ترك ألفاظا فارسبة في 
اللغة هناك . 


ح ‏ ومنما سطرة الفرس على إمارة اليرة وماحوها. وكانت هذه 
الامارۃ قد تاسّست على الأغلب ي عہد أردشیر ( ۲۲۹ - ۲٠۱‏ م ) . وظّت 
حت افتتحما خالد بن الولمد سنة ۳۳ م . وي هذه المدة الطويلة كانت ملكة 
الجر ة و النفود الفار سى ساسا وکات م تمادل تحاری وحضاری 


ی وعندما امتد نود الساسانىين فى شرق المجزيرة العريىة > كان ولاة 
الاد الشرقىة هذه > دعتنون بأوامر تصدر من الأ كاسرة . فقد عسوا ستة 
١‏ - انظر تفص ل دلك ي سيرة ابن هشام ا/عة - ٠۲‏ . 


. ۲١١ س‎ ۲٠۱۱/۳ وما بعدها » وتاريخ العرب قعل الإسلام‎ ١٠۸/۲ انظر الطبري‎ - ٣ 
۹ ۲/ ہے تار دخ العرب قىل الإسلام‎ 


۱۷ 


عشر مرز انا من قسلہم “ لكى محموا الأمن > وبوا من فوضى بعض القبائل › 
وحرسوا القوافل التحارية الفارسىة الذاهبة إلى الىمن . قول حزة الإصمانى : 
« وقد كان قد تلك في القد من الفرس على مواضممتةرقة مز أرض‌الءرب 
ستة عشر مرز ان “وم سخت (سيبخت) » تملك على أرض كندة وحضرموت 
وما صاقبہا دهرآً ... »> ثم ملك سنداد ( اسم فارسي )على عمل سیبخت‌وطال 
يقول فيه الأسود بن يعفر : 
والقصر_ ذي الشر فات من سنداد ( 


و كذلك المحرين “ فإنها كانت فى ملكة الفرس "> وكان فما من قسل 
الرس ارون هاري وهر الي لاني . 
وکان ف هحر مرز ان فار سي ¢ ولا حاء رول اله ا کتب له 


E Er ّ ¢ ت‎ ~ 


O TT PGE N ET A 


ف اللغة رين العرب. . 


۱ معجم البلدان ۱١٤/۳‏ . 
- المصدر السابق ٠١۸/١‏ . 
٭ - المصدر السابق ۰۸/۱ ۵ . 
٤‏ - امصدر السابق ٠٥٠۸/١‏ . 
ه س المصدر السابق ٠١۹/۱‏ . 


: العامل الحضاري‎ - ٣ 


قد كان اتصال الفرس بالعرب شديدآً ووشىةقا) فى الجاهلىة . وكانت 
الامبراطوردة الفارسىة قد شادت بنىانا ضخما من الجضارة عمره مثات ومثات 
من السنين » لذلك كان من الطسعى أن بقتبس العرب ٠‏ فى المناطق الى سكنما 
الفرس أو بسطوا نفوذم فما “ الكثير عا كانوا بحتاجون اله او بنقصمم من 
أمور الحضارة. فأخذوا منم جمسع ما کان بعوزم في باديتہم أو فى مدم 
الكبرى > ما لا عد مم به . وإذا ألقنا نظرة على الألفاظ الفارسة المعر”بة 
في الجاهلىة وصدر الاسلام »> نجد أن“ العرب أخذوا من الفرس الكشر من أسماء 
اما او الارهارة و الات ار لافار ٠غا‏ ل دن هد ي ای 
واسماء املاس “ و ضروب النسرج > وأسماء اللفأف ؛ والجواهر “ والعطور “> 
والأفاوية > والأصباغ > وأسماء الأواني» ومختلف الأبنىة » وكذلك أسماء لات 
الو سىقى ¢ واسماء دعص السفن و مص طلاحات المحر ¢ والادونة ¢ رالااة 
والدروع » وألفاظطل التحارة ؛ والورى للكتادة > وأسماء المناصب الإدارئة > 
ما سترى آمثلة منه فبا بعد . وقد اتسع هذا الأخذ من الفارسبة بعد عصر 
الفتوح > لأن العرب ٠‏ بوصوهم إلى اران كلما ء قد اتح هم أن بطتَلعوا 

وإذا نظرنا إلى الألفاظ الى ساقما الشعالى فى « فقه اللغة » بعنوان : «أسماء 
تفر د ا الفرس دون العرب فاضطر ت الت اى تعر دہہا أو ا ( حدھا 
کہا ألهاظا حضاردة . 


CANE Ne OEE NE SE 
. السك ر حة من الأوانى‎ 


۱۹ 


املاس . 

ومشل 5 العحاد ¢ والفيروزج من الجواهر 

ومشل السك ¢ والد رطا ¢ والجر دق ¢ والجرماز ج ¢ والكعك من 
ألوان الخيز . 

ومشل : السكياج > والدوغباج > والنثارباج > والمزبرباج > والاسديذاج > 
والطہاهج > والخامىز ¢ وال‌زماورد و من ألو ان الطہخ ۰ 

ومثل + الفالودج > والجوزينج > واللوزينج > والنفرينج › والرازينج 
من الجلاریى ۰ 

ومشل : الحبلاب ¢ والسکكنحين ٤‏ والخلنحين کک الأشردة ت 

ومنل الفسج ¢ والخيري ¢ السو سي ¢ والمرزحوش ¢ والاسمين ¢ 
والح انار ا من الرىاحين ٠‏ 

ومشل : الك > والعنهر > والصندل 6 والقرنفل ® من الطب اف ۰ 


وكذلك نحد الألفاظ الى ساقما ابن دريد في « الجهرة » في « باب مها 
تکلہمت به العرب من كلام العجم حى صار كاللاغة "» . 


. ۲۷٠١/١ ط. الدسوعمين) ؛ والمزهر‎ ( +٠ ٠ءةغللا انظر فقه‎ - ١ 


٠ ۲۷۹/۱ المزهر‎ > i:۹4/۴ جچهرە الاعة‎ - ٣ 


° 


ومن القوانين الاجاعبة الثابتة أن الضعىف بقلتد القوي" » وأن الأقل 
حضارة بقتہس من هو أ كثر حضارة » فیستظرف کل ما يأتي به أو يكون 
لديه . ويقول أو حاتم الرازي إن رأوّبة بن العحّاج » والفصحاء كالأعشى 
وغيره “ رما استعاروا الكامة من کلام العحم لاقافىة لتستظرف )» . 
وهذا « الاستظراف » هو تفسير لتلك القوانين؛ أي قوانين التقلممد والاقتياس. 
على أن المتتتّم لشعر شعراء الجاهلية والاسلام جد أنهم لم بستعملوا الكامة 
المعر بة لاقافىة وحدها > بل في الشعر ذفسه . 


ء 
© 


ومن مظاهر هذا التقليد أنهم ل يقفوا في الاقتماس عند أخذ الألفاظ التي 
بحتاجون الها » بل أخذوا ألفاظا لديم ما بقابلہا “ فاستعملوا ما أخذوه عن 
الفرس وعدلوا عما عند .وقد ساق السوطي في المزهر فصلا بعنوان « المعرب 
الذي له اسم في لغة العرب » ع فيه من الألفاظ : الابريق “ والسكر جة 
والأترج والىاسمين وغير ذلك " . 


ر واف ف ا الاي ت ن ارو ا اف 
أو أبناءم بأسماء فارسبة عربوها . فلقبط بن زأرارة الجامهلي مى بنته 
) دختنوس » باسم اين کسری « دخت نوش " » . وسمی قلس بن مسعود 
ابنه « بسطام » باسم ملك من ملوك فارس ٤و‏ امه اوستام. و کان النعان بن 


المنذر ی « با قاروس » “> وقابوس معرب عن کاووس القارسىة و 


, کتاب الزينة‎ ah. 


س الشعر والشعراء £۷ . 


. ٠٠| المهرة‎ - ٤ 


۲١ 


النابغة بهذا الاسم في شعره ‏ 

وهذا الأثر الحضاري جعل العرب ينظرون إلى الفرس نظرة رفبعة > حى 
کانوا بظنون انم لا عوتون . ذکر ابن دردد في المهرة قال : كانت العرب 
تزعم أن الفْر س لا عوتون . فحمل رحل من نکر ب وال فطعن رحلا بوم 
ذي قار من الفرس › فصرعه . فصاح بقومه وبل إم بموتون ۲۷/١ (٠!‏ ) . 


س العامل الاجخاعی : 


من المعروف أن افراد الجحتمع الواحد › لا بد" أن يؤشر بعضمم في بعض . 
اه ل ارت د اة هن طا و ا وروما فال أن 
دتر هدوا على بلاط الجيرة »> وكانت الفارسىة وتقالىد الفرس منتشرة فا ›“ 
فأخدوامن ألفاظا وعاداتا 6 وتعكنوا فضا واخارها ‏ دکروا ار 
النصر بن الحارث بن کلدة کان ودم اليرة وتعلم ا احادىث ملوك الفرس 


واغافيت ر سم واسیندار 6 و اذه کان يدعو ف ا اساعہا ( ٠‏ 


وكان أبوه الحارث بن كلدة قد رحل من الطائف إلى جند يسابور “ ليمعاّم 
الطب والعزف عل العو د 2 ٠‏ 


وکاں دعص الشعر اء دقصدوں الحيرة والمدادن ¢ ودلاد فارس »> کالأعشى ۰ 
وهو القائل : « وطال ني العجم ترحالي وتساري » . فاقتبس من ألفاظمم 
الكشر عا نه و ۰ 


›» .الشعر والشعراء ۷ عع‎ ١ 

۲ - سیرة ابن هشام ۳۲۱/۱ › ۳۸٤‏ . 
+ - ابن ابي أصيبعة » عيون الأنبياء . 
٤‏ - الأغاني ٠٠١١/٠٠۲‏ . 


۲۲ 


وقد عمل دض العرب ف دلاطل الا كاسرة ةط ن دعمر الارادی“› وعدی 
ابن زيد العبادي » وابنه زيد بن عدي" > وكانوا بقرأون الفارسة وبتر جمو نما إلى 


القرمة .وا ق شر عدي كار من الا قاط الارسة: 


هذا من تاحة > ومن تاحة ثانىة كان لسكن الكشرين من الفرس فى بعض 
مناطت الجزبرة أثر في نشر ألفاظمم » فأخذت عنهم . ولا شك أنهي كانوا 
دتكامون الفارسة وم بسكنون بين العرب . يقول الجحاحظ : ألا ترى انأهل 
المدينة لما تزل فم ناس من الفرس في قد الدهر علقوا بألفاظ من ألفاظمم › 
ولدلك سمّون الطمخ الرره ويسمون السمءط الرزدق “ ودسمون‌امصوص 
المزور »“ ويسمّون الشطرنج الاشترنج » وكذلك أهل الكوفة سمّون المسحاة 


بال > وباں قارسہة ' . 


حصن المشقر »> ومعم ذساء من ناحة السواد والأهواز > فتناكحوا وتوالدواء 
وضار واا كر الان ع هخر وتوا الرا ٠‏ و وا قك ا اروا 
الکشر من آلفاظہم الفارسىة . 


وبحب أن لا ننسى أن هذا التعايش بين العرب والفرس قد اتسع وزاد بعد 
الفتوح »> فأقام العرب في بلاد فارسمة »> وأثروا فما وتأثروا ا . کا أن 
الكثيرات من الفارستات كن يأتين الى البلاد العربية في السْي أو من‌الزو اج“ 
وهذا التزاوج بين العرب والفرس عرف في العصر الجاهلي أيضا » فكشير من 
۹ الأغاني ٠٠٠/۲‏ = 


۴ البمان والتيين ۱۹/۱ ٤‏ 
+ - الطبري ٠١۳/۲‏ .| 


۲۳ 


الجاهلىين تزوجوا مجوستات . وألف ابو الحسن المدائني كتابا فمن تزوج 


و 


ويقول المستشرق فوك : وحتى في المدن الناشئة فى مواضمعم المعسكرات 
العردمة كالمصرة والكوفة » كان سمل العناصر الابرانة من القوة “ بح ث كانت 
اللغة الفارسبة تحتل مكان التصد”ر في القرن الأول. ففي المصرة كانت أسعمهاء 
الامكنة المنسودة إلى ال اض ختم عادة د «آن » “> مل مېلىان؛ حعفر ان . 
وف الفرى العسكرية الساسانية الت انضمت إلى العرب بقبت الفارسىة لغة 


اة ٤‏ ا لجدش 8 


» وف الىصرة کات لوحد حالىة اص مانىة 7 اوها ا صدر العصر 
الاسلامى ... وكذلك بقىت فى الكوفة بقايا الجىوش الساسانىة الى انضمت 
الى العرب » وأخذت تأحاهد تحت رابة رسول الله . .وقد اختار أربعة لاف 
الكوفة » أعطام أمانا بذلك سعد بن أبي وقاص .. وساق زاد بن ابه قسمامن 
هؤلاء القفرس الى سوربة .. وكان برد على الكوفة سل من التحار والصناع 
وغيرم كوّنوا مع أسارى الحرب الكثيري العدد ذوي الأصل الفارسي أغلبية 
السكان » فصارت لغة التفام السائدة هي الفارسىة " . 


كان من نتمجة هذا التعايش الاجتاعي قبل الفتوح وبعدها أن انتشرت 
اللغة الفار سمة بين العرب » فترام لا يقنعون بذ كر الألفاظ الفارسىة المعر"بة في 


ج الفهرست . 
- العربمة » دراسات في اللغة واللهحات والاسالیب » ص ٠۹ - ۱٤‏ تعريب الدكتور 


عم الحلم النحار › القاهرة ٠۹۰۱‏ . 


۲٤ 


شعره الفصسح > بل كانوا بتكلتمون بالفارسة » أو ببعض جل أو الفاظ منہاء 
ي كلامم المومي . 


فقد ورد فی حدیث عد الر حن بن زيد أن رسول اه لر ل کت 
بسلتم على أهل الذمة » فقال : قل اندراينم' . قال أب عبد : هذه كلمة 
فارسبة معناها : أأدخل ؟ ولم برد أن بخصَمم بالاستئذان بالفارسية > ولكنمم 


کانوا جو سا فأمره أن خاطمہم بلسانہي '" . 


کنا نسمّي أبا صالح مول م هانيء : الدر وغ زَن ¢ وهو الکذ اب دلغة 
الفرس (۲( 

وقال الجحجاج بوما لحبّلة : قل لفلان: أ كلت مال الله بأندح ودابنداح 
( أي بالىاطل ) . فأجابه جىلة بالفارسىة وقال : 'خواستة انزد بخلوّر دى 


» » )۳( 
بلاش ماش ' ' . 


ومعنى ذلك : ما رضي الله تعالى به وطلبه أكله بالحلة . ( 'خواستة 
ابزد = ما رضي به الله تعالی وطلبه | بخورٴدي = اکلہ . | بلاش ماش = 
حمل ) . 


e 


وعندما هجا بزند بن ردىعة بن هفرغ آل زاد » قىض عمد الله بن زاد 


. ۷٤/١ النهاية لابن الأثير‎ - ١ 
eS تفسير القر طي‎  Ç 


+ -- ترتيب القاموس ء مادة : بدج . 


۲o 


عله فى الكوفة » فأمر فسلقي نذا حلوا » قد خلط مم الشسرم - وهو 
چ کالعد س ا ت فاسل بطنه ¢ وطىف ده وهو ف تلك الحال ¢ 
فقلر ن بهرة وخنزبرة › فحعلل يسلح › والصبان بتمعونه . ودقولون له 


ر ۾¿ o‏ 
عضارات رفاست 
ژر ہےر 0 
ب رو سىك | شت 


ومعنى ذلك : إن الأولاد يقولون له : ماهذا؟ فقول : هذا ماء نبسذ › 


۰ ا 2 نک مہ »< » 
هده عصارة زیاب > سمسة هی زا e‏ 


فسؤال الأولاد له بالفارسبة > وإجابتله هم بشعر عربي فارسي “ يدل على 
أن الفارسة كانت متداولة فى لغة الخاطبة . 


وقد بدخل الشعراء في شعرم كثيراً من الألفاظ الفارسبة الصف - لا 
اا ا و ق الو اا ول افود ن ان 


کر 


زرم لرام ويي رة في يوم ست 


بے 


فقاللت' عل م لوز ني ممست 


.١ ٤١/١ الببان والتبسين‎ - ۲٠٤/٠۸ الآغاني‎ - ١ 


۲٢ 


ود تا الداذی صرٴفا أو عقاراً بایخ ست 


ص 


م 2% 2 دور باد Cy‏ آ” خر كفت 
فجمسم هده الألفاخل هي فار سىة أ خلت ٤‏ سعر عر 0 


والالفاظ القارسبة التى أدخاوها فى كلاممم البومي كثبرة جداً . والشواهد 
علمما أ كثر من أن تحصى . بقول الجاحظ : وسمى أهل الكوفة المحو ك 
الباذ روج “ والماذ روج بالفارسمة > والحو ك كامة”عربىة . وأهل المصرة إِذا 
التقت أربم طرق يسمونا « مريلعة»» وسمّما أهل' الكوفة «الجارسوك» 
والجهارسوك الفارسة . وسمون السوى والسودقة « وازار » > والوازار 
يالفارسىة › ويسمون القشاء « خباراً ¢ “٥‏ وال مار الفارسىة . ويسمون 
الحذوم « ونذې » وهي الفارسىة '" . 


*%K * X 
. ومن ناحبة ثانىة نرى أن الفرس نسم کانوا يتكلتّمون أحانا الفارسىة‎ 
يقال إن سامان الفارسى > قال عندما انتأخب الخلىفة أو بكر فى سقىفة بنى‎ 


ساعد : کرددد و نکردید »> ومعناه الافظي : فعلم وما فعلم »> ونةلوا 
معناه د : أصتم وأخطاتم ۰ 


وغندها شال معاونة خارة لمن راشان عو مع الاس ركان فن 
أغضما :۽ والت له : کفتار ¢ هازئة ˆ ره و فار معناها الضبع . 


*%# * X 


. ١٤٤ - ١٤٣/١ البمان والتيىسسن‎ - ١ 
٣ ۰/١ الصدر السابق‎ - ۲ 


۲۷ 


وعندما جاءت الفتوح في إبران حافظت المدن الإبرانة على اماما › أو 
عربت بتديل بسدط في بعض حروفما . ومعجم البلدان ملوء هذه الأساء » 
ا أن بعض المدن فى العراق خاصة اكتسيت أساء فارسة معربة . مل 
خسرو سابور : وهي قرية بواسط > والعامة تسم ها خسابور » وخسرو شاذ 
E E E‏ 
بالجانب الشرقي ( معحم البلدان ٩) ٠)٤۲ |١‏ ثم عرب العرب مات من أسماء 
البلدان »> ومنما مدائن كسرى السبع التى فلتحت أبام تمر بن الخطاب سنة 
١‏ ه. قال مزة الأصفماني : اسم المدائن بالفارسبة توسفون > وعر”بوه على 
الطدسةون والطيسفو نج› وذکر من المدن هنو شابور: عروه على حنددسابور... 
وهذه المدائن تقم بين أرض دجلة والفرات » وكان انو شروان بن قاذ هو الذي 
بناها واقام ا > هو ومن کان بعده من ملوك بني ساسان إلى أبام مر ( معجم 
الملدان ٤٤0/١‏ ) . 

XK XX XX 

وهناك ظاهرة أخرى ساعدت على انتشار الفارسىة واستع اها . ذلك أننا 
نلاحظ أن اللغوبين وأصحاب المعاجم الحتلفة كثيراً ما كانوا يفسّمرون الألفاظ 
العربسة “ ثم يذ كرون ما بقابلما بالفارسىة منذ أواخر القرن الثانىي. وهذا يدل 
على أن اللفظة الفارسىة > كانت معروفة ومتداولة . وإلا فلا معنى لتفسير لظ 
عربي » بآخر فارمي إذا م يكن معروفا ومشہوراً . 

فمن هذه الألفاظ : 

التلفه : عناق الأرض . فارسيته : سباه كوش ( قاموس = ق ) . 

الملول ٠‏ كفضفور ٤‏ نت ١‏ فارسا ١‏ ر غ٤‏ بر ق اول 


الربسع ( ف ) . 


۲۸ 


السقلش : شحر' يقال بالفارسىة : خوش ساي (ق) . 
العبهر : ومن النبات الطيب الريح جدا العَنْهر > وهو النرجس. 
( تاب النبات ۲۰۷ ) . 
ويسمونه أصابع القىنات . ( النبات ۲١۷‏ ) . 
الغرأنف اکس الوق 4 غن أي حنمفة : الىامعون . (لسان:عرنف). 
الحسّق” : نبات طب الرائحة فارسيته : الفوتننج. ( ق ) > والحسقى 
الكرماني : الشاهسفَرَم > والحمى القرنفلي : 
الف ر نلحمشلك > وحسّقى الفىل : المرزنجوش ( ق ). 
المطلْمّر : بكسر المع الأولى وفتح الثانية : الخبط الذي. قوم عليه 
التشناء٠‏ و سى الر (١‏ الفارسة )€ دكن افروى:: 
( النہاية ۱۳۸/۳) . 
فرس أغلْبّس : قال بعضهم هو الذي قال له مد . ( معجم مقاييس 
Olea SSO‏ 
ألغرب ضرب ”من الشحر . وهو اسسسد دار بالفارسىة (لسان عرب ) . 
الكملول : بالفم > نبات يعرف بالقنابري . فارسيته : براغست (ى). 
القنة : دواء ٤‏ فارسدته : سورد ( ى ) . 
القنَّس : نبات طب الرائحة > نفع" من جمسعم الآ لام »> فارسيته : 


الراسن ( ق ) . 


۲۹ 


الحش : نىات طول له سنفة” طوال" ملوءة حّ) : فارسدیته : 
ل 
ثوب مسر : منسوج على نیرین . فارسیته : دوبوذ ( ق : نير ) . 
الداحس : 'سئل الأزهري عن الداحس فقال : قرحة تخرج بالىد تسمى 
بالفار سىة : بر وره ) هذ بب النووي Att‏ ا 
عقاب ملاع : هي العقّب التي تص د الجرذان . فارسىته : موش 
خوار ( ق ) . 
فريس : حلقة من خشب في طرف الحسلل . فارسة : جنير . 
( لسان : فرس ) . 
الشکاعی : کحباری › من دق" النبات ٤‏ شه الباذ اوّرأد. (ق:شكع). 
الطنجير : بالكسر معرب > فارسيته : باتلة ( ق ) . 
الفاثور : الطست ٠‏ أو الطشتخان › أو خوان من رخام أو فضة أو 
دهب ( ی ) . 
الشنزق : كحَعر : من بتختطه الشطان من المس . وفسره الو 
اسم بالفارسىة ديو كد خزيده 2 ی 
ولسان : شەزى ) . 
الَيْسم : النبات الذي يقال له + بستان افروز بالفارسبة “ أو : ابروز. 
( معجم مقاييس اللغة ۲۷۷|۲ ) . 
السُخاطة : وهي التي gE‏ الفذر س :السيسنتان» ها رة حاوة لز جة 
تؤکل ( کتاب النىات للاصمعي ص ۳۱ ) . 


۳٠ 


اللز : الز رفن . ( التكلة للصغاني |۳ 0 

الأتون : موقد النار » ويال له بالفارسبة « كلخن » ( المعرب ) . 

الأزج : بيت نى طول » ويقال له بالفارسبة « اوستان » بواو غير 
مصر حة ) المغرب ( . 

المطہخ اهندی : هو اأخريز بالفار سىة ( المغرب ). 

الترووة و أحدة التراقي * وهي عظم وصل دن تغرة النحر والعاتی من 

الجانيين » ويقال ها بالفارستة « جنير كردن » (المغرب) . 
جرموق : ما دلتس فوق الخف“٠‏ ودقال له بالفارسىةخر كشن (المغرب). 
الحمة : بالفارسىة خريشه ( المغرب ) . 


ادعم ورس ادعم ) ى ( ر ¢ وهو بالقار سہة الدي لون وحمه و خطمه 
خالف لون سار الست e‏ ) المغرب ( ۰ 


الرباحين : جم الربحان » وهو كلما طاب رائحته من النات أو 
الشاهسفرم ( المغرب ) . 

والأمثلة على هذا التفسير بالفارسىة »> لا تحص . 

وقد دضشرون الافظ الفارسي بافظ فارسي آخر مناه . ففي التكلة 

الميسر” : الزماوّرأد. وهي الذي قال له بالفارسىة: نَوَّاله .)۲١٠|۳(‏ 


م صو 0 


فاازماورد فار سىة معر دة ¢ ودو اله فار مسة ۰ 


۳١ 


ان الذي يدعو إلى الإعجاب ار العرب کانوا » في جاهلىتمم وإسلامہم “ 
منفتحين على الأخذ والاقتباس من الحضارات واللفات التي سبقتهم أو التي 
اتصلوا بها . فاقتدسوا من اللغات المساة بالسامىة > أي الممبرية والآرامىة 
والسىرىانىة والنىطىتة > ومن اللغات الآرية > أو الهندية - الأوروبىة وخاصة 
الفارسبة والرومبة . ولقد كان هذا الانفتاح من أسباب غو اللغة العرببة وعدم 
نقصانما > وشمو ها جمبع ما بحتاج إلبه أبناؤها الناطقون ا . 


ول یکن من الصعب أن بألَفوا هده الکمات ¢ ا عد الوا وزنا سب 
طبعة فطقمم العربي > وحسب أوزان الكامات عندم . وهذا دلبل على مرونة 
ال و 


والمتقسّم هذه الألفاظ بجد أن العرب اقتدسوا > أ كثر ما يكون من اللغتين 
السرانىة والفارسبة . ومن الصعب تحديد عدد الكامات الى أخذجا العربىة من 
کڑ من الاغتان › ولکن مسل لاان مااخدةة عر رة 2 القارسہة ية_وى ما 
أا عن السمر بانىة لان اتصال الذر ت الفرش كان أوسع رقەة کا کان اطول 
مدة . وكان تأثره بالحضارة الفارسبة أكثر من تأثرم بلحضارة السريانىة أو 
الرومية البيزنطية . 


أخذ العرب الفارسىة من الفرس فى المراكز اللجضاردة والاحجعاعءة 
التى نوهنا ها فى شرق الجزبرة العريىة > وفى العراق خاصة > الدي كان مقر 
الملوك الساسانين مدة طودلة من الزمن. وأخذ العرب السريانمة من بلاد الشام» 
ومن الجيرة وکانت مر کزاً ڈةاف وحضار ا ۰ 7 دس تمعد آرے العرب أو 


أيضا الألفاظ السربانىة عن طربتى الفارسّة أيضا › لأن الفارسّة أخذت عن 


۲۲ 


السربانمة في زمن مسكر . وكان ماني بكتب بالسرمانىة غالب الوقت ‏ . 

فأى" لغة فارسىة أخذ العرب” منها ؟ 
والسريانىة “ فأما الفملوية فمنسوب إلى فلة > امم بقع على خمسة بلدان وهي : 
إصفہان ¢ والری ¢ وهمذان ¢ وماه او ¢ وأذريحان ۰ 

وأما الدردة ولغ مدن المدادن ¢ وما ك يتكلم من ىاب اللاك و هي 
منسوبة إلى حاضرة الماب ( در = باب ) > والغالب علمما من لغة أهلخراسان 
والمرق › لغة أهل بلخ . 

۴ الفارسة فمتكلتم ا الموابذة والعاماء وأشباهمم > وهي لغة 
اهل فارس 

وأمتا الخوزية فبا كان يتكتم الملوك' والأشراف" في الخلوة ومواضم‌الاعب 
واللذ ة مع الحاشة . 

وأمّا السريانية فكان يتكلم بها هل السواد . 

والمكاتىة فى نوع ف اة ا لاف فار مى : 

قەن المر حح أن العرب اقتدسو | من هله الاغات کہا ٤‏ وعلى ن من 
الفملوية أو الپملوية - التى تعتهر حسرآً إن الفارسة القدية والفارس. 7الحديثة › 
والتى كانت لغة إبران في العمد الساساني > وكانت لغة جنوبي إ أن ؛ - ومن 


الدرية التي هي امتداد للغة البملوية . 


- عن اللغات الفارسبة انظر مقال الدكتور إحسان بار شاطر » فى كتاب « في الأدب 
الفارسي » للں کتور مد دی ص ۴۲۳ ٤۲١‏ : ومقال الد كتور عبد الوهاب عز*ام«صلات‌اللغة 
العربءة واللغات الإسلاممة » في جلة مجمم الاغة العربمة في القاهرة › الجزء السابسم (۱۹۰۴۳) ص 
٠١‏ ؛ وكتاب قصة الأدب في المالم ٤٠۹/١‏ . 

۲ - الفهرست ص ٠١‏ . 


۳۳ 

وقد ضاعت ألفاظ كثرة من اللغة الملوية > ولا شك أن البحث عن بقايا 
هذه اللغة من خلال الألفاظ العرية المعر“بة > قد يؤدي إلى مار كشبرة . 

وقد عقد الثعالى فصلا في « فقه اللغة » في سباقة أسماء فارسيتمها منسثة 
وعربيتما حكسّة مستعملة » . ما يدل“ على أن هذه الألفاظ كان ها أصل 


لوي “ او غير بهاوي وضاع . 


- فقه اللغة ء ۳٠١ ٤‏ و١١٠‏ . 


۳٤ 


مزان | لالفاظ الفا الع 


قال الجوهري في الصحاح : تعريب الاسم الأعجمي هو أن تتفوه به العرب 
EÊ‏ . وقد وضع الدىن تکل موا على الألفاظ الفارسىة المعراية ١‏ 
قواعد استنتحوها من مثات الألفاظ المعر”بة . 


فالعرب “٠‏ اجترأؤًا - واللفظ للحوالىقى - على تغير الأسماء الأعحمة > 
ويد لوا الحروف التي ليست من حروفمم حروف فردة احرج منہا ٠‏ ورا 
غّروا البناء من الكلام الفارسي وجعلوه على أبنة اللغة العربة " . 


وقال أبو حبان النحوي : إن" الأسماء الأعجمىة على ثلاثة أقسام : 


هره ) . 


. ۲٦۸/١ المزهر‎ - ١ 

۲ - أوسع من تكلم عى هذه القواعد من الأقدمىن وجعما هو السموطي تي المزهر » النوع 
التاسع عشر : معرفة المعر ب ( ج ۲٠۸/١‏ - وما بعدها )وأشمل دراسة لمعاصرين عن هذا 
الوضوع ما کتبه الد کتور مد مدي بعنوان . « چند نکته درباره د گر گو نېاي کامات فارسي 
در زبان عربي » في ملة الدراسات الأديسة ( الحلد السادس ٠۹٦٤‏ ) » العدد ١‏ - ۲ 
ص ١‏ = ٣م‏ 


ت غرالقى 2 لري ن ا 


o 
حو : سفسیر ( وأصله‎ ٤ وسم غسرته ولم تاحقه بأدنىة کلام پا‎ - ۲ 
. ) سمسار‎ 
. نحو : خراسان»٤ وخرم › وکر" کہ‎ ٤ وقسم تر کوه غير مغر‎ - ٣ 
ونلاحظ أن مشكلة التعريب من الفارسي إلى العربي قد واجهت مشكلتين:‎ 
. الأولى : الحجروف الفارسة التي لا توجد في العربىة‎ 
. الثانمة : بناء الكامة الفارمي الذي لا بوافتى الأبنمة العربسّة‎ 
فالمشكلة الأولى حلتوها بتمديل الجروف» والثانىة بإعطاء الكامة الفارسىة‎ 
. پناء عرب) » دون أن ينعدها من أصلہا‎ 


- فحرف پ بلفظ مثل م الفرنسىة . قحو هما العرب الى باء عربىة أو 
فاء أحان) . قال ابن دريد : إن الحرف الذي بين الباء والفاء فى 
الفارسىة مثل پور اذا اضطروا قالوا فور " . 


ومن ا ھدا التمديل 2 پاد رهر اصحت » بازهر ) و » بادزهر Q@‏ 


.2 ر 
و ( لسہه » صارت « فستق » 
و « پىك » صارت « فج » 
ê ۶ . ۰‏ ۰ 
و « پالوده » صارت » فالوده » او » فالودج » 


. ۲۷٠١/١ المزهر‎ - ١ 
.۲۷٣/١ المزهر‎ - ۲ 


۲ 


عرلىة + 


۳٢٦ 


و ) سيسار ( صارت D‏ سفسار «( 


چ ر ا و 


و مارت ك 


و « چنار » صارت « صنار ( 
و « چاکري » صارت « شاکري » 


و « چنك » صارت « حنك » 


۴ حرف الزاي ز فوقه ثلاث نقاط >+ و للفظ الفارستة جما 


عربىة > جعلوه زايا عربىة . 


مثال ذلك : « ارژن » صارت « ارزن » 


- الكاف الفارسمة ؟ > وتلةظ بالفارستة كالجم المصرية » هذه قلبوها 


جما عربمة على الأغلب › وأحاناً كاف] أو باء على الأقل . مثاللما : 
» کل ( صارت « حل » ورد 
ولار خارت .وجا ارچ ر هر الان 
وكات ضار «وب ماءالر 
» گردمان » صارت « حر ان » 
ور 0 صارت « آذرون » 


وإذا كانت الكاف الفارسمة فى الوسط تقلب أحان) قاف » مثل : 


« دهکان » صارت « دهقان » . 


٥‏ - وهناك حروف آخریى بدّلوا فما > نذ كر أمثلة د 


ی 


۳۷ 


فقلىوا التاء- طاء . مثاله : 
و استخر » صار « اصصخر » 
« تازه » صارت « طازج » 
وقلموا السين شيت : 
مثاله : « دست » - صحراء صارت « دشت » 
قلمو ا الكاف العادية قافاً > مثاله + 
» کفش » صارت «فقفش») 
وقلوا السين الأخيرة شنا > مثاله : 
« دخت نوش » صارت « دختنوس » 
« ابرشم » - حربر ٤‏ صارت « ابرسم » 
وقلوا السبن في ايتداء الكامة صاداً » مثاله : 
« سرد » صارت « صرد» رد 
» سخ ( صارت ”« صخ « 
وقلىوا الدال طاء ؛ مثاله : 
« بادية » صارت ‏ « اطىة » 
وقلبوا كل هاء في آخره الكامة الفارسىة جما عربية أو قافا . 
تال دلك : 
« رده » صارت « رادج » 


« موره » صارت « مور ج » 


« برتامه ۾ صارت « برتامج » 
« حوسه» صارت «حوسی » 
« استاره» صارت و« استەری » 
» راه صارت «الترق ( 
« اشه » صارت « اسی » 
«کرته » صارت « قرطق » (' 
لك - واذا كان قىل الماء الأخيرة دال قللبت ذالا. مثاله : 
« ساده » صارت « ساد ج » 
« غوده » صارت « وذ ج » 
« پالوده» صارت «فالودج » 
أما القواعد التي وضعما العرب لمعرفة المعر"ب > فمنما : 
- أنه ام يجتمع جم وقاف في كامة عربية مثل : بج » جواسق » 
جلاهق » منجنیق . 
٣‏ - ل تجتمع صاد وجم في أصل عربي ET‏ 
٣‏ - ل بحتمع في كلامم زاي بعد دال » ممل : مہندز » هنداز . 


۽ - لم بمجتمم في كلامم دال بعد ذال » مثل : الداذي . 


٩‏ — حاء ٤‏ اللسان 4 وایدال القاف من اء ف الأساء المعربة کشر 6 وسای الاأمخلة وذکر 
الجواليقي ان ابریتق اصله ابريه ٠٠٠‏ . 


۳۹ 


ه - لیس في أصول ابنيتم نون بعدها راء ٤‏ مثل : نَرجس . 

. مثل : بستان‎ ٤ لاس لديم كامة مبنية من باء وسين وتاء‎ - ٦ 

۷ - خروج اللفظة عن الأوزان العربىة “ نحو ابرسم ٠‏ فإن هذا الوزرت 
حروف الذلاقة > وهي : الباء “ والراء “> والفاء “ واللام ؛ وال > 
والذن: 
فإنته متی کان عربت فلا بد“ أن کون فىه شيء منہا ٩‏ . 


%* * +X 


ومن مظاهر لىونة اللغة العربة واتساعما أن العرب أخذوا الألفاط الفارسية 
وعر ”وها واشتقُوا منما أفعالاً وصفات . 


a 


فمثلا « هرج » ٤‏ عر دوه عن « نىهره » “ وهو الدره الزائف > وا 
منه فعل « رج » فقالوا : بهرج الدرم > ورج القول . 

و « الزرجون » لون الجر › والمر . فاشتقوامنه لون « زر جن »وهو 
e‏ 

ومن النوروز اشتقوا فعل « نَوٴرز » فقالوا : نورزونا " . 


- انظر المزهر ۲۷٠١/١‏ . 
» - المزهر ۲۹۰/۱ . 
۴۳ — الزهر ۲۸۹/۱ ة 


٭ £ 
ومن شَْبَذ» وأصلہاشونبوذ ٤ي‏ قال كيف؟-(استفمم ) فقالوا: شلْبَذ › 
واا 
ومن « السيرج « معرب » ت ) وهو وڼ او ٤‏ استقوا » تسج » ی 
الف الوت .د والامتة عل ولك رة وهن خذرة جك حاص 
ا هده الألفاظ إلى وزان جموعمم فحمعوا « إبوان » و «دوان» 
على « أواون » و « دواوين ¢ ۰ 


وسترى في المعجم كثيراً من هذه الاشتقاقات . 


۲۹۱/۱ اس الزهر‎ ٩ 
. ۲۸۹/۱ المزهر‎ - > 


<١ 


ونال اظ ال ري الع 


قلنا إن العرب كانوا منفتحتين على اقتماس الالفاط الفار سىة >“ ما حتاجون 
اله . ول ار ا ك على هذا الاقتباس > في العصر الجاهلي والاسلامي 
والأموي › وعلى هذا نجد هذه الألفاظ في شعر الجاهلمين والاموبين کا نجدهافق 
القرآن الكر والمحديث وأقوال الصحابة »> أي قبل الفتوح وبعدها . على أننا 
نلاحظ أن بعض عاماء اللغة انكروا أن بكون في القرآن الکرے ألفاظ غبر 
عربىة . فقد نقل أبو حاتم الرازي في كتاب الزينة عن أبي عبمدة أنه قال : 
من زعم أن“ في القرآن شيث) من ألفاظ العحم فقد آعظم القول » لأنه عز“ وجل 
بقول « بلسان عربي مين » . وقال:ومن زعم أن حجار ة من سحسىل بالفارسة 
« سنگك » دگل » فقد أعظم » إنما السّمل الشديد » ... وقال : وقد 
بوافتى الافظ” الافظ ودقاربه ومعناهما واحد . أحدها بالعريىة والآخر 
بالفارسبة أو غيرها . فمن ذلك الاستبرق بالعربىة وهو للغلىط من الديباج “ 
وبالفارسىة هو الاستبره > والفرند »> و كوز > فمو بالفارسىة رالعريىة واحد 
OS aol)‏ 


ونقل السموطي لأبي عبمدة رأًيا ثالث . قال : 


. ٠١۸/١ كتاب الزينة‎ - ١ 


۲ 


قال أبو عسدة : والصواب عندي مذهب فه تصديتق القولين عا ( اأ 
قول الذين أنكروا أن بكون في القرآن دخيل › والذين لم ينكروا ) » وذلك 
أن هذه الحجروف أصوها أعحمىة )ا قال الفقہاء “ إلا أا سقطت إلى العرب 
فأعربتا بألسنتا »> وحو“لتما عن ألفاظ العجم إلى ألفاظمافصارت عرببّة > 
ثم نزل القرآن وقد اختلطت هذه الحروف بكلام العرب > نمن قال إنها عربءة 


فہو صادی ¢ ومن وال عجمنة فو ضادق ١‏ 


“ 


وع٧ر‏ ا جوالىقى عن ذلك بشکل آخر فقال: د فہی عحممة باعتمار الأاصل 
عردءة باعتىار الحال اا ° 


ونحد فرة) ثالثا يعر عن أحد أقوال أبي عسدة بأن هذه الألفاظ هي من 


موافقات اللغات " . 


على أن هذا التشد“د في قبول الألفاظ المعر”ّبة في القرآن لم بظمر الا فيالقرن 
الثالث . وكان ظہوره لأسباب سباسىة »> ومن نتائج حركة الشعوبىة لا غير . 
ودعاوام لاتثبت . فا قاله أبو عبمدة عن الاستبرق والاستبره إنىا موافقة غير 
صحبح > لن الأصل الفارسي" هذه الكامات واضح . ثم إن الموافقات قكون 
في اللغات ذات الأصل الواحد » فجوز أن تتوافتى ألفاظ اللغات المسمّاة 
بالسامية كالعربية والسريانبة والآراممة > لأنها ولدت من أم واحدة »> وقد 
تتوافتق ألفاظ من اللغات المندية - الأوروبة » كالفارسىة والالمانىة مثلا “ أما 


- المزهر ۲٦۹/۱‏ . 
- الجواليقي » ص ه 
٭ - افظر كتاب اللغات في القرآن . 


<۳ 


توافتى ألفاظ من لغتين مختلقتين من حمث الأصل » فا يقرّه عاماء اللغات . وإِنا 
هو أخذ واقتماس : 


وصار من ناتج هده العصة أن اشد دعص العلماء حون عن وحه عر 
للفظ المعرب . فکانوا يأتون مما هو غريب »أو با هو مضحك أحبانا . 

فساقوت مثلا يذ كر ان المذار هي عجمية »> ويضيف : وها خر في 
العربمة '“ . 

وقال ابو الفتح الممذاني في كلامه على اصبمان : ان كان الاسم عرب فمو 
ملف من لفظتين . وها أص" »> من أصَّت الناقة فى أصوص” اذا كانت 
كرية > والثاني ان وهو اسم "' . وهذا ّل عجبب لا معنى له > لث 
الكامة فارسىة الأصل . 

وقالوا إن الفرزدى معرب ؛“ وإنه القطعة من العحن»؛ فار سدته برزده 
وتعريبه واضح . لكن القاموس يضف › أو عربي منحوت من فرز “ 


(WT) Ww » 
۰ و دی‎ 


وقالوا إن الفرسخ »> وهي مأخوذة عن فرسنك الفارسبة > سى فرسخا 
لأنه اذا مشی صاحبه استراح وجلس . قال اقوت › ذا قال » وهذا کلام لإ 
معنی له ( معجم البلدان ۳۸/١‏ ) . 


ومثل هذه الأقوال رد" علها ابو بكر مد بن السري" في رسالته في 
١‏ — معجم البلدان ۸/٤‏ 


- تهذيب الاسماء واللغات ٠۸/۲‏ . 


۳ — القاموس : مأدة : الفر زدى 


٤ 


الاشتقاق فقال « من اشتتى الاعجمي" المرب من العربي كان كمن اد عى أت 
الطبر من الحوت “ . 


وقد تنجد بين المعاصرين من تمدو فبه هذه العصبّة > فبلجاً إلى أدّلة لا 
تستقم . فالد كتورشوقي ضيف الذي كان استاذ الأدب العربي في جامعة القاهرة › 
والذدي تاشر باستاذه الد کتور طه حسبن في مها قاله عن الانتحال في الشعر 
ا لجاهلى > لا برضه ما جاء فى قصىدة للأعشى من ألفاظ فارسة معر”بة “وهي 
القصمدة ٥ه‏ في ديوانه“فيزعم أن الرواة أجرواعلى لسانه هذه المرية وكأنته 
فارسی” أب وأما "' . ثم قول في مكان آخر : ينغي أن نلاحظ كثرة ما 
نحل عله » وقد اى ذلك إلى دخول ألفاظ فارسة فى بعض قصائده ... 
والذي لا شك فىه أن" هذا من صنم المنتحلين ... ولا يصح أن نحمل على 
الأعشى بسيبه »> بل تنحّى عنه هذا الشعر >“ على نحو مها نحسناعنه 


د مه ۳ 
القصہدة e O00‏ 


ول بقدّم الد كتور أي“ دلىل على ن هذا الشعر الذي ورد فبه الفاظ 
فارسّة خمرية > هو منحول حةا . لأن ورود مثل هذه الألفاظ فى الشعر 
العباسي لا يدل“ على أن شعر الأعشى منتحل. وقد ورد في شعر شعراءجاهلين 
آخرنن ألفاظ فارسبة “ فمل نعد ”هذا الشعر كله منحولا ؟ وقد ذكر الرواة 
أن الأعشى كان كثير التجوال . وأنه دخل الحيرة › وخالط أهلما وغشى 
مجالسهم » ومن هذه المجالس اقتبس الألفاظ الفارسىة . فمل هذه الأخبار 


- تاريخ الأدب العربي » العصر الجاهلي ص ٠٠١‏ . 
۴ - المصدر السابق ص ٠٠٦٤‏ . 


- 


منحولة أبض] کا زعم طه حسين من باب الظن "“ شأنه في كثير ما ذهب اله > 
فا اه محرا ودرا شار الأعى فة ال واه هذا قال.* «وطال 
٣‏ العحم تجوالي وتساري “ » . فكىف لا بقتبس اذن مثل هذه الألفاظ ؟ 
حسنا عن الأعشى جمبع شعره الدي ورد فيه وصف الجر ومجالسما > 
کا بردد الد کتور ضف٤‏ نکون قد جر دناه من أعظم مزااه الأدية ی سعره. 


۱ - الأدب ال جاهلى » ص ٤۸‏ ۲ ( طبعة ۱۹۳۲۴ ). 
٢‏ - الأغاني ۲| . 


المصادر 


<۹ 


ان دردد ¢ ا جره الاغة Ca‏ علرات کہیرة U‏ ےقىی سال 
الكرنكوي ¢ ومد السورت ٤‏ حدر آباد الد کن £ ۳( ھ . 
ابن سبدّه » الخصتص › الطبعة الأولى ببولاق ٤‏ مصر ٠۳١١٠١‏ . 


ان فارس › معجم مقاييس اللغة . ٠‏ أجزاء . تحقمق عبد السلام هارون . 
القاهرة ۱۳١٣١‏ . 

ان منظور ¢ لسان العرب ت ۳ ںات کہیرة ن ترتدب خہاط ومرعش . 
اروت .۰ 

الأزهري ›“ تهذيب اللغة . ٠٠‏ مجلداً . ( سلسلة تراثنا ) › القاهرة 
4 - 1۹7۷ . 


ا جوهري ¢ الصحاح 4 علدںات : عقىق اج عد الغفور العطار 
القاهرة ۱۹٥۷‏ . 


الميري › نشوان . شعس العلوم ودواء العرب من الكلوم . ج ١‏ “ت : 
سترستین » لىدن ۱۳۷۰ھ . 


ا لحلل بن احمد ٤‏ كاب العن ي ارو الارل . تحقىقی عبد الله درویش . 


. ۱۹٥٩ بغداد‎ 


الدمماطي ¢ سود ¢ م اساء الناتات الواردة ٤‏ تاج العروس هة 
القاهرة ۱۹٦٥‏ . 


الزاوي ؛ طاهر . ترتدب القاموس الحط . 4 مجلدات . القاهرة ۱۹١٩۹‏ . 


-& 

الزأبَدي > أبو بكر . مختصر كتاب العين . تحقمتق علا“ل الفاسي » وعمد 
این تاو یت الطنحی . الرباط ۱۹٩۳ ٩‏ . 

الز "بدي ٠‏ المرتضى . تاج العروس . طبعة الکویت › صدر منہا ٠١‏ مجلداً. 

الز “دي ٠‏ المرتضي . التكلة والذيل والصلة ا فات صاحب القاموس 
من اللغة . ( عخطوطة أحمد الثالكث > وعخطوطة المغرب). 

الصاغاني » التكلة والديل والصلة . نشرة عمم اللغة العربىة بالقاهرة › 
رانا منه ۳ مجلدات. 

الفيروز آبادي ¢ القاموس الط . لسرة الاي ا جلى < ۲+ ‘° \AoY‏ . 

الفسومى » المصياح لمر . القاهرة ١۱١۴۳١٠ه‏ . 


اللبابسدى الدمشقى »“ لطائف الاغة . دار الطماعة العامرة “ استادہول . 


٣‏ - معاجم ألفاظ القرآن الكرم والحديث 
ابراه » عمد اساعبل “> معجم الألفاظ والأعلام القرآنىة “ط۲ . 
القاهرۃ ۱۹٦٩۹‏ . 
بركات › عمد فارس . الجامم لألفاظ القرآن الكرم › دمشق . 
عبد الباقي “ مد فؤاد . معجم ألفاظ القرآن الكرم › دار الكتب 
الأصرية ¢ القاهرة 
فنسنك »> المعجم المفهرس لألفاظ الحديث . لىدن . 


مع اللغة العربىة > معجم ألفاظ القرآن الكري . ط ۲ القاهرة 
۰ .۰ 


0١ 
کتب غريب القرآن والحدیث‎ - ۳ 

ابن الأثر > النهاية فى غريب الحديث . تحقمتى طاهر أحمد الزاوي ومود 
الطنادي » ه أحزاء > القاهرة ۱۹٩۳‏ . 

ابن قتيبة > تفسير غريب القرآن . تحقىق السد أ مد صقر › 
القاهرة ۱۹٥۸‏ . 

ابو عند الهروي “ أحمد بن عمد . كتاب الغردان عريي القر آرت 
والحديث . ج ٠ ١‏ تحقىق مود الطناحي . القاهرة ۱۹۷۰ . 


ابو عبسد الهرؤي ٠‏ القاسم بن سلام . عردب الحدىث > حزءآن » حدر 
آیاد ۱۹٩74‏ 


الراغب الاصماني “ الحسين بن مد . المفردات في غريب القرآن . 
مجلدان › اشر اف عمد أحمد خلف الله . القاهرة .٠۹۷۰ ٩‏ 


الزخشري › جار الله . الفائى في غريب الحديث . ٣‏ مجلدات . تحقىق 
على مد البجاوي ومد أو الفضل ابراه . القاهرة ٠۹٤١‏ . 


ابن حنبل » أحمد . النسند. ٦‏ مجدات» المطبعة المىمنمة صر ٠۳۳۳‏ ه. 

ان ماجه »> السنن . تحقىتق عمد فؤاد عبد الباقي > مجلدان . 
القاهرة ۱۹٥۲‏ . 

ابو داود > السان . المطعة الكستلنة صر >“ بتصحبح نصر المهوريني ؛ 


۰ هھ . 


البخاري ؛› الصحبح . ت : حمود النواوي کړل او الفضل ابراهم ٤‏ ړل 


o۲ 
+ خفاحى . ( مكشة النهضة الجديثة بمكة المكر مة ) ° ۱۳۷۷ هھ‎ 
. ۱۹٩٦۰ الترمذی › السنن . ت : عزٌت الدعاس . ۸ جلدات ۰ حص‎ 


ا لجكني »> زاد المسل فما اتثفتق عله البخاري ومسل . ٦‏ مجلدات > 
القاهرة ( مؤسسة الحلي ) . 

الدارقطني » السان . نشرة الس عبد الله هاشم الماني »> المدينة امنو“رة « 
۹ھ . 

الدرامي » السنن » تحقتى الاستاذ مد أحمد دمارن . جزءان . دمشتق 
۹ھ . 


مالك » الموطاً . ت : عبد الوهاب عبد اللطمف › القاهرة ٠۹٩۷‏ . 

لمننقي الهندي » منتخب كنز العمال فى سنن الأقوال والأفعال . على 
هامش مسند احمد ن حشل . مصر ۱۳۱۳ھ . 

مسل “ الصحح . بحقتى عمد فؤاد عمد الماقي > ه جلدات . القاهرة . 


النساني 6 الان “ شرح السوطي وحاشة السندي . ۸ مجلدات ٠‏ نشرة 
المكتمة التحارية بالقاهرة . ) 


م -- كتب اللغة 


الأصمعی “ کتاب النمات . تحقىتق هفنر پاروت ۱۹٩۱۲4 ٩)‏ . 


الثعالى » فقه اللغة . تحقىتی الب لویس شخو › بیروت ٠۹۰۴۳‏ . 


السوری ٠‏ كات الفا ا لخر اال الصف الارن ال 
الخامس . ت : ب لوبن . جمعبة المستشرقين الألمان “ بەروت 1۹۷4 . 


or 

النووي “> تهذيب الأساء واللغات » طبعة الشبخ منير الدمشقي > قسان 
فى أربعة اجزاء . القاهرة . 

السوطي ؛ المزهر. حقمتى جاد المولي ؛ ورفقائه» مجلران؛ القاهرة ۱۹٥۸‏ . 

٦1‏ - علوم القرآن 

ابن حسنون . اللغات في القرآن . تحقتى صلاح الدين المنحد »٤ط‏ ۲> 
دروت ۱1۹۷۲ . 

ابو عسىدة » ججاز القرآن . تحقىتی فؤاد سز کین»؛ مجلران. القاهرة ۱۹۷۰ . 

الزر كشي »> البرهان في علوم القرآن . تحقيق عمد ابو الفضل ابراهم . 
۽ أحزاءء القاهرة .٠۹٥۷‏ 

السوطي ٠‏ الإتقان ني علوم القرآن . حقق مد ابو الفضل ابراهم . 
۽ أحزاء» القاهرة .۱۹٩٦۷‏ 

۷ - كتب ومقالات عن المعرّب والدخيل 

ادي سر ¢ الألففاظ الفارسىة المعر بة ¢ الأطہعة : الكاثو لىكىة ¢ 

پاروت ۱۹۰۸ . 


الچلي > داود . كامات فارسىة مستعملة فى عامسّة الموصل وفي ناء 
العراف ۰ دغداد 1۹1° .۰ 


الجوالىقي > المعر“ب . تحقتى أحمد شاكر » القاهرة ٠۳١١‏ . 


الخفاجي ¢ وا الغلىل بصحرح ھل ددر الدن النعمساني القاهرة 
۵٥‏ هھ . 


o٤ 

السوطي >“ الممنّب فما وقعم ني القرآن من المعرب “› تحقمق عبد الله 
الجبوري ) مجلة المورد > الجلد الأول ( ۱۹۷١‏ ) العدد ١د‏ ۲ > ص 
۱۲١-١‏ . 

العنسي > طوبيا . تفسير الألفاظ الدخبلة في اللغة العربىة مع ذكر 
أصاہا . القاهرة ۱۹۳۲ . 

مار اغناطبوس افرام الأول برصوم > الألفاظ السربانىة في المعاجم‌العربىة. 
دمشی ۱۹4۷ . 

اللشيشى > عبداله . دل المعرّب للحوالىقى ( عخطوطة دار الكتب 
المصرية» ۲۴۳٠١‏ لغة ). 

ومن الاحاث 

التونجي » عمد . الألفاظ الفارسىة في عامبة جلب . ( في محل الدراسات ٠‏ 
الأدبة بىەروت › احلد ( ۱۹٩۳‏ ) عدد ۳٣و‏ ) . 

أمين »> عبد المطلب . الكامات وا)صطلحات الفارسبة فى الفصحى واللمجة 
العامة العراقىة . ( في مجلة الاخاء العراقىة “ السنة الأولى > العدد ٠١‏ ) . 

تىمور باشا » أحد . الألفاظ الفارسّة المعر”بة في نشوار المحاضرة . ( في 
مجلة امحمم العامي العربي بدمشق > انمحلد ۲ ( ۱۹۲۲ ) . واحلد ۳ ( ۱۹۲۳ ) . 

الشبسبي “ مد رضا . أصول اللمجة العراقة . ( في جل المجحمع العمي 
العراقي ۰ انحل ۱۹۰٩ ( ٤‏ ) ص ۳۹۰ ). 

عز“ام » عبد الوهاب . الألفاظ الفارس.ة والتر كمة في اللغة العامة المصرية 
( في مجلة ممم اللغة العربمة بالقاهرة › انجلد ۱۸ ( ۱۹٥٩‏ ) ص ۳٣۲‏ ). 


0 ©0 


a SS CEN العراقي > امحل‎ 


۸ س معاجم ا صطاحات 


التہانوي » كشلاف اصطلاحات الفنون . مجلدان . كلكتنًا ۱۸١۲‏ . 
الطر“زي › ناصر الخوارزمي . المغلرب في ترتيب المعرب . جزءان . 
حدر آباد الد کن ° ۱۳۲۸ . 
٩‏ - معاجم البلدات 
اقوت › معحم البلدان . ٦‏ مجلدات . حقىتى : وستنفلد . ٩‏ مجلدات . 
لم4زیغ ۱۸٦1‏ - ۱۸۷۳ . 


الاصبہاني » الجسين بن ابراه . دستور اللغة (خطوطة شد علے‌۲۲۶٣۲).‏ 

مد التونجي » فرهنك طلائي . المعجم الذهي › یروت “۱۹1٩‏ أشرنا اليه 
بكامة دهی . 

پوري › عبد الرحم بن عبد الكرم صفي . منتى الأرب في لغة العرب» 
مجلدان كران › طېران ۱۲۹٩۱‏ . 


تارىزي » مد حسین . متخّص ببرهان. برهان قاطع › بتحقىق وتعلبق 
من د کتر مد معان ٤‏ ) مجلدات ٤‏ ېران ۱۳۳۰ - ۱۳۴۳۲ مسي . 


٥٦ 


دهلخدا » لغت نامه . طہران ۱۳۲۰ خورشدی وما بعدها . 
F. Steingass, A Comprehensive Persian - English Dictionary . Reprint „ Beirut‏ 
النسفى ٠‏ مدن عمر . الصحرفة الع دذراء > معجم عربي فارمسي . 
) عطوطة احجد الثالث >“ ۲۷٠١۷‏ ) . 
فاد کا ¢ ولب در زان عر ¢ انتشارات دانشکاأه تهر ان ¢ ۱1۹1۱ ۰ 
الزخشري › جار الله . پشرو وأدب › يا مقدمة الأدب . تحقىق مد 
کاظم إمام . انتشارات دانشکاه تہران > ۱۹٩۳‏ . 


٩۹‏ -— المعاجم الغربية 


Dozy,R. Supplement au Dictionnaires Arabes,2 vols. Leiden - Paris, 1927 


Blachére,R. Dictionnaire Arabes - Francais - Anglais 3 Tome Parus. depuis 
1967 , Paris 


Grand Laronsse Encyclopèdique . 10 vols. Librairie Larouss, Paris 
الدواوين الشحرية‎ - ٢ 


دبوان ابي الأسود الدؤل “> ت ۽ کد سس ۲ل اسان › بەروت 0٥‏ ۰ 


U 


يوان أبي حجن الثقفي › ت : صلاح الدبن المنجد › بیروت ۱۹۷۰ . 
ديو ان الأسود بن يعفر “ صنعة : نوري مودي القسي ۰ بغداد ۱۹۷۰ . 
ديوان الأعشى الكسير »> ت : عمد عمد حسين > القاهرة . 

ديوان اوس بن حجر › ت : مد جم ٠‏ بیروت . 


١ ۶ے‎ 


دیوان ی بن ابي مقبل › ت : عزة حسن . دمشق ۱۹٩۲‏ . 


oV 
› نعان طه > حزءآن‎ O a “ دوان حرر‎ 
. ۱۹۷۱ - ۱۹٦٩ القاهرۃ‎ 
. ۱۹٦٩۹ ديوان الحارث بن حلزة »> ت : هاشم الطعان . بغداد‎ 
. ۱۹۷٤ ت : سند حنفي حسشسن . القاهرة‎ ٤ دبوان حسان بن ثابت‎ 


ديوان الجطىئة »> بشرح ابن السكست > والسكري ٠‏ والسجستاني . 
: نعمان طه › القاهرة ۱۹0۸ . 


( 


E Aa E 
۰ ۱۹۷۲ ددوان دی الر مة * ت عبد القد وس او صالح٤ ۳ آ دمسی‎ 


ديوان رؤبة بن العحتاج “> ( في مموع شار العرب ) ٤‏ ت : ولم بن 
الورد البروسي : لسغ ۱۹۰۳ 


دبوان سلامة بن حندال »› رواية الأصمعي وأبي عمرو الشيساني . ت : 
فخر الدین قباوۃ . حلب ۱۹٦۸‏ . 


ددوان الشماخح ن ضرار ›> ت : صلاح الدن اهادي . القاهرة ۱۹٩۱۸‏ . 
ديوان طرفة بن العبد > ٿه علي الجندي . القاهرة ۱۹٥۸‏ . 

ديوان الطر ماح » ت : عزة حسن . دمشق ۱۹٦۸‏ . 

ددوان المساس بن‌ مر داس الصحابي »> حمعه: بجی الجنوري . دغداد ۱۹٩٦۸‏ . 
ديوان عدي بن ردد العادي > جحمعه : هل حار المعسمد .غداد ۱۹٩٦۰٥‏ . 


ديوان عمد الله بن قيس الرقّات “> ت وشرح : مد بوسف جم . 
پاروت ۱۹0۸ . ) 


o۸ 


ديوان العجاج“ رواية الامعي وشرحه. ت : عزة حسن .بروت ۱۹۷۱ . 
دبوان العرحى ؛ رواية ابن حنى . ت : خضر الطائى ورشد العسدى . 


. ۱۹٥٩ یغداد‎ 


ديوان علقمة بن الفحل ٠‏ بشرح الأعل الشنتمري . ت : اطفي الصةال 
ودردة الطب ۰ حلب ۱۹1۹ ۰ 


دنوان مرو بن معد کرب ¢ صنعه هاشم الطعتان . . رغاد ۷| . 


ديوان لقمط بن يعمر الإيادي ¢ رواية هشام الكلي . ت : خلىل ار اھے 
العطىة . بغداد ۱۹۷۰ . 


ديوان النابغة الجعدي > ت : عبد العزز رباح . دمشقی ۱۹٦4‏ . 
ددوان النابغة الذبانی »> ت : شکری فصل . بروت ۱۹٩۸‏ . 
دیوان نصر بن سار »> جمعه : عبد الله الطب . بغداد ۱۹۷۲ . 
دیوان 'نصب بن رباح ٤‏ جعه : داود سلوم . بغداد ۱۹٩۸‏ ' 


عر ابن مفر اغ › عه : دأاود سلوم . دغداد 1۹14۵۸ ۰ 


در 


شعر الأخطل › صنعة السلكري . ت : فخر الدن قىاوة . جزءآن . 
حلب ۱۹۷۰ . 


شعر الراعي النمَسّري > حمعه : ناصر الجحاني . دمشقی ۱۹٩٦٤‏ ن 
سُعر عبدة بن الطسب > جعه : حىی الجنوری . بغداد ۱۹۷۱ . 


شعر بزيد بن الطثرية > صنعة : حاتم الصالح الضامن . بغداد ۱۹۷۳ . 


0۹ 


۴ - اجموعات والشروح الشعرية 


ابن قتيبة > المعاني الكمير » طبعة حدر آباد الدکن ۱۹4۹ . 
الأصععي ٤‏ الأصمسات “> ت وشرح : امد عمد شاكر وعد السلام 
هارون َة القاھهرة ۱۹٩٤‏ 
الأنباري > شرح القصائد السبم الطتّوال الجاهليات . ت : عبد السلام 
هارون . القأاهرة ۱۹٦۳‏ . 
التارىزي ¢ شرح اختہارات المفضلل الضسي Ns‏ فر الدن فاو ة ۰ 
۽ احزاء . دمشقی ۱۹۷۱ - ۷۲ . 
الجزيني « شرح دیوان حاتم الطائي ډەروت 1۹1۸ . 
السلكثري » شرح أشمار المدلئين . ٣‏ أجزاء . ت : عبد الستار 
فر اج ۰ القاهرة ۰ 
الضسى المفضّل ٠‏ المفضلات . ت : أحمد عمد شاكر وعد السلام 
هارون . ط ۳ . القاهرة ۱۹٩14‏ . 
القاسم بن سلام »> طبقات فحول الشعراء . ت : مود عمد شاکر . ط۲ . 
مجلدان . القاهرة . 
القرشى “ جمرة أشعار العرب . ت : على مدالبجاوي . جزءآن . 
'قاهرة ۱۹٩۷‏ . 
المززوقي > شرح ديون الماسة . ت : أحمد أمين وعبد السلام هارون . 


۽ احزاء . القاهرة ۱۹۵٥۱‏ . 


ابن عبد ريه »> العقد الفريد . ت : أحمد أمين . أحمد الربن . ابراهم 
الأبىاري  .‏ مجلدات . القاهرة ٠١٤١‏ .. 

ا لحاحظ ¢ الان والتسمان. ت :عہد السلام هارون. 4 مجلںات ٤القاهر‏ ۱۹1۰ 

ا لجاحظ »› الحوان . ت: عبد السلام هارون. ۷ مجلداتالقاهر ۱۹۳۸ ء 

ا لحاحظ ؛› العرحان والارصان . ت : عمد الخولي > القاهرة ۱۹۷۲۰ 
القاهرة ۱۹۳۲ . 

المفضل بن سامة : کات الملاهى . 


ابن خرداذبه > ختار من كتاب اللو والملاهي . نشره الأب اغناطموس 
عىده خلىفة . بىروت 1۹71 . 


٥‏ - کكعب التاريخ 
ابن هشام ٤‏ سيرة رسول الله . تحقمتى السقًا > والابرساري » وشلي . 
۽ احزاء . ط ۲ . القاهرة ۱۹٥٥١‏ . 
ابن كشر > المداية والنهابة. طبعة القاهرة. ۽٠‏ مجلداً. ٠۹۳۲‏ ومابعدها. 
ابن الندے » کتاب الفهرست . تحقىق رضا تد د . طہران ۱۹۷۱ . 


الثعالي > غرر أخبار ملوك الفرس وسيرهم . ت وترجمة : زوتهرغ. باريس 
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حواد علي 6 تار دخ العرب قىل الاسلام < A‏ احزاء 


عند الله الصاوی . القاهرة ٠۹۳۸‏ 
صدر مه ٥‏ زاء 


ط ٩‏ . نغ داد 


۴ وما دعدها‎ ۱۹6٥۱ 
الملسعودى ¢ التنہمه والإشراف‎ 


ت 
المسعودي > 2 الدهب ت : سارل يلا 
بەروت ۱۹1٦‏ وما بعدها . 


- كتب الصيداة والمفردات الطبية 
اسن رسول > المعتمد ٤‏ الأدوية المفردة ة ڈص حح مصطفى اقا ً ط۳. 


. 1۹۷٥ لەروت‎ 


المبروني . ابو الربحان »> كتاب الصدنة . تحقمتق الحكى عمد سعد 
والد كتور ران احسان المي . كراتشي . ٠۹۷۳‏ ( النص العربي ) . 
ترجمة فارمي از قدے ۾ .الو بكر بن 


العرونى . ابو الربحان “> صدنة 
على بن عڻان کاساني : حقىق : منوچهر سىوده و ارج افشار . طہران \oY‏ 


( النص الفارسى ) . 
۷ - مؤلفات حديثة مختلفة 
الأدب في المالم . الجزء الأول . 


ص لف م 


أحمد أمین وزکی نجنب مود > وصه 


القاهرة ۱۹٥٥١‏ . 
اغناطصوس يعقوب الثالكث “ البراهين الحسة على تقهارض السرانرة 


والعريىة . دمشق ۱۹)٩١‏ . 
الحجوني > حمل مد . تارات ثقافة بين العرب والفرس . القاهرة ۱۹٦۸‏ 


1۲ 


ہو دور نو لد که ¢ الاعات السامة تعر دب : رمضان ہد التو اب 5 


القاهرة ۱۹٦۳‏ . 
طه حسان » الأدب الجاهلى . القاهرة ۱۹۳۳ . 
عبد الوهاب عزام > نواح حجبدة من الثقافة الاسلامة . القاهرة . 


عمد عمندى »> الترجمة والنقل عن الفارسىة فى القرون الاسلامىة الأولى . 
ەروت ۱۹74 . 


ړل مدي ¢ الأدب الفارسي ٤‏ ام أدواره وا اعلام 
بەروت ۱۹٩۷‏ . 


اربري > تراث فارس .القاهرة ۱۹٥٩۹‏ . 
وقي ضف › تاريخ الأدب العرنى . العصر الجاهلى . القاهرة ۱۹٩‏ . 


يوحنا فوك » العربّة . دراسات فى اللفة واللحات والأسالنب . 
تعردب : عد الحلم النحار . القاهرة ٠۹٥۱‏ . 


کر > اران ف عېد الساسانيين . ترحة یہی الخشاب مر أحعة 
عد الوهاب عزام ¢ القاهرة ۹0% . 


حامد عبد القادر > قصة الآدب الفارسى . القاهرة ٠۹٥۱‏ . 


۱۸ مقالات ودراسات 


مدي ځحقى ¢ صور من التعردب ونقل المعانى من الةارسة إلى العربرة e‏ 


1Y 
. ۳۷١ له الدراسات الأدية > السنة المانىة ۱۹۱ . العمدد الرابم ص‎ 


وتطورها فى الأدب الفارسي ( في كتاب : في الأدب الفارمي لحمدي . 
ص ۲۳ — ٤)٤‏ ) . 


V. Minorsky, Persia: Religion and History ( Dans: Iranica 11.242 ) University 
of Tehran, 1964 . 


السنة الاولی ( ۱۹۳۳ ) العدد ۲۲ “ ص ۱۸-١١‏ . 


حرف الالف 


EE 
: ) ۳١ البيت‎ > ۳٦ وردت فى شعر الأعشى ( ديوان > القصدة‎ 
› غرف الإبريق منها والقدح‎ « 
: ) ۷۸ وي سُعر عدي بن زید ( جوالىقي ۲۳ - الدیوان ص‎ 
ودعا بالصبوح بوما فجاءت‎ 
و‎ E 
قينة في يمينهمسا إبريق‎ 
: وأنقد ابو حنىفة لشثرمة  الضى‎ 
سے ےہ تت ت‎ 
كان أباريق الشمول عشية‎ 
3 
إوز باعل الطف عوج الحناجر‎ 
. والعرب تشه أباريق الجر برقاب طبر الماء‎ 
وقالعدي ب ريت‎ 
بأباريق شب أعناق طير المء قد جيب فوقهن حنيف‎ 


ويشبّمون الابريتق أيضا بالظي : 


قال علةمة الفحل ( دبوان tY|-‏ 2 


۶س : کہ ت 
کان بر يقم ظي عل شرف 
و ٣ت‏ و ق و 


( كل هذا من اللسان ) 

الإبريق : الإناء > أو الكوز فارسي؛ معرب . قال الجوالىقي ( ص ۲۴ ) : 
وترجمته من الفارسبة أحد شيئين : إمّا أن بكون طريتى الماء > أو صب الماء 
على هسنة . وقد تكلمت به العرب قدا . وني القاموس : الإبردق معرب 
آبٴ ري . جمم أبارىتق ( مادة : برق ) - وقال آدي شير : الإبريق إناء من 
خرف أو معدن › له ”عروة وفَم" ويلىلة معرب آب رز > ومعناه : يصب 
الماء .. ( ص ٦‏ ) . والمع أباریق . وانظر لغت نامه ۲۷۳/۱ . 


وردت ف شعر ابي ”دواد الإبادي ( اللسان : بزن ) : 


ع 


اسف اق فو منه هواء 
مثل ما جاف ارتا جار 
أبّزن: فارسي"” معرب . قال في اللسان: أصلله آب زَْنٴ > فجعله الأَنْرَّن: 
حوض من نحاس يستنقع فبه الرجل »> وهو معرب . وجعل صانعه نحَّاراً 
جاف أبّزنا اي وسم جوفه لتجویده إِبّاه . وقال ابن بي : الزن شيء 
يعمله النحار ممل التابوت “> واستشد بيست ابي دواد ( اللسان : بزن ) . 


وفال في القاموس الأيزن - مثلثة الارل كرك بغتسل فه 4 وقد 


بتخذ من نحاس . معرب آب زَّن . وهل مكثة بقولون بازان للأبزن الذى 
بأتى النه ماء العين عند الصا » بريدون آب زّن لأنه شه حوض ( القاموس › 
مادة الازبون ) . 


وقال ادي شير : ايز ن إناء من حددد ا5 من اس مصنوع على شکل 
التابوت ... ؛ ودطاق على الحوض الصغير › ومنه عرب الارن » وهو حوض 
ُتسل فيه ويُعرف بالمغطس (ادي شير ص ۷ه - وانظر المعجم الذهي ۲٠‏ 
برهان قاطع ۷ - لغت نامه ص ۲٣‏ ج ۱ ) . 


وذهب البطربرك مار اغناطموس أفرام الى أنها سربانىة (الألفاظ السربانية 
فن ١‏ اعلا ةوقال + رانا ماقا مقفل خوض ٤‏ وقتضل 
عند السريات لجرن المعمودية . وقال : وخلت منماالمعاجم العربية . - 
قلت : ليس هذا بصحسح » فقد ذ كرها اللسان والقاموس کا رأينا - وأضاف : 
لكنما وردت في معجم البلدان ٠۷|‏ > ونقل نصا عن حمزة الاصفماني عن 
االغة الخوزية > وفه لفظ أزن . » . 


-(آجرون) : 
وردت فی شعر أب داود الايادى ( االسان : احر ) : 


o 


° ۴ سے ١۹‏ 
و و 
وبلاطر شاد بالاجروت 


r X ru ^‏ یں e:‏ چ کہ » 
الآأجرون ؛ والاحرون »> والاحر بالتشدید وبتخفىف الراء ٠۰‏ لغات ي 


الآجر” . فارسسة معربة عن « اگور » . ( جوالىقي ۲۱ - ادي سیر ۷ ) . 


فارسي معرب . ( ماده جر ) . وهو بلغة آهل مصر الطوب > وبلغة أهل 
الشام القر "مد ( معجم البلدان ۸|١‏ ) . 


وانظر برهان قاطم : اگور . 


وني اللسان ٠‏ الآجرون والآجر ... طبخ الطين »> الواحدة جر ة. 


OS 
: )٥ ب‎ ٤ ٩۴ وردت فی شعر الأعشی ( دیوان › ق‎ 
2 i اب ع ا ى وار ج : مو‎ 
وحشثن الميال بسكن بالبا غز_والارجوان خلالقطف‎ 
: ) ۸۸ وف سعر علقمة الفحل ( ديوان ص‎ 
OS ه٤‎ o 7 2 
کت کون الارجوان ره‎ 
س چ ث ف‎ o 
رلبيع الرداءِ ف الصوان_ المكعب‎ 
: ) ۳۹۸ ٩ وقي شعر عمرو بن کلثوم ( شرح القصائد السبع‎ 
و ۶ و £ و‎ 
خضبن بارجوانٍ آو طلينا‎ 
الأرجلوان : صب أحمر . وهو فارسي ( جوالبقي ۷ ) . وقال في اللسان‎ 
: مادة : رجا ) : « الأرجوان الحيْرة »> وقبل هو النشاستج . والأرجوان‎ ( 
الثياب الحمر . وقال الزجّاج : الأرجوان صبغ شديد المرة » والسَهّرّ مان‎ 
. دونه . وقال غيره : ارجوان معرب >› أصل « ارغوان » بالفارسبة فأعرب‎ 


وهو سجر له نور اجر أحسن ما یکكون > وکل لون شه فېو ارحوان... 


٦ 


ودقال : ثوب ارجوان »> وقطىفة اران .أal.‏ 


وفال ادي شیر : « معراب ار'ٌغوان * وهو شحر له ورد ق : ره 
٤‏ 


الرس على الشراب » ويطلتى ايشا حى الاجر » والثياب المر »> والصبغ 
الأحر .)ص ۰.۸ 


( وانظر : برهان قاطع : ارغوان - كتاب الصبدنة للبيروني > الترجمة 
الفارسىة ۹ ( 


0 
€ ص ص 


وردت فی شعر الأعشی ( دیوان ٤‏ ق ٥٥‏ ۰ ب ۱۷ ) : 


فال الجوالىقي ) ص 0 (fog‏ الأرنندج وال ندج صل بالفارسة 
رده وق خاد اسو واستشېد بالىیت ٤‏ تم قال : قال ابن دريد : هي 
الجلود التي تدبغ بالعفص حت تسود . معرب «ارنده».(انظر ا مہرة ۳| ٥۰۰‏ - 
برهان قاطع : رنده ص ٩٩٦٤‏ ( ۰ 
اا 

وردت ف شعر ظرَفة ( دبوان ٤‏ ص ۲٠٦‏ 4 

خذوا حذركم أهل المشقر_ و الصفا 
ے 02 تم o os o‏ 
عبيد أسبذٍ » والقرض زي من القرضِ 


۷ 


هذه رواية الجوالىقى؛“ وف الدبوان بدلا من « عد سذ « بی نا », 


وني شعر مالك بن نو رة ( معحم الملدان ۲۳۸/۱ ) : 


۵ ت ث aE:‏ 
قال الجوالىقي ( ص ۸٦‏ ) قال ابو عبدة : اَذ اسم قائد من واد 
وقال ادي سير ( ص ٩‏ ):الأسابدة فشر بقوم من الفثر س٠‏ وهو مر كب 
من « اسب » أي حصان > ومن « پاد » أي حارس . وداد تطلق ادا عل 
أعبان البلد وعمدته . اه . 

قلت” : الاصح أن أصلہا اسب پذ أي مالك الحصان والمبتم به . 

وقال ياقوت : وقد اختللف في الأسبذتين من بني تم لي سوا بذلك . 
قال هشام بن عمد بن السائب: قبل هم الأسبذيين لأنهم كانوا يعبدون الفَرّس. 
قلت أنا ( أي ياقوت ) : الرس الفارسبة امه «اسب » زادوا فيه ذال 


تعریا . ( معحم البلدان ۲۴۳۷/۱ ) . 

فال : وال او عرو الشيباني ٤‏ تفسار بدت طر فة : اسك اسم ملك من 
الفرٴس » ملتكه كسرى على البحرين “ فاستعبدم وأذلتم > وانما اسه 
بالفارسبة « اسبيد ويه » بريد الأببض الويجه . فعرّبه . فنسب العرب أهل 


البحرين الى هذا الملك على جة الذم . ( المصدر السابق ۲۳۸|۱ ) . 


قلت : الأبىض الفارسىة : سفند و سند > وسپىدويه نسىة الى السساض . 


وردت ني شعر الاعشی ( دیوان ٤‏ ق ۰٩4‏ ب ۲۵ ) : 
و 0 ۰ مه % ۰ 3 
توفي ليوم وفي ليلة انين » بحسب إستارها 
وني شعر عدي بن زید ( دیوان ۲|۱۹ ) : 
ت کو o‏ 
إن الصاسات من ا لإس 
ر ف 3 0 : 2 ك 
تار طرف يصي ويه نور 
إستار : فارسي معرب . في الاسان : قال الأصمعي : سمعت العرب تقول" 
للأربعة « استار » > لأنه بالفارسىة « جار » > فأعربوه وقالوا : استار . 
( اللسان ٤»‏ مادة ستر ) › وانظر الجوالىقی ص ٩۰‏ - والافظط استار مستعمل 
في الفارسبة البوم يمعنى أربعة ( ذهي ٥‏ ) .۰ 


: اسفندار)‎ ( - |٩ 


امم فارسي . ورد في سبرة ابن هشام أت اضر بن الحارث كان إذا 
جلس رسول الله عل مجل) فدعا فىه الى الله تعالى > وتلا فىه القرآن وحذار 
فىه قریش) ما ا الأمم الخالىة » خلفه في مجلسه إذا قام ؛ فحد تمم عن 
رستم السندید » وعن اسفندار وملوك فارس. (سیرة ابن هشام ٩۳۸٤/۱‏ ۳۲۱ . 

قلت : اسفندبار من أبطال الفرس . وأخباره في الشاهنامه . وذكر صاحب 
الفهرست أن جبلة بن سام نقل الى العربية « كتاب اسفنديار ورستّم » . 


( انظر الفہرست ص ۳٣٤‏ ). 


و 


وردت في شعر القلاخ بن حزان ( اللسان : قوس ) : 


2 کہ ہے 0ے 


sS CIT‏ تنتز ع الانفاسا 
إسوار + بالكسر مفرد أساورة “ عجمي” معرب ٠و‏ اناو وة الف سى 


وهو الرامي “٠‏ أو الفارس . والقىاس : جمم قوس . ( انظر اللسان > مادة : 
فوس »> والجوالىقي ص ٦۸‏ ورهان قاطعم ص 10 ( ۰ 


وني الأغانی فى خر زيد ر بن عدي : وتعلسم الرمي النش اب فخرج من 
الأساورة الرماة ( N‏ 
5 او تروان): 


وردت ي شُعر عدي بن زد ( دوان ص ۸۷ ) : 

۶ To of 0 4 هه س‎ ۴ ° o o 
أبن کسری کسری آنوشر وان اء آنن قبله سابور‎ 
. انو شروان : فارسي معرب‎ 

قلت : انوشه" معناها بالفارسة : بلا موت › و روان : روح > فکون 


معنی انوشر وان الاد الروح › أو الخالد . و کسری انوشروان بن قاذ هو 


هو الممك التاسع عشر من ملوك الفرس الساسانية ( التنه والإشراف ۸٩‏ ) : 
وانظر مادة : کسری . 
١‏ -(إوان) 


وردت في شعر الاعشی ( دیوان ۰ ق ۲۷ ٩‏ ب ٩‏ ) : 


\ * 


ت 0ص ۶ 


و يحمي ا جي ارعن 
من السلاف ا وا نا 


قال الجوالىقي ( ص ٦۷‏ ) : الإبوان فارسي معرب ٤‏ وقال قوم من اهل 
اللغة هو « إوان » بالتخفىف. وفي القاموس: الإبوان بالكسر الصفةة ' المظمة' 
کالازّج » ج : إبوانات » كالإوان ككتاب . وني اللسان : وفي الح : شه" 


۰ 3 
دو درو )ر 


ازج عر مسدود الوحه >“ وهو اعحمي ٤‏ ومه إدوان کسری ( اللسان »> 
مادة: اوان  )‏ ( وانظر: غرر أخبار ملوك الفرس للثعالى ص ٩۱۴‏ - برهان 
قاطع : ابوان ٤‏ ص ۲۰۰ ) . 
قلت : هو القسم من النزل المشسرف على صحن الدار؛ المفتوح الواجمة علبه. 
وف سیرة ابن هشام 4|۱ ۰ وصف ایوان مجلس کسری عندما جاءه سيف 
ابن دي بزن . (وانظر : دهي ؛“ وبرهان قاطع °<( 


۱۱ 


ا 
۱۲ (باذان) : 


اسم فارسي > واسم آخر ولاة الفرس في الىمن : 


ورد امه في « أخبار الفرس في البمن » في سيرة ابن هشام ( )۷١|١‏ : 
« کتب کسری الى باذان أنه بلغني أن" رجلا من قريش خرج بمكة » يزعم 
انی و ( وانظر برهان قاطع ۲۰۹ ) 

_ (باطة ) : 


فی شعر الأعشی ( دیوان › ق ٤۳۹‏ ب ۴١‏ ) : 


ونی شعر عدي" بن زید ( دیوان ۱/۱٩۲‏ ) : 
د إا القحتنا باطبّة » 
الباطة : كامة فارسىة > وهي إناء واسع الأعلى ضسّى الأسفل ( جواليقي 
۳ ) يوضم ران الشاربين لىغترفوا منه . وي اللسان : قال ابو منصور : 
الباطئة : الناجود > وهو الذي يجعل فه الشراب “ وجمعه البواطي . ولا 


۱۲۳ 


أدري أمعر"ب أم عربي . ( اللسان : بطأً ) . 
قلت : و كامة « باديه » بالفارسية الآن : معناها الظرف والإناء . وزعم 


صاحب المعجم الذهي أنها مأخوذة من باطبة العرببة . وذهب الزخشري أنا 
من بطا يبطو إذا اتسع “ ومنه الباطة أي الناجود . 


وذهب ماراغناطوس أفرام أنها سربانىة › أصلہا نا8 ٤‏ ( ص ۲۳ ). 


في شعر أي دۇيب ادلي ( شرح اشعار المذلبين )٤|١‏ ) : 
E 2 ° 3 0‏ 
۰ ۰ 3 
يفوح بباب الفارسيين بابہا 
قال السکرى المالة في الفارسة » پىله » خ وهر الوعاء > وعاء الطب . 


والفارسون هنا على قول الأصمعي 3 حار ۰ فال : وکان کل شيء باتهم من 
ناحبة العراق فمو عندم فارسى . 


وقال ادى شر : وعاء الطب > والقارورة > والحراب . قال الاب 
لا ملق كاب الفروق اا مغر تة عن المونانية... والأصح آنا مشتقة من پىل 
الفارسي › ومعناه الوعاء > وشرنقة القز › أو من پسَاله ومعناه القدح »ص٦٠.‏ 
(انظر الجوالبقي ١ه‏ - ادي شیر ٠٩‏ - المهرة -٥۰۰|۳‏ برهان قاطم )٤۸‏ ). 
E 0‏ 


وردت في شعر الاعشی ( دیږان ٤‏ ق ٥ه ٤‏ ب ۱١‏ ق ٨٩4‏ بپ :)٣‏ 


۳ 


کہ 


و مس سیداںن وون کک 
EG E‏ 
ارط : فارسي معرب . قال في اللسان : النرٴبط العود › أعجمي . 
لىس من ملاهي العرب ؛ فأعربته حان ممعت به . وف القاموس : بربط 
ی صدر الاوز" لأنه شمه . اللسان ( بربط ) وقال ابن الأثر : 
صله بربّت" فإن الضارب به يضعه على صدره “ واس الصدر ( النهابة 
وانظر الجوالىقي ۲۹۲ - وأدي شیر ۱۸- برهان قاطم ۲۲۹ ۲٠۰‏ ) . 


۱٦‏ -( برزق): 
في شعر حهسنة بن اجنلداب ( اللسان : برزق ) : 
۶2 
ردد نا مع سابورہ وا ا اي 
ج 2 
تظطل جسادنا متمطر ات راز قا تصبح او تغار 
البرازيتى : الجاعات » قال ابن الأثبر : قبل أصل الكامة فارسىة معربة . 
( النهاية ٠١۸/١‏ ) 
¥( ربرزن) 
وردت فی شعر عدي بن زید ( جوالىقي ٧۱۷‏ - الدوان ص ۲۰٢‏ ) : 
٤ $ 24‏ ۰ 3ہ ٥ے‏ و 1 2 
ولنا خابية مملوءة جونة يتبعہأ برزينا 


السر زين : فارسيٴ معرب ۰ بكس الباء فال ا لجوالمقي ) 11۲¥ ( : هو 
إناء قشر الطلللم شرب فه . وقد كلمت به العرب . وأورد للكامة في 


۱٤ 


الجہرة معنی آخر ( ٠٠١/۳‏ ) . وفي اللسان : كوز مجحل به الشراب من 
الخابىة 


( وانظر برهان قاطم : برزین ص ۲٣۵‏ ) . 
e 8 ۱۸‏ : 
وردت في شعر الأعشى ( ديوان ٤ ١‏ ب )٩‏ ) : 
ہب الله الراجر کلستانر نو لدردیر أطغفال 
وفي شعر العربان بن سلة الجاهلى ( شرح الماسة ٠١٣١١/٤‏ ) : 
م ے~ ھە 3 o‏ 
مررت عل دار امريءِ السوءِ حوله 
لبون کعیدانر بجحائط بستان 
البستان : معروف . قال في القاموس : البستان معرب بوستان . وفي 
اللسان : البستان : الحديقة . وقال آدي شير : فارسي حض > وهو مر کب من 


ص 


وي أي رائحة » ومن ستان أي محل . ( ص ۲۲ ) . ولم يذ کرها ابن فارس 
مادة « بست » ني معجم مقاييس اللغة لأا ليست من الأصول العربىة . 
وانظر برهان قاطم ۲۷۸ 
۹ 
وردت فی شعر الأعشى ( ديوان “> ى 0 › بپ ¥ ): 
بکاسر وإبریق کان شراہا 


NEE 


1٥ 


قال في اللسان : البقم شح ر يصب به . دخبل معرب . 

وعن الجوهري : قلت لابي علي الفسوي : أعربي هو ؟ فقال : معرب 
( اللسان : بقم ) . وفي القاموس : البقم مشدادة القاف »> خشب شجره 
عظام ¢ ووروه کو اللور ¢ وساقه حمر بصع رطسخه و بلحم ا حراحات 

قال أدي شیر ( ص ۲١‏ ) : تعريب « بكم » ٠‏ وانظر الجوالبقي ٥٩‏ - 
وبرهان قاطم ۲۳ - وکات الصمددة للمروني ص ٩۰٩‏ ) . 


سم 0 
ص ص 


° ( بنفسج) : 
وردت فی شعر الأعشی ( دبوان ۰ ق ٤ ۵٥‏ ب ۸ ) : 
و س }ہ ےر ٣‏ ^ ے و 
« لا جلسان عندها و بنفسج » 


المنفلسج : من انواع الرياحين . قال الجوالمقي : معرب > وتر دده في 
الشعر القد قلبل . واستشہد بدت الأعشى ( ص ۷۹ - ۸۰ ) . وقال ادي 


ھ 


سار : فارسي معرب > صله « بنفشه » ص ۲۸ . 
( وانظر : برهان قاطع ص ۳٠۸‏ - الصمدنة 101 > ت ف ) ۰ 
٩‏ ۲ - (بنوساسان) : 
في حدیث سطیح لعبد المسح بن نفل الغساني ( العقد الفريد | ( 1 


« عبد المسح » على مل 'مشح ... بعك ملك بني ساسان »> لارتحاج 
الاوان ...م قال : 


۱٦ 


إن کان ملك بني ساسان افرط 
فإ ذا الدهر أطوار دهارر 
ساسان الذي نسب اليه الفرس هو ساسان بن بابك » وسأتي ذكره في 
هذا القسم > مادة « زمزم » . ( وانظر مروج الدهب ۰ تحقہق بلا" )۲۸٠|۱‏ . 
( بنىقة = دخارص ) 
ورد هذا الأمم في شعر برام جور بالعربّة > بوم ظفره نخاقان ملك 
الترك ( مروج الدهب (rer‏ : 
ال EE‏ حموعه 
كا نك ل تسمع بصولاتر هرام 
E‏ 
وما خير ملكرٍ لایکون له حامي 
بهرام جور ( گور )بن بزدجرد: من ماوك الفرس. ملك بعد ابه بزدجرد بن 
سابور . وكانت نشأته مم العرب في الجيرة. وكان قول الشعر بالعربىة . قال 
الملسعودي : وله أشعار كثيرة بالعربة والفارسّة أعرضنا عن ذكرها في هذا 
الموضع طلا للاختصار والامجاز ( مروج ۱| ۳۰۳ ٠٠٤‏ ) . 
۳ -(بوصي ) : 


۱۷ (۲) 


« کسکان بوصيٍ بدجلة مصعد » 
وني شعر سلامة بن جنلدآل ( الاعات ٠۳١‏ ) : 


و يو و 


0 


1ے کہ 
يقمص بلبوصي فيه غوارب 
ا 3 ن ت و 
متى ما يخضا ماهر اللج يغرق 
وني شعر الأعشى ( المرة )٠١|١‏ ؛ 
ر مه » .3 
مثل الفراتي إذاما طما يقذف بالبوصي والاهر 
وال الجوالىقي : البو صي“ ضرب من السفلن . وهو بالفارسمة « بوزي » . 
وقد تکلموا به قدا . ( ص ٥)‏ ) . و كذا قال في القاموس . ولي اللسان : 
« البوصي ضرب من السفن . فارسي معرب ۰ واستشېد بدت طرفة 
قال : وعسّر عنه ابو عبد بالزورى . وقال ابو عمرو : هو بالفارسىة : 
بوزي . ( اللسان : مادة بوصي ) . 
وذ کر ادي شير نقلاً عن بوحنا بکسترفو فی معجمه الكلداني الربّانى أن 
الكامة آرامية الأصل . ( ص ۴١‏ ) > ولم يذ كرها برهان قاطم. 


1۸ 


حرف التاء 


ورد في شعر لقىط بن ”زرارة ( أغاني 4۷/۲ ( : 


ښ 


E 
تكسي ترائبما شذرا ومرُجان‎ 

الأتر نة واحدة الأترج" . ضرب” من الفاكہة . وقد يقال : الثرنجة' . 
وحامضه مسكلن أغامة النساء > وحاو اللون والكلف (القاموس) . 

EGE gp as 
.) ۴۲ الترأنج : تعريب : أتلرأج > وتثرنلج لغة ” فيه ( ص‎ 
: ) ٠١ ب٤‎ ٤۳ وردت في شعر الأعشى ( دیوان‎ 

« والخمر والترياق والزبيب › 

وف عر حسان بن ثابت ( من شعره الجاهلي - الديوان ۸4٦‏ ) : 

من مر بيان بغالى بها درياقة ترح فتن العظام 

الترياق > والدرياقة : الجر . قال فى اللسان : العرب ”تقسمَي المر ترياقا 


۱۹ 


ودرياقة لأنها تذهب الم . قال : والترياق بكسر التاء فارسي“ معرب هو 
دواء السموم » لغة في الدرياق .. ومنه قول الأعشى > وقيل البيت 
لابن مقل : 


3 ۶ي ى‎ 4 ٥ E 
سقتني _بصہمااء ترياقة متی ما تلين عظامي تلن‎ 
) اللسان تری‎ ) 


وعد الجوالىقي أن الدریاق رومي معرب ( ص ۱)۲ ) . وحعله ٤‏ 
القاموس من الونانىة . وريا أخذته الفارسىة من المونانىة والعرية من الفارسىة > 
وا الفارسي رباك »› ( برهان قاطم ۹۳) ) . 
یضر ب فىه لاقوت واللۇلۇ والزير جحد بالدهب والفضة . ( سار ة 
ابن هشام “٤/١‏ 5 

وفي شعر أمبة ابن أي الصلت (السيرة 1۸/١‏ )او لابه (العقد :)۲٣١-۲۳/۱‏ 

› فاشرب هنيئا عليك التاح مر تفع‎ ١ 

التاج : فارسية . أصلما البلوى تاك( الذهي ) . 


وقال مار أغناطبوس فرام إا سريانىة > وأصلہا ۸ه . ( الألفاظ 
السريانبة ۳۳ ) . 


۲ + 


حرف الجم 


۷ ( جرال ) : 

وردت في شعر الأعشى ( دیوان ٤‏ ی ٤۳‏ بپ ٩‏ ) : 

« كدم الذبيح سلبتہا جر يا لما » 

الجريال : صغ" أحمر » أو حمرة الذهب ؛ وسلافة” العصفلر »> وما خلص 
من لون أحمر »ثم أطلتى على لون المر » ثم أطلع على المر نفسما تشب 
( القاموس ٠‏ مادة جرل » الجوالىقي - ابن دريد ) . 

وني اللسان : ال جربال وال جر بالة : المر الشديدة المرة . واستشمد ببيت 
الأعشى ثم قال : وقنل جرال الجر لونما > وسئل الأعشى عن قوله سلبتسا 
جرياها فقال : أي شربتلها راء فبلنتما بمضاء ... وزعم الأصمعي أث 
الجر بال اسم أعجمي رومي عرب کار أصله كرٌيال . ( اللسان › 
و 

وقال ابو حنفة الدينوري : وقد زعم بعض الرواة ان الجربال معرب › 
وأصله فارسي . وهو النشاسلتج > وتفسيره الذي ”سكن حت تتقّن . قال : 
ولذ ت سمت العرب التقن الغ ربل » كأنه يذهب الى أن أصله _كر يال . 
( کتاب النىات ٠۷١‏ ) . 


۲١ 


وقال أدي شير ( ص ١ء٠‏ ) : الكامة معربة عن الفارسي « زربون » > وهو 
مر کب من « زر » »أي ذهب > ومن « بون » أي لون . وأضاف : وما 
يؤيد قولنا » أن جريون لغة في الجريال المرب . 

لکن د كتر معبن قال في تعلىقه على زريون ٠‏ إنها فى الهلورة é Zar-ghönîh‏ 
وأنما في الأفغاني «ة۸ع×ة2 ( برهان قاطم ٠٠۲١‏ ) . 


ورعم الأصمعي أن » حرال » رومي معرب ( جوالىقي ٠۰۳‏ ( 


:) جل‎ (- A 

وردت في شعر الاعشی ( دیوان › ق ۲۲ > بیت ۲۰ ) : 

وشاهدا الل واليا 
ر والمسمعات بقصابا 

فال الجوالىقي :المجل هة الورد 6 فارسي معرب ( ص ۱۱١‏ ) . 
وفي اللسان : ال جل" : الباسمين » وقبل هو الورد أبضه وأحمره وأصفره . 
حكاه ابو حنبفة > ( أي الدينوآري ) . قال : وهو كلام فارسي › وقد دخل 
في العربة . والمل" الذي فى شمر الأعشى ( وأورد البيت ) هو الورد › 
فارسي معرب . ( اللسان ؛ مادة : جلل ) . 


وقال ادي شیر : الجل" ... معرب گل ( ص ٤۳‏ ) . 
( وانظر برهان قاطم ۱۸۲۲ ) . 


وقال المفضل بن سلمة في كتاب الملامي : لجل الورد . فارمي معرب 
أخذه الأعشی من الفرس لاأنه ذهب إلى کسری > واستشہد بالندت ( ص۸۷) . 


۲ 


ا 
وردت فی شعر الاعشی ( دیوان › ق ٤٥٥‏ ب ۸) : 
«لنا جلسان عندها وبنفس» 
وقال : 
« با لجلسان وطبب_ أردانة ...» 

ا لجلدسان : ضرب” من الزهر أو هو الورد . قال في اللسان : الجللسارتن 
نثار الورد فى الحلس > والورد الأبض > أو ضرب” من الربحان > وبه ”فشر 
قول الأعشى . وقال اللسث ۰ الجلسان ورد نتف ورقه و ینثر علېم . قال: 
واسم الورد بالفارسية : جل ( اللسان > ماده جلس ) . 

وقال في القاموس : ال جلسان بتشديد اللام المفتوحة معر “ب 'جللشن 

وقال ابن فارس : فأما قول : لنا 'جلسان عندها وبنفسج ... فقال إنه 
فارسي وهو حلشان ¢ نمار الورد ( معجم مقابيس اللغة tv‏ ( 

وقال ابو حنيفة في كتاب النبات ( ص ۲٣۲‏ ) : الجلسان قبة فما كواء 
بطرح فيه الورد › فتمنعه الريح” أن دنحدر ا > فلا تزال الورقة تسقط على 
اشرب > و قال ذه القنة الحلو شن 

قلت : گلشن : معناها روضة الأزهار » والبستان ( ذهي ) . 


_( جانة) : 
وزو ر ل ( ران و 
« كجمانة البحري سل نظامما› 


۲۳ 


وقال : 
E eas E‏ 
( لسان؛ شكك ) . 
وف سعر علقمة بن الفحل ( ديوان OF‏ 
و 
NEES‏ 

لمان الاؤلؤ» أو هنوات على شكال الاؤاؤ من فضة > الواحدة حانه. أو 
خ رز سض ياء الفضة › قاله فى القاموس 

وقال الجوالمقي : المان اللؤلؤ > أو خرز من فضة أمثال الاؤلۇ . فارسى 
معرب تکامت به العرب قدعا . واحدته حهانة . وتوهمه لبد لؤلۇ الصدف 
العحري ؛“ . ( انظر ا جوالىقي ٥‏ “> واللسان > ممادة : جن ) وقال ادي 
سر إما مأخوذ عن الفارسىة چمان ومعناه المرج والجندنة ونطاقۍ عل کل" 
شىء مق.ول لطف › أو عن اللاتني Gemma‏ ( ص 0) ) , 

aلٽ‏ : Gemma‏ باللاتينىة معناها : حجر مان دو لون ( انظر معجم 
لاروس الکير الموسوعي ) وبالفرنسىة Gemme‏ ° و دستہعد ًت العرب عن 
اللاتشة ى الجاهلىة . 

( وانظر برهان قاطعم ص ٥۸٩‏ ) 
e‏ 


وردت في شعر عدي بن زید ( دیوان ص ٤۲‏ ): 


۲ 


ت 2 ٥‏ س ° ° < 
تسر ق الطرف E‏ 
و ر ا دوا E‏ 


rs 


° س »3 $< o‏ س .له 
کعستاء ظطل ها جودر يفنو جو فا جمادها 

ا لجۇذ ار وال جۇ ذد ر > والدالىقرة . فارسى معزب . قال الجوالىقى : وقد 
تكامت به العرب قدا ( ص ٠١١‏ ) . وف اللسان عن ابن سدة : وعندي أن 
ا جؤذار والجوؤذر فارسسان ( اللسان ؛ مادة جذر ) ؛ وانظر المهرة لابن 
درید ۷۱/۲ . ول یذ کرها ادي شر . 

وني الذهي : گودر : تعريبه جۇذر . 

فلت : واسم المقرة في الفارسىة a‏ ۰ ) وانظر برهان قاطم حودر ٤‏ 
ص ٥۹۷‏ ). 


0 


حرف الحاء 


۲۳( حب ) : 
وردت في شعر عبدة بن الطبيب ( شعر عبدة ۸١‏ ) : 
مرد مزاج ااء یدنہ 
ك۶ 2 ےہ ٥‏ ۶ 
حب کجواز ار الوحش مبزول 
الب الخابىة » فارسي معرٴ بپ 0 
قال الجوالىقي : قال ابو حاتم : أصله « خلب » فقلبوا الخاء حاء وحذفوا 
النون فقالوا حب ( ص ٠١١‏ ) . وانظر فبه رأي الشخ احمد شا كر في تعلقه 
على ما قال الجوالىقى . 


وهو اقرب للصواب . 


۲١ 


حرف ألخاء 


۳ - (خسروانی) : 


وردت ف شعر الاعشی ( دیوان ¢ ى ۷۸ ° پ٤۱‏ ) : 


خسر'واني : منسوب الى خسرو من ملوك الفرس . قال في القاموس : 
ا لخسرواني شراب > ونوع من الشاب . ( وانظر الجوالبقي ۱۸۳ ) » وفي بيت 

قلت : خسرو جمعما بالفارسمة أختروان . وخسرواني نسبة الى المع . 
إ وانظر في برهان قاطع مادة خسرواني > ص ۷٤۸‏ ) . 

EET IDE 
: ) ٩ ب‎ ٩۴۴۳ وردت في شعر الاعشی ( دیوان‎ 
CR بلاطات" ودارات و کلس‎ 

الخندق : حفير” حول أسوار المدن . فارسي معرب . قال الجوالىقي 
( ص ٠۳١‏ ) : أصله « كثدَّه » »> وكذا ف القاموس . وقال فى اللسان : 
الخندق” الحفور » وقد تكللمت به العرب قدما . ( اللسان مادة : خندق ) 


۷ 


( وانظر الذهی 4۷٩‏ - برهان قاطع ۱۷۰۸ ) : 
0ا 


ورد ف شعر عدي بن زید ( دیوان ٤‏ ص ۸٩‏ ) : 


o 
۰ 


وتبین رب الخورنق_ إذ 


ہہ 


ور اا اا ى 
ولا سرك فإنني رب الور نق والسدبر 
وقي شعر السود بن يعفر ( دیوان »> ص ۲۷ ) : 
آهل الخور نق والسدبر وبارق 
و القصر ذى الشر فات من سنداد 
وف شعر سلامة بن ندل ( الأصمصات ٠۳۳‏ ) : 
2 ¢ 0© £ ع ٤ء‏ 
آلا هل آتت اباو تا آهل مارب 
کا قفتت اهل الد )ا والورق. 
وني شعر المتامتس ”خاطب عمرو بن هند : ( المہرة ۳۲۳|۱) : 
€ و کہ “o‏ 
الك السدير وباإرق ومبائض ولك الخورنق 


الخورنق : فارسي معرب . قال الجوالىقي ( ص٠١۱۷‏ ) : كان يسمى 
« الخرنلكاه » وهو موضع الشرب . فأعرب . وهي بنبة بناها النعان لىع 


۲۸ 


أولاد الا هة . وذلك أن الکسروي" کان په داء » فو صف له هواء رین 
الىدو والحَضّر » فينى له ذلك . وهو قائم الى الساعة.( أي يام الجوالىقي ) . 
وقي اللسان : الخو رنت المجحلس الذي يأكل فبه الممك وشرب . فارسي 
معرٴب. ا D‏ خر ننگاه 6 وقىل » خر نقاه « معر ٴا ب. وال : والخورنی 
اسم قصر بالعراق ( الحيرة ) فارسي معرب . باه النعان الا كبر الذي يقال له 
الأغور .. ( اللسان > مادة + خرنق ) > 
وقال ياقوت : .. قال الأصمعي إنا هو من الخورنقاه › بضم الخاء وسكون 
الواو وفتح الراء وسكون النون والقاف “يعني موضم الأ كل والشرب بالفارسية. 
فعر”بته العرب فقالت : الخو ر'نق »> ردقه الى وزان السقَر "جل . ثم قال : 
والذى عله أهل الأثر والأخمار أن الخورنتى قصر كان بظهر المحبرة . وقد 
اختلفوا في بانىه . فقال اليم بن عدي" + الذي أمر ببناء الخورنق النعمان بن 
امريء القيس ين مرو 6 > ملك مانين سنة > وبنى الخورنق في ستين سنة . 
بناه له رجل من الروم يقال له سنمار . ثم ذكر قصة هذااللك مع سنِمار 
و كيف قتله . ونقل عن ابن الكلبي ان الذي أمر ببناء الخورنق برام جور بن 
بزدجرد بن سابور ذي الأ كتاف . وأنه هو الذي أمر النعان بيناء هذا القصر 
لاينه هرام جور لسرا من مرض اسا غ ) معحم اللدان 4|۲ = ۹4 ( ۰ 
وقد نقل آدي شير ( ص ۸٦‏ ) عن البرهان القاطع أن الخورنق معرب 
خورنه. انظر برهان قاطع ص۷۸۹ مادة خورنقی» و خورنگاه » وخورنگه. 
( وانظر خبر الخورتق في ترجمة عدي" بن زيد في الأغاني ٠٤٤/٣‏ ) . 
-( خوان) : 


۲۹ 


ا 


AE ا‎ 


هه 3 


E‏ م و 
E‏ عجزه او ف لون مادوبة وزمير 
ن : جمعم خوان . وهو الدي يؤكل عليه . اعجمي معرب 
( جوالىقي ٠۰‏ ) . 
وقال ادي سير : تعريب خوان الفارسىة» واأصل معناها الطعام والولىمة. 
( ص ٥۸‏ ) وانظر برهان قاطع مادة : خير 


( وانظر اللسان : خوى - المعجم الدهي ۲۲۲ - برهان قاطم ۷۸۳ ). 


۷( خبرې) : 


وردت في شعر الأعشى ( لسان : مادة سوسن ) : 


ص 0 ص وھ کہ 


وآس وخیری ومرو وسوسن 
إذا کان هيز من Ty‏ 
الخيري »> بكسر الجماء زهر المنشور الأصفر . قال شير : تعريب خبرو 
( ص ٥٩‏ ) . 


8-(خم): 
وردت في سعر حاتم الطائي ( جوالىقي ٠۳١‏ ) 


ص 0ھ 02“ 


ومن بدتدع ما لیس من خم نفسه 
يدغه » ويغلبه عل النفس_ خيمہا 


وي شعر بغر بن لقىط ( البرصان والعرحان ۲۳٣۲‏ ) : 


+ 


و إعطاۇتا في خيينا › وإباؤنا 
٣ٌ o‏ ةة 
إذا ما أييّا لا ندر لغاصب 
الحم : الطبيعة ' والسجيّة .قال ابو عبيدة: هي فارسية معرٴبة (جواليقي). 


وقال في اللسان عن ابن سسده : الم بالكسر الخلتى > وقبل الأصل . 
فارمي” معرب » لا واحد له من لفظه ( أللسان : خم ) . 


وقال شير : أصل خم الفارسية + خوی ( ص ٥٩‏ ) . 


( وانظر : المہرة ۰|۳ ۲۲ - المعجم الذهي ۲۲۸ - برهان قاطم 4ء۸ ) . 


۲١ 


حرف الدال 


: دخارص)‎ (_ ٩ 
: ) ۱۸ ب٤‎ ۱۹ وردت نی شعر الاعشی ( دیوان‎ 
کا زدذت فى عرض القميص الدخارصا‎ 


ووردت في سعر طرفة ( شرح القصائد 3 ۱ ) 


کا بنا ق غر في قميص ` 

الدخارص : جع دخر ص “ فارسي “ وهي كل رقعة تزاد ي ثوب لىتسم 
( حوالىقي ۱۹۱ - ۱۹۲ ) . و الاسان : قال ابو منصور ( | أي الأزهري : 
٠ 0‏ غير واحد من اللغودين بقول : ال خربص معرب e‏ 
عند العرب : المنىقة واللمنة ٠‏ والستحة . .. ( اللسان ؛ مأدة : .خرص ° 
وقال ابن درد : وينىقة القمسمص الى دسمی التخارص والدخار :س بالدال › 
والواحدة دخرصة؛ والمع بنتق وبنائق . فارسي معرب (المهرة ۳۲۴|۱) . 
وقال آدي شر : إنها تعريب « بنىك » . 

ونلاحظ على أن أحدا من المتقدمين ‏ يبسن الأصل الففارسي لكلة 


« دحرنص » . 


۲ 


4 3 e 


٭ ( دختنوس ) : 
هو اسم بنت لقبط بن 'زرارة . اها ابوها بامم بنت کسری . تعریب 
خت نوش . ومعناه بنت ايء ( جوالىقي .۱۹۰ ) . 
وقال في التكلة ( ٠٠١|۳‏ ) دختنوس مثال عضر فوط »اسم ابنة حاجب 
بن ”زرارة . ويقال دخدنوس بالدال. سمّاها ابوها بام ابنة كسرى . وأصل 
هذه الافظة فارسىة عربت معناهها : بنت ايء . 'قلبت الشبن سيا لا 
عربت . قال لقىط بن زأرارة : 


باليت شعري اليوم دختنوس 
ا اقا رمو 
اا اون وش 
ايل س ا عرو 
وقال في القاموس : أصلہا دخترنوش »› بالشين . قلت : هو الصحح . لأن 
دأختر بالفارسىة الإبنة > ونوش : امنيء > وكل شيء حاو . 
E 2١‏ 
وردت في شعر عدي بن زید ( دیوان ص ۳۷ ) : 
تلوح الشرفيّة في ذراه ‏ وبجاو صفح دخدار, قشيب 
الل خندار : فى القاموس : ثوب ابض أو أسود . معرب تخت دار . 


وي ا لجوالىقي ( ص ۱۸۹ e‏ الوب . وهو بالفارس.ة خت دار ٤‏ اي مسکه 
التخبْت . واستشہد بدت عدي . 


۳ (۳( 


وقال فى اللسان : ( مادة : دخدر ) الدخلدار ثوب أبىض مصون › وهو 
بالفارسىة « تخت دار » › أي 'عسكه التخت › أي دو ت و و الد دار 
ضرب من الشاب نفس > وهو معرب ٠‏ الأصل فبه « تختار » . أيٴ صين يي 
التخت . وقد جاء في الشعر القدى . 

وفي الأغاني ( ٠٠١/۲‏ ) بعد ان ذكر البيت : الدخدار : الثوب المصون . 
فارسىة معربة . 

وقال ادي شر : ثوب ابض أو اسود مصون » فارسيته دخلدار أي ذو 
حسن وحمال . ( ص ٦١‏ ) ( وانظر معجم مقانس اللغة rrr‏ . - برهان 
اطع : دخدار * ص ۸۲۷ ) . 


ey 


: ( TY 
کد كان الدرا 5ة المطن‎ 

قال في القاموس : الد ر بان بالفتح وسكسر : الاب . فارسىة . وقال 

الجوالىقي : قال ابن قتيبة : الدرابنة البوّابون » واحدم دربان بالقفارسة . 
( ص ۱۸۸ ) . وني اللسان : الدربان ( بفتح الدال و كسرها و ضما الو ات 

وار سة ¢ عن کراع ۰ والدراينة الو ابون ¢ فار سہة معر دة وقىل الدراينة : 
التحار ۰ ) الاسان مادة ۰ در دن ( ووال المفضل :د کان الدراينة اراد 
دکان الموابین . الواحد دربان فارسي معرب ( ۱۲۹٤/۳‏ ) . 

وقال آدي شير ( ص ٩١‏ ) : الدربان البوّاب » مركب من « در » أي 
باب “> ومن « ان » أي حافظ . وانظر الدهی ۲۵۹ . 


٤ 


a TE 

وردت ف سعر الأعشى ) ددوان ۸ ° ب ۱۷ ) : 

4 ی ی س س ٥‏ 
اھا کلہا جد ولا حیسنا بتنقار ها 

وف معاقة عناره : 

جادت علیہا کل عین۔ ثرو فتر کن کل حديقة کالدرھ 

درام : جمع در ھم و فال فى الان الدار هم بفتح الماء > والدرم 
بكس اهاء > لغتان . فارسي معرب . ملحق بيناء كلاممم ( اي العرب ) - 
) الان ¢ ماده درم ( ت 

وقال ادي شير : أصلما درم بفتح الدال وسكون الراء ( ص ٦۲‏ ) . 

وقال الجوالىقي ( ص ۱۹٩‏ ) : درم « معرب › وقد تكلمت به العرب 
قدي) ٤»‏ اد . دعر ووا عیر ه ةةة » هحر 8 « . ) انظر المہرة لان 


درید ٤‏ وحاسة اک رقم ٠‏ في الجوالىقي ص ۱۹٩‏ - ورهارنت 
قاطع A٦‏ () . 


والأصح أن اصلما من الءونانىة »> وأخذتا الفارسبة منها ؛ ومن الفارسة 


وردت ي سعر الأعشى ( ددوان »› ق ١م (OOTY‏ 
* ى ° کہ o‏ کہ 4 ۶١‏ ° س کے 
دة رو الرالقى ( 0006 6> وو دك ق اللساز قالات 0 


o 


الدست : تعر دب « الدشت » : الصحر اء . فال ٤‏ اللسان : الدشت"” الصحراء“؛ 
وأورد بيت الاعشى ثم وال : وهو فارسي “ أو اتفاى بين اللغتهن . 

وقال القاموس : الداست : الدشت ومن الاب > والوری 4 وصدر 
. معر ات ت 


(وانظر المېرة ۳| ٥۰۰‏ - آدي شیر 4 ا - برهان قا (Ao‏ 


0 -( دهقان ) 

وردت فی شعر الأعشی ( دیوان ٤‏ ق ۷۸ ٩‏ ب ۲۳ ) : 

“ وأذكرن في الشعر دهقان اليمن‎ ١ 

الد هقان : کسر الدال وما مع التشديد ( فال ف اللسان : التاحر ٤‏ 
فارسي معرب . 

وف القاموس : الدهقان کسر الدال القوي على التصر ف مع حد ةح > 
والتاحر ؛ ورعم القلاحين › وريس الإقل . معرب . ج دهاقنة . ووردت 
عد الجوالىقي بضم الدال ۰ ) ص ۱۹4 ) وفال فارس معرب . وقال ادي 
شر ( ص ٩۸‏ ) : تعریب دهگان E‏ ( انظر الذهي ۲۸۵ - 
ستینجاس ٩ه‏ - برهان قاطم : دهگان ٩۰٥٤‏ ) . 


) ديانوذ‎ ( - St 
: ) ۱۷ ب‎ > ٥٥ وردت فی شعر الاعشی ( دیوان ؛ ق‎ 


« عله دياو نسر تل ته » 


٣1 


دابود : فارسي معرب »> وهو ثوب ينسج على نيرين » وهو بالفارسة 
دو اوذ على قول ابن درید . وقال ابو عبید : صله دو پوذ" . ( جوالىقی 
٩‏ - ۱۸۷ ؟ المہرة ٤۹٩/۳‏ ) . وقال ادي شر : الد نود : معرب عن 


دو پود » وهو ثوب ذو نرین. ( ص ٩۰٩‏ ) ( وانظر ستدنجاس : « دود »). 
ولت : دو معناها اثنان ٤‏ وپږود اللحمة في النسج . 


۷ -(دیباج ) : 


وردت ق شعر عدي بن زید ( ایوان ٤‏ ص ۱۳۸ ) : 


اا واا ون اتور والااط 
ديماج : فارسي معرب . فال الجوالىقي : أصله ديو باف أي نساجة 
الجن . وقال آدي شر : معر“ب ديبا . وهو الصحبح ٠‏ قال في اللسان: الديباج 
الشاب المتخذة من الارسى : فارمسي معرب . 
( جوالىقي ° \ - آدي سار ٠‏ - اللسان › مادة : دیج ¢ الدهي ~۸٦‏ 
ستدنحاس ٥ه‏ - برهان قاطع : دیبا ٤‏ دیباجي ۰ ٩۰۸‏ ) 


€۸ - ( دیسق ) 


ی 
e 2‏ 
و وطباخ وصاع وديسق » 
الديسق فارسي معرب . 'خوان من فضّة > أو الطست” . قال فى اللسان: 
فال او عك : الددسق معرب وهو بالفارسىة طشتخوان . اللسانء 
مادة : دسق ) وفي القاموس. ( مادة دسق ) : الديْسق” - كصنقل - خوان 
من فضة؛ أو معرب طَشسخوان. ولم بذكر احد أصل كلمة « ديستى » الذي 


عرفت غته. 


۷ 


حرف الراء 


OTE 
: ) ۷۷ وردت في شعر أ وس بن حجر ( دیوان ص‎ 
ا و ا ئ‎ 
توا وھ کت ده‎ 
3 o س ےہ 4 2ے‎ ٣ 
ذا صم جنديه المخارم رزدی‎ 
: )٠٦۹٥/|۳ وني شعر الممز”ق العبدي (شرح اختبارات‎ 
ڪان طر دقرا‎ 
3 ےسھo سے‎ ٥ و ب“ 6 س‎ 
بسرة بنا حزن والسہل رزدق‎ 
.) ۱٠٥۸ ° ۱٥۷ رسته » ( جوالىقی‎ « 


وف القاموس : الرازداق" بالصم السواد والقرى ¢ معر ب i D+:‏ ¢ “ 
والر ز داق" بالفتح ة اف من الناس ¢ والسطر مڻ النخل ¢ معرب 7 ۰ 


(انظر : - ادي شبر: رسته ۷١‏ - اللسان مادة «رستق» _الدهي ). 
وقد قال : ارسلداق ٠‏ معنى القرية ( ذهى ) . 


۳۸ 


الرستاى د رزدی ٠‏ 


اسم فارسي . ورد في سيرة ان هشام : « وكان النضر ين الحارث من 
شاطين قريش ... وكان قد قدم الحيرة وتعلتم ا أحاديث ملوك الفرس › 
وأحاديث رسم واسیندیار ( اسفندار ) ۳۱/۱ > وف موصمح آخر : 
« فحدثهم عن رستم السنديد » ۳۸٤| ١‏ . وعلق اشر الكتاب على كامةالسنديد 
بقوله : والسنديد بلغة فارس : طلوع الشمس > وم ينسبون اليه كل جيل . 

قلت : رستّم هو من ابطال الفرس . وأخبار بطولته في الشاهنامة تعريب 
النداري ؛ ص ۷١‏ ؛ وعرر اخبار ملوك الفرس ٠١١ - ٠١٤۲‏ . 


۳۹ 


حرف الزاي 


وردت ف شعر الاعشی ( ددوان ٩۱۲ ٤‏ ب ۲۲ ) : 


م م 


ص ت ا ا 0 و 
وجل زبرجدة فوقه واقوتة خلت شيا نكيرا 
الزبر جد : حجر يشبه الزمر د . فارسي معرب . ( جوالىقي ۲۲۳ _ 
آدي شیر ۷٩‏ - . ستننحاس ۰ - برهان قاطم ٠٠۰4‏ ) . 


۲ -( زرجون) : 
وردت في شعر ابي دهبل الجمحي : 
وقباب قد أشر جت وبيوت 
لے ۴ س ° 
نطقت بالربحان والزرجون 
الز ر حون : فارسي معرب . معنلاء لون الدهب ۰ وأصله الفارسي 
EE‏ رر الدذهب 6 وحوں اللون . 
ثم أطلقت على شجرة العنب ٠‏ ثم أطلقت على الجر › ”شه لونها باورتف 
الذهب . ( انظر اللسان : مادة : زرجن ؛ والجوالىقى ٠٠١‏ - وأدى شر 
¥ - ستىنحاس 14 = 10 ) . 


وقال ابن قتية : الزّرأجون المر . وأصل بالفارسبة زر گون أي لورت 
الل اف ات 
وذهب مار اغناطہوس الى ان الافظة سربانمة : أصاہا ZargOono‏ . ومعناها 


۳ -( ز یل ) 
وردت فی شعر الاعشى ) ددوان ۲ ۶ ب ۸ و ٣ه‏ ۶ ب ۱۸ ) 
٣س A‏ 2 ى ۰ ¢ o0‏ 
کان القر نفل والز جيل فسا وآرا مشورا 
ال :ا مروت وط اص فال ق الات رارت 
تصف الزنغخسل بالطب > وهو مشدظات عندھ سح ا ( مادة : ز بحسل ) 
فارسي معرب » أصله : « شنلگسل . ( أدي شر ۸۰ - جوالىقي ۱۷٤‏ - 
جہرة ٠۰/۳‏ ستنجاس ۰ - ( وانظر الألفاظ فى القرآن الکرم ) 
0 
E‏ 
وردت ی شعر د ور ) ا جوالمقي 1 ۱ ( : 
2 ص ° و 
داب الجوس_ عکفت للزون 
الزون : الصم . وهو بالفارسىة : ژون› بزاي فارسىة ۰ ( جوالىقي 111 
اللسان : زون - ستىنجاس : ژون ٤‏ ص ۳۷ - برهان قاطم ٠١١۳‏ )5 
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حرف السن 


0 (سایاط ) : 
وردت فی شعر الأعشی ( دیوان ۳۴۳ ٤‏ ب ۱۸ ) : 
فذاك وما ا من الموت ر به 
بساباط حتى مات وهو خزرق 
الساباط : يعني ساباط كسرى المدائن ؛ مشمور . قال القاموس إنه معرب 
» بلاس اباد » » وقال ادي شر : معرب « سابه پوش » أي المظلّة٤‏ ص٤‏ ۸- 


وذ کرها ستمنجاس ۳۸ على أنها معر"ّبة . وقال باقوت : ساباط كسرى االمدائنء 
موضع معروف؛ وبالعجمبة « بلاس اباد » وبلاس اسم رجل ( معجم الملدان۳|۳) 


وردت ي عر عدي بن زيد ( جوالىقي ۱۹٤‏ ) : 
أبن کسری کسری الاوك ابو سا 
انيه ٤‏ ۰ قرله ا 


۲ 


۶ مەه 


E‏ 1 سے ەە 3 ° 3 وه 

اقام به شاهبور اجنو د حولین يضر ب فيه القدم 

شاک مناه الاك ¢ ولور ان ٤‏ 

وقال فى اللسان : وأما قول الأعشى يذ كر بعض الحصون ( وذكر البيت ) 
فإ نا عنى به سابور الملك › إلا أنه لما احتاج الى إقامة وزن الشعر رده الى 
أصله الفارسي > وحجعل الاسمين واحداً وبناه على الفتح مثل خمسة عشر . 
) الان ¢ ماده سوه ( خ 

وقال شاعر من اباد ( مروج الذهب ۳۰۲|۱ ) : 


o 2 سے‎ 


على رغم سابون بن سابور أصبحت 
قباب إيإاو حوها اليل والنعَم 
وسابور اسم عدة ملوك من اللوك الساسانمة » منم سابور اردشير “وسابور 
ذو الأ كتاف - وهو الذي عناه عدي“ > وهو صاحب القصة مع ابنة الساطرون 
ااك ٤‏ سيرة ابن هشام ۷٤‏ > وسابور بن ساور ذو الا كتاف 


( التنسه ۸۷ - ۸۸ ) وأخار سابور هذا ف الشاهنامه . 


ورد امه في شعر شاعر قدي . قال المسعودي: كانساسان إذا أتى المبيت 
( عكة ) طاف به وزمزم على ينر اسماعنل . وإنا e‏ زمزم لزمزمته 
علہما هو وغر ه من فارس © وف ذلك يقول' الشاعر' في قد الزمان ۰ 
ے ٠‏ ەه 3 ° ى 
زمزمت الفرس عى زمزم 
ETT‏ 


t۲ 


وقد افتخر بعض” شعراء الفر س بعد ظمور الاسلام بذلك فقال : 


ET‏ بن بابك سار حت 
ا و 


~0 ص ص 


فلاف ره ورمزم عند بر 
لإسماعيل روي الشاربينا 
انون ما وال الملسعودي ( ( المروج rArj\‏ ( > وساسان هذا هو حد ارد سر 
ان ايك ¢ والمه دنسب اموك الساسانية : 


وردت ف عر النايغة الدباني ل( لان ٤‏ سوم ) ٤‏ 


کل اق اا ا 

“o 3 o 
طیب رضا‎ 
وحسنِ مبلسم ر‎ e 


رک ف السام والز بيب اقا 
ج کر اق اة 
نقل الاسان عن ابن الأعرابي وغيره.: السام الذهب والفضة › ثم قال بعد 
أن اورد بى" النابغة : فهذا لا يكون إلا فضّة > لأنه إننا شه اسنان 
المغر بها في بماضما . قال ابو سعد : يقال للفضة بالفارسية سم ٠‏ وبالعربية 
0 =( الھدس) : 
وردت في شعر عدي" بن زید ( دبوان ص ۸٩‏ ) : 


4 


° 4 ۶2 


ا 8 وکر ما يلك والبحر معرضاً والسدر 
وف شعر المنخل : 
وإذا کرت ر ال والسدر 
وني شعر الاسود بن عفر ( انظر = اخورتق ) 
السدير : فارسى” معرب : قال الجو ا : اصله « سادلى » أي فبه ثلاث 
قاب 'مداخلة» ووسممه الاس « سه دلي » فاع . وهو موضع معروف 


الحيرة كان المنذر الأ كبر اتخذه لبعض ملوك العحم . 

وقال ادى شير : هو معرب سه دير ٠‏ قال في البرهان القاطم : سه در 
هو فصر الخورنی المشمور الدي دناه الشنار وفتل له ( سه در « انه کان فی 
داخل ثلاث وہب > فان در اللغة الم لوية معناها القة 

قلت : الص حح أن الخورنتق هو غير السدر . 

وقال م المہرة : السدر ا سا دري أي ثلاث طبقات › فأعربوه . 
وي‌الاسان ( سدر ) : السدر قصر ؛ وهو معرب؛ e‏ دله 
ای فه فاب E E‏ ° 

وقال الأصمعي : السدر فارسبة كأن أصله سادلى أي قبة في ثلاث قباب 
( لسان : سدر ) . 

قلت : الصواب في أصل الكلمة هو ما ذكره برهان قاطع . 


( انظر الجوالىقي ٠۷۸‏ »“ والحاشة ٠‏ في نفس الصفحة - المهرة ۲٣٩/۲‏ 


(0 


و ۳| ٥۰۱‏ - برهان قاطع ۳ - أدي شیر ۸٩‏ ) . 
کا سو 
وردت ف شعر لبمد ( دیوان ص ۱۸۸ ) : 
۴ل و 9ہ 
وکانی ملجم سوذانقا 
السوذانتق بضم السين و كسر النون : الصقر أو الشاهين » ومثله سوذَق . 
و سودنىق ۸ اصل الفار سي مدو واو ) الاسان : ا اة ¢ دف ( ۴ وانظر 
وقال ابن قتيمة فى المعافي الكسير ص ۳۹ : السوذانق او الهوذانق 
الشاهين ¢ اف بالقارسىة سو دازه ۰ 
وقال في الجممرة ۳| :۳٠٠‏ «السوذق معروف > وهو السوذنمق والسوذانق» 
ووالوا : هو الشاهين .» 
ونقل الجوالىقی ۱۸٩‏ - ۱۸۷ ان أصله « سادانك » . 
وذكرها أدى شر فى مادة السوذنىق و ... الشو'داننق » ٤‏ ونقسل عن 
الشحر منقاره . ( انظر برهان ص ٠۳١۷‏ ) . وقال ادي شر : والظاهر أن 
أصل الكامة ليس فارسا ولعلا معربة عن الىونانى ص ۸۸ . 


: N 


® 


اشتتق منما سلامة بن جندل ( الأصمعات ٠۳۷‏ ) فعل سردق : 
o 2‏ ,3 و 
هو المدخل النعان کا اون 
3 
اور الفيول بعد بدت we‏ 


1 


قال الجوالىقي : السرادق فارسي” معرب > وأصه بالفارسىة سردار 
( ص ۲٣۸‏ ) ؛“ وهو الد هلز" . 

وقال فى اللسان : السرادق هو ما أحاط بالبناء > والمم سرادقات ... 
وبدت ”مسَّر دق هو أن کون أعلاه وأسفله مشدوداً كله .وقد سردق البيت. 
قال سلامة بن حندل يذكر قتلْل كسرى للنعمان ( وذكر البيت ) . وقال 
ا لجوهري : السرداتق واحد السرادقات التق ق فوق صحن الدار . ( مادة 
سردی ) . 

وقال الراغب الاصفماني : السرادق فارسي معرب »> ولس في كلامهم اسم 
مفرد ثالثه ألف وبعده حرفان ... وقنل بيت مسر دق : مجعول على هة 
سرادق . ( المفردات ص ۳۳۹٦‏ - ۳۳۷ ) . 


هه ° 


بلا سقف . 
امحتمل أن تكون العربىة والفارسىة أخذة الافظة عن السربانىة . 


ل 


وردت ي شعر اوس بن حجر ( دیوان ص ۱) ) : 


ص ا 0 
وباع ها ... من الفصافص بالنمى سفسير 
السفلسير : بالفارسىة السمسار . وفى الان : قال الأزهري : وهو 
معرب . وقسل هو القسّم بالأمر المصلح له .. أو الفح (انظر هذه الكامة ) > 
والتابم ونحوه .. والذي يقوم على الناقة ...او الذي بقوم على الأبل و بصلحما. 


3 


( لسان؛ مادة سفسر- جوالىقي )٠۸١‏ - قال أدي شير : السقلسير والسمسار 
المتو سط بين المانم والشاري تعر دب سپسار وهو الدلال ( ص ۹٩۹۱‏ ) وانظر 
درهان قاطع « سپسار » ۱١۸۹‏ .. 


وذ کر مار اغناطہوس افرام اما سراانبة من نوھ › والفعل هوه 


( ص ۸1 ) . 


وردت في شعر عدي ( ديوان “> ص ٩٦‏ ) : 
lS‏ 
سفاستى : ج سفسقة > وهي طريقة السف . قال في اللسان : طراثى 
السف التى 'بقال ها الفر ند فارسي معرب . ومنه قول امريء القيس : 


( اللسان » مادة سفستى) > ولم يذ كر أحد أا فارسية معرّبة غير اللسان. 


O N. 


أستطيع الكلام 

سوی اش أراجع سمسار ها 

السمسار : في المسع هو الدي يدخل بين المائم والمشتري لتم الببع ٠‏ وهي 
مل السفسير “ وهي تعریب سپسار . 

وقي اللسان : عن اللىث : فارسىة معربة . ( مادة سعسر ) . 

( جوالىقي ٣۰٣‏ - آدي شير ٩۱‏ - لسان - پرهان قاطم ۱۱٤١‏ ). 


۸ 


E, 
: ) ۳۲ وردت في شعر الأسودن يعفر ( دیوان »> ص‎ 
و لقد ر جل جمٽي بعشيه‎ 
ل ال‎ 
: ) )۸ ب‎ ٤۷۳ وقي شعر علقمة الفحل ( ديوان‎ 
0 رس‎ o£ ۰ 
و لال اد ت‎ 


و 


e 


ص 


وقي شعر الأسنعر المحعتفي ( الأصمسات ٠٤۴١‏ ) : 


وی شعر أب داود الإبادى ( الأصمعسات ۱۸۹ ) : 
ld‏ ۴ ع ہے و ت و و 
وفي شعر سلامة بن حندل (في شرح اختمار!ت المفضل ٥۷١|۲‏ ) : 
الستادك واحدم) سنك طرف مقد“م ا افر ¢ فارسی معر ب 
( جوالىقي YYTo‏ ( هة وقال ادى سير ) ص ٥‏ ۹ ( 3 هو تصعار سنب . فار سي 
عص ¢ ومعناه طرف الحافر ¢ وهو ا نيدن أي حفر ودةب ۰ 


( وانظر المعجم الذهي ۳٠١‏ - ستينجاس 1۹۹ ) . 


۹ (٤( 


0 _ ( سدیخت ) : 


اسم فار سي . وکان‌عامل هحر عید ظہور الاسلام مرزان ll.‏ سد کت 
والبه ذهب العلاء بن الحضرمي يدعوه إلى الاسلام »> فاسل وأسالم معه جمسع 


العرب وبعض العحم . ( معحم البلدان ۷٤|٣‏ ) . 


وردت ه فر اغى ( وان 6د 
کے لہ 2 o‏ 8 و “o7‏ 
و سدسمار والرز جوش e‏ 

الستيلير نوع من الرباحين > قال له الام 1 فارسي ( ادي سیر ۹۷ (. 
وقي اللسان : هو الربحانة التي يقال ها الام »> وقد جرى في کلامم “ ولاس 
بعربی صحح . ٹم اورد بیت الأعثى ( مادة: سدسنهر) - وانظر برهان قاطع 
۱۲۰ ۰ وال د کتر کد معان اذه من اللاتىنى Sisymbirum‏ „ 

وحعل مهدي عققی اصلها » و 8 ( (صور مر التعردب Vo‏ ( ۰ 

ووال المعرولى ف کات الصمدنة نمام هو السحسنار بالسندية “ وبالفارسىة 


سر م . ج . وهو الصحسح . 


حرف الشن 


ee 


ساھہور = سالور ۰ 


ع 
هھ 


وردت ف سعر الاعشئ( وان ° “٥۵‏ ب*)) 


ص 


م ۵“ 0 2 َ o‏ 9ہ 
۶ ت 


3 8 2 ص ے0 ن 
ES.‏ ف کل دجن Ee‏ 


اللسان : شاهسفر م : ربحان الك . قال ابو حنىفة » هي فارسبة دخلت ف 


سے 
4 


الدينوري : وبعض العاماء برويه شاذ سَرم > وإغا هو شاهسفسَرم أي ركان 
للك »> وهو الضمران »“ ولنسيته الى اللمك خاصة حددث ؛ ولس تعرف 
الاجا ما كر كات الات وة چ ا ای 
شاسبرم ٤»‏ وساه سبرم .. ۷۲۷ ۰ ۰۷۲۳ وبرهان قاطع ۱۳۳۵ : شاه سبرعم › 
شاه سبرم ٤‏ شاه سبرم . 


°۱ 


۸ - (شاهنشاه) : 

وردت ني شعر الأعشی ( دیوان ٩‏ ۳۳› ب٦‏ ) . 

O Ss; 
ا ا‎ # 

شاهنشاه : فارسي > أي ملك اللوك . ( جوالىقي ۲٠۸‏ ) قال في اللسان : 
وقوهم شېنشاه راد به ملك لوأك چ ) وا دلت الأعشى ( وفال : قال 
أو سعد السكثري في تفسير شمنشاه بالفارسية أنه ملك اللوك › لأن الشاه 
اللك واراد شاهان شاه . ( الاسان مادة + ُوه ) » وق برهان قاطع : هو 
عفف سشاهان ساه . وهي لوية . 


E Ea 


وردت فی شعر الاعشی ( دیوان ۰ ۷۷ ۰ ب ۲۲ ) : 


بيعْصَّيما والشمس لما تر جل 
الشدارة : الإتثْب > معرب عن الفارسىة » وأصله شادريان . ( ديوارت 
الأعشى > حاشة الىيحت ٣٣‏ › قطعة ۷۷ ) ( وانظر : الشودر - من قسم 
الشعر الأموي ) . 


oY 


حرف الصاد 


١٠-(الصنح)‏ : 
وردكاى شر الاغشي ( ال والشعراء ۱۳۷ ) . 
« و الصنج یبکی شجوه أن و ضعا » 
رقال : چاو په صن إذا ما ترا ( دیوان ۰٠٥٩‏ ب ۱١‏ ) . 
وقال : تری الصْنج یکی له شوه ( دیوان؛ ۲۲٤ب‏ ۲۲) . 
وفال : ڪزر > E‏ (ددو ان ۰۷۸٤‏ ب .)١١‏ 


الصنج + دوائر من نحاس تثبت في أطراف الاصابع ويصفتتى ا على نغمات 
مو سىقءة . فارسى معرب . وال ادي سر : تعردب ساسج ه 

( جوالىقي 4 - ادي سر ۱۰۸ حاسية الست ١١‏ ؛ قطعة ٥‏ من 
دبوان الأعشى - برهان قاطم ۱۱۷١‏ : سنج ) . 

وني اللسان : أما الصنج ذو الأوتار فدخبل معر“ب؛ تختص به العجم . وقد 
تلت به القرب.. قال الاغشى ٠‏ 

ومستجيبا تخال الصن يسمعه ( ديوان ٤ ٩‏ ب 4۲ ) . 


وصنحة الميزان)؛ وسنحته فارسي معرب ۰ ( اللسان : صنج ) . 


or 


) زارطلا(-١‎ 


وردت ی سعر حساان س ثابت ( من سعره ا لجحامهلى فى الغساسنة 6 
دبوان ص ۱۲۳ ) : 


24 


الو جوه كرية اجا 
E‏ 

الطراز فارسي معرب . له عدة معان . قال في اللسان : الطراز ما 
ينسح من الشاب للسلطان فارسي . والطرأز والطراز الجّد من كل" شيء 
هو معر“ب» وأصله التقدبر المستوي بالفارسىة ؛ 'جملت التاء طاء . وقد جاء في 
الشعر العربي ( وأوره بيت حستان ) . ( اللسان » مادة : طرز - والجوالىقي 
ص ۲۲۳.) وقال ادي سبر: الطراز عل الوب معرب تراز > والطرز اهسئة 
فارسىة طراز و ترز ( ۱۱۲ ) - وانظر برهان قاطع ۹ .۰ 


۲-(طنبور ) 
وردت فی شعر الأعشی ( دیوان؛ ٩۰۷۸‏ ب ٠١‏ ) : 


وطنادر حسان_ E‏ ی کا س آرن 


o 


طنابير : جمع ”طنبور > من آلات الطرب . قال الجواليقي : الطنبور الذي 
يلعب" به معرب » وقد استعمل ي لفظ العربية . ( ص ۲۲٠١‏ ) . وقال في 
القاموس : الطتبور والطنبار بالكسر معرب" أصله دنلة بره . شه 
بألىة ا جل ( القاموس مادة الطنبور ) . وقال أدي شير ( ص ٠١۳‏ ) : 
ااطنبور والطنبار من آلات الطرب > ذو عنتق وستة اوتار > معرب تنبور > 
أصله ”دنه بره > أي إلىة الل > سْمّي به على اتشيه . وقال في اللسان : 
( طنبر ) : الطنبور : الطنبار معروف . فارسي معرب دخىل.اصله «دانلمه 
ره ا ا إلىة امل ؛ معرب ؛ وقد استعمل فى لفظ العربىة » . 


وانظر برهان قاطع : تنبور “ ص ٥۱٦‏ . 


00 


حرف الغين 


۳ _( الغا ) : 


وردت ی شعر عدي بن زید( دیوان ٤ ٦ ٤‏ بیت ۷ ) : 


SET 


رب نار بت أرمقہا تقضم اندي والغارا 


الغار شجر عظام > له ورق طوال؛ ورقه طمب الربح يقع في العطر › بقال 
لثمره الدمشت . واحدته غارة» ومنه دهن الغار . قاله في الاسان > واستشمد 
بيست عدي ( الاسان ٤‏ غور ) 


وهو ذا الأمعنى فارسي . وال ادي شير : فار سىته عار ( ص ۱۱١‏ ) 


E 4‏ کہ 


E ٤ 
(« ارجي مندر عرسقی‎ » 
OT ٠١ ٤ ونی شعر الاعشی ( دیوان‎ 
ی ة ي‎ e 3 
ني امرؤ من عصبة قيسية‎ 
و ع ى‎ 
شم الانوف غرانق أ حشاد‎ 


o٦ 


وني شمره ایضا : ( اجمہرة ۳۸۴/۳ ) : 
ول تعدمي من المامة منكحا 
وفتيان هزان الطوال الغرانقه 
قال ابن درید : غرنىتق واغرانوق الشاب الام . وبقال ابضا : شاب 
ا و ی ا و وو 
غرانق وغرانىقی . ويي القاموس : الشاب الأبيض اميل . ( الغرنوق ) . ول 


ينص على آنه معرب . 


وذ کر ادى شر أنه فارسی معرب من ( غرا» ومعناه ينض و « نىك ٤‏ 


ومعناه ا مىل ( ۱١۱١‏ ) . 


oV 


حرف ألقاء 


0 _- (فارس) : 
وردت ق شعر لقىط بن يعمر ( دیوان › ٣٥‏ ) 3 
أ حرار فارس أبناغ الاوك هم 
9ہ ى 0 
من الجموع جوع تزدهي القلعا 
إلى اليمن : 
۴ س ےد ہ : و ہے e‏ 
وی صبحم من فار س عصب 
٥ SrTo 3 I, o‏ و 
هر _بذها معام وز مز مسا 
( اللسان : فلم ) . 
فارس : قال الجوالىقي : امم أبي هذا الجبل من الناس › أعجمي معرب 
( ص ۲٤۲۳‏ ) قلت : إن پارس ني الفارسبة تدل على قوم من الإبرانيين يقطنون 
جنذوب إبران . ومنما حاءت « فارس » » 
وفي اللسان : فارس ٠‏ الفْر س > وبلاد الفرس ايضا. والنسبة النه فارسي › 
ولمم فرٴس ( لسان فرس ) . 


0۸ 


AN EE 
: وردت في شعر دريد بن الصمّة يمعنى الدرع المصنوع بقارس‎ 
فقلت همم : ظنوا بالفي مدججِ‎ 


سے و3 


سرا ټم ي الفارسي ا 


( جمهرة أشعار العرب ۲ ٥۸۳|‏ ) . 
و كذلك قال عرو بن امریء القدس : 
E EE‏ 
کے جال اع ا 
( جمهرة اشعار العرب 1٦۳/٣‏ ) . 
۷-( فارسة ): 


وردت وصفا للكتيىة في شعر الحارث بن حلنّرة : 


قال الأنباري : وقوله : « وله فارسثّة خضراء » أي معه كتيية خصراء 
من كثرة السلاح “ فارسبّة : أي سلاحما من عمل فارس ( شرح القصائد السبع› 
ص ٠ ٩۹٩‏ البيت ۷ ) . 


0۹ 


۸ -( فرانق): 


وردت في شعر امرىء القيس ( اللسان ‏ فرنق ) : 


ت 


0 ٤م‏ کہ 0 ص 0٥‏ و 4ے 
وإ ادن ان ر حعت مملکا 
0 م م ٤‏ 
ربسیرر تری منه الفراانق آزورا 


امرىء القيس . قال : وهو البريد الذي ينذر قدام الأسد .. وريا سوا دليل 
ا لجيش ”فرانة) . وقال الجوالىقي ١‏ قال ابن ”د رند : 'فرانق البريد فرأوانه" 
وهو فارسي معر اب “ وهو سبع يصح بهن يدي الأسد كأنه اينذر الناس به 
( لسان ٤‏ مادة فرتق - حوالىقي ۲۳۸ - المهرة ۳۹۱/۳ ) . 


وفال ي برهان قاطع : « پروانك على وزن ادوانك هو الحىوان الدي .. 
دصح بين يدي الأسد کأنه نذر الحىوانات به ... ونطلق على طلىعة الجدش. 


والفرانق معرب عنه . وانظر آدي شیر ۱۱۹ . 
وني ستىنجاس أن أصلہا پروانك . ص ۲۲١‏ و ٩۱٤‏ . 
وردت في شعر الاعشی ( دیوان ٩۱۹ ٤‏ ب ۲٤۲‏ ) : 
« نخيلا وزرعا تبت و فصَافصا » 
وكذلك في شعر اوس بن حجر ( انظر : سفسار ) . 


+ 


الفصافص : واحدها فصفضة . فارسية معرّبة . صلا بالفارسة 


« أ سقست » أو وا ت » . ( اللسان : فصص - جوالىقى ۲٠١‏ ) . 


وهی رطب القت . 
( وانظر معجم أسماء الشساتات ۹۹۸ ‘° ورهان قاطصم ص ۱۱۹ مادة 
« اسىست » ) 
۰ -(الفیج) : 
وردت في عر عدي بن زید ( اللسان ) : 
2 م ے f‏ مھ سے سے اہ 
آم کیف جزت فیوجاً حوهم حرس 
ومربّضا بابه بالشك صرار 


وقال عدى" انض ( ددوان ه * بدت 0 \ ( : 


ےو ن 


”هھ و ا س و د ا 
وبدل الفيج بالزرافة والايام خون جم عجائيا 
اليج » وجمعما فيوج : رسول الساطان يسير على رجليه . وهو فارسي 
را ول ق الذي يسعى بالکتب . ( اللسان ممادة : فج > جوالمقي 
۳ › ستىنجاس ٩)۳‏ ؛ تعریب : پيك ) . 
۱ -( الفیشجاہ) 
فی شمر الأعشی ( کتاب النبات ۲۲۱ ) : 
وفتیان صدق لا ضغائن بينم 
وقد جعلون الفدشجاه المقدما 


1١ 


قال أبو حنسفة الدينوري ( ص ۲۲۲ ) : الفنشحاه : بالفهارسىة صدر” 
ا مجلس . قلت : صواب اللفظ الفارسي : پيشگاه . ( وانظر المعجم الذهي 
۳ ستینجاس ۲۹۷ - وبرهان قاطم ٤4۳‏ : پیشگاه ) . 


وانظر ديوان الأعشى ٥٥‏ » ب ٠ ٠۲‏ ولم يعرف الحقق صحة الافظة . 


۲ -(فالوذج ) : 

كان عبد الله بن جدأعان له جفنة يطعم منما في الجاهلىة > وكان له مناد 
ينادي : هلم" الى الفالوذ »> ورسول الله رتا كارن بحضر طعمامه 

وکان عسد الله بن حدٴعان وفد على کسر ی؛ فا کل عنده الفالود ¢ لساب 
السْر" بلك مع عسل النحل ؛ فقال : ابغوني غلام) يصنعه . فأتوه بغلام 
يصنعه فابتاعه » ثم قدم به مكة . فأمره أن يصنع' الفالوذ فصنعه » ثم وضع 
الموادد من الأبطہ الى باب المسحد» نادی منادیه i:‏ من آرآف الفالود فلحصر 
( ناية الارب |٥‏ ( . 

وف اللسان : الفالود من المحلواء ... يسوّى من لب المحنطة؛ فارسى معرب. 
قال الجوهري : الفالود والفالودق معر بان ( لسان > مادة فلن > شيد ) . 

وقال أدي شير : معرب عن پالوده ( ص ۱۲۳۱١‏ ) . 

وانظر الجوالىقي ۷¦ ۲ المعجم الدهي ۹ س ترهان قاطم ۳۵۹ : پالوده) . 


1۲ 


حرف القاف 


۳ - (قابوس) : 


وردت يي سعر النابغة ( ديوان ص ۲١‏ ) : 


قابوس : فارسي أصله كاووس ( حوالىقي ) . وكان النعهان بن المنذر يكني 
أبا قابوس > ومعنى قابوس الرجل المنل الوجه الحسن اللون . قال أدي شير : 
كاوٴ وس مر كب من كاو أي الشجبم والمحسن القد والقامة “> ومن وس أداة 
الاشسىه . ( حجوالىقي ۲۵۹ أدي سر ۱۲۳ ) . 

وي اللسان : قاوس اسم عجمي معرب . وأو قاوس كنة النعااثف بن 
اندز بن امریء القدس بن عمرو بن عدي اللخمي ملك العرب ( اللسان:قدس). 
وني القاموس: القابوس الرجل المنل الوه الحسن اللون. وأو قابوس : النعان 
ابن المنذر »> ملك العرب » وقابوس منوع للعجمة والمعرفة معرب كاووس 


( قاموس ٤‏ ماده ودس ( ۰ 


1 


3 
٤‏ ( قباذ) : 
وردت تي شعر عدي" بن زند ( جوالبقي ۲٣۰‏ - الدیوان ص ۱۲۲ ) : 
م 0 = شض 
« سلین قباذآ رب فارس ملکه» 


قماذيّة : عتقة رديثة ( قاموس > مادة : قباد ) . وفارسسته قاد . وقباد 
ابن فير وز هو الك الثامن عشر من ملوك الساسانىة . 
( التنسه ۸۸ ) . 


م : ( شرح دیوان لبد ۱۹۱ ) . 
فخمة ذفراء ترتى بالعرى 
E GT‏ 
قال في اللسان: القر د ”ماني والقلر د ماننة : سلاح كانت الفرس والاً كاسرة 


تتخذه وتد خره دسمو ده بالفارسىة کر د مانلد ¢ ٤‏ ای عمل وبقی . قال 
اق الأعراى : أراها فارسىة . 


وفي اللسان عن أبى عسدة : القلر'دمانى قباء حشو بتخذ للحرب . فارسى 
معرب . ( اللسان ؛ مادة قردم ) . 


14 


وقال ابن السد: واختلف ي القردماني فقيل هي دروع؛٠‏ وقال أو عسمدة: 
قباء حشو » وقبل هي قي كانت تعمل وتلر'فع في خزائن اللوك . وشعر 
لہمد یشہد بانہا الدروع “ ( شرح دیوان لسد ص ۱٩۹۱‏ ) - وانظر المعاني 
الكبير لان فتدة ٠٠۴۰‏ . - ( جوالىقي ۲٠۲‏ - وأدي شير 4 — 
اللسان) . 


E a A٦1 
:) © وروت لاع دوا ۵ °“ بپ‎ 
و عا ودا ویک عا‎ 
القتد والقتديد : عسل قصب السلككر إذا جمد. فارسي معر“ب» ومنه‎ 


رتخد الفانہد . والقنديد > والجر” » أو عصير عنب طبخ وسحعل 
فه أفواه” من الطب مم بفتق 2 > والعنر › والكافور' > والمسىك . 


( انظر الجوالىقى ٠“ ۲٢١‏ القاموس مادة : القند »> اللسان مادة 


0 


آي سر : القند خضل النتكر إدا مد فرت کی ( ص ۱۲۹) 


قاطم ٠۷۰۴۳‏ 
AY‏ ) قىروان ) : 
وردت ي شعر امریء القيس ( جوالبقي ٠٠۲‏ ) 


1o (o) 


۹ ۴ ۴ س عه ع (۱) 
وغارة ذات قيروان كان أسرايا الرعال 


قال ابن قندة : القبر وان أصله بالفارسمة « كارّوان » وهي القافلة > فعر ب 
( المعاني الكبير ٩١١‏ - جواليقي ۲٠٠‏ ) . وي القاموس ( مادة: قرو ) : 


وقال ادي سر ٤‏ هو معرب « کاربان « ) ص ۱۳۱ ( ۰ أو کاروان وهي 
القافاة ٤‏ ) اذظر الدهى {or‏ - وبرهان قاطم : کاروان » کاریان ¢ i ha‏ 


: ورد الت بروادة ثاذىة‎ ۱ ٩ ۲ ي ديوان امریء القىس ص‎ )١( 


وغارةر قد تلشثت با کات امراا الغال 


11 


حرف الكاف 


وردت في شعر النابغة ( ديوان ۷١‏ ) : 
» علن ر بکدون واظن کر ( 
قال ابن فارس : أظنتّه فارس) » قد ّنه شعره » وقد بفعلون ذا . 
( معجم مقايدس اللغة ٠١۷|١‏ ) ) 
الکر ة: رماد تحلى به الدروع . 
( انظر برهان قاطم ۱۹۳۱ : کره - وستینجاس .) 


ورف ر الافتى ‏ اب الات و 0 
0 3 ب ۰ 34 
و کسری شهنشاه الذی شان د که 
وف سعر عدي بن ردك : 
le aE CS‏ 
وني مروج الذهب )۳٠١/|١(‏ رواية ثانية : 
TNT TE‏ 


1۷ 


وقي شعر أبي الصلت والد أمبة» في سف بن ذي بزن (العقد الفرید :)۲۴|١‏ 
٤‏ انشی عو کیری که اة 
من السنين » لقد أبعذت إيغالا 
وروي هذا البيت قي سيرة ابن هشام 1٩/١‏ برواية ثانىة . 
وني شعر لقىط بن بعمر ( دیوان ۲۹ ) : 
بات اللیٹ کسری قد آاکہ 
فلا يشغلک سوق النقاد 
وله ايض ( دیوان )٩‏ ) : 
N‏ 
عل نسائڪم کسری وما جعا 
وقال ياقوت + كان على المدينة وتهامة في الجاهلمة عامل من قبل مر ز بان 
الزارة بحبي خراجما . وكانت قْرَيْظة وال ضير السود ملو كا حى أخرجمم 
منها الأوس” والخَز رج من الأنصار » کا ذكرناه فى مأرب . وكانت الأنصار 
قبل تو دي خراجا للود »> ولذلك قال بعضمم : 
نۇدي الحرح بعد خراجر کسری 
وخرج بني قريظة والنضير 
( معجم البلدان ٦٠/٤‏ ) . 
وقي شمر حسان بن حنظلة الطائي ( كتاب ا لحيل لان الکاي ۳۲ - مروج 


: ) ۳٠٥/۱ الذهب‎ 


1۸ 


واعطت کا راد ول ا کن" 
اترک في اليل يعار راجلا 

يعني هنا اروز بن هرمز . 

وني کلام ابي سضىان : أهديت لکكسرى خلا وأدما . فقىل الخنل ورد 
الأدم . وأدخلت” علبه > فكان وجه وجهنْن من عظَمه . فالقى إلى خد 
کانت عنده » فقلت : واحوعاه ااه حظي من کسری بن هرمز ؟ ( العقد 
الفريد )۲١|٣‏ . 

كسرى »> بكسر الكاف »> فارسي" معرب . وهو بالفارسبة : خسرو . 
وقد تكلّمت به العرب » وجمعوه على كسورا وأ كاسرة وأ كاسر . ( جوالىقي 
٠ ) ۲‏ وعنوا بها ملوك الفرس . وف القاموس : كسّرى »> ويفتح » ملك 
الفرس . معرب خسرو »> أي واسم اللك . ( مادة كسر ) . وفي الصحاح : 
كسرى لقب ملوك الفرس > بفتح الكاف و كسرها. وهو معرب « خرو 
والنسبة إلبه كسروي ؛ وإن شت كثري ... وجمع كسرى : أ كاسرة على 
عر قاس ... » . 

وعرف من امه کسری : کسری أنوشروان بن قباد ( مروج الذهب 
٩) ۳۱۱ - ۳۰| ۱‏ و کسسری ایر ویز بن هرمز ( مروج ۳۱۳|۱ )۰ و کسری بن 


قباد بن ابرویز ( مروج ۳۲۲/۱ ) ... 


1۹ 


حرف الم 


ےم 30 


ر 
وردت في شعر اوس بن حجر › يصف أسداً ( دیوان ص ٠۰١‏ ( ۶ 
« کالمرزباني عیال بآصال » 
المرزبانى نسبة الى المرز بان . وهو الرئيس من الفرٴس > وحافظ المحد 
( جوالبقي ۳٠۷‏ ) - وني المعسار : معرب مراز بان . وقال في اللسان 
( مادة + رزب ) : المرزبة مر حل راسة الفر س »> وهو مرز بانېم “ بم 
الزاى ¢ چ مرازدة 3 وال الأصمعي“ اسف ن دی زان ٤‏ صفة الفر تن 
( اللسان : مادة فلم ) 
و و ت 0 
ربيض طوال الأيدي مرازربة 
ر To‏ 3 
E TI‏ 
ووصفوا بها العرب أنفسمم > فقال أمبة بن أبي الصَلْت : 
ماذا يدر والعقنقل_ من مراز بة جحاجح 
( اعاني ) 


( سیرة ابن هشام ٦|١‏ ) . 


وقي شعر أبي الصلت الثقفي يبصف الفر س : 


( سیرۃ ابن هشام ۸|۱ ) . - انظر ستہنجاس ۱۲١۲‏ . 
قلت : مرز بالفارسىة : حدود الملاد > وبان : الحامى والجحارس . 
۱ - (مرزجوش- مردقوش ) : 
وردت في شعر الأعشی ( دیوان ٤ ۵٥٤‏ ب ۸) : 
« وسیسنیرر والمرزجوش منمنما“ 


eS Ca 


قال في اللسان : المردجوش بالفتح هو المردقوش . وهو بالفارسية أذن 
الفأرة »› 'مرز فأرة » وحوش أذنها . فمصير في الافظ : فأرة اذن . بتقدم 
لضاف المه على المضاف » وذلك 'مطرد فى اللغة الفارسىة . وكذالك : 
دوع باج للمضيرة »› فدوغ لين حامض ؛“ وباج لون أي لون الاين “ ومله 


م 


سكماج » فسك خل" > وباج لون > بريد لون الحل ( اللسان»مادة : جلس). 


وني القاموس : مرزجوش معرب مر كوش ( مادة : مرزجوش ) . 


وقال ادي شر : المرز خوش : من الرياحين ؛ دقتق الور > نزهر ابض 


عطري ؛ تعریب مزن کوش › ومعناه آذان الفار . ( ص ۱٤٤‏ ) . 


۷١ 


وقال ابو حنبفة في كتاب النبات : وما لا ينت بأرض العرب وقد جرى 
ي کلامېم کا : المرزحجوش . وهو عجمي › ورب قالت : المردقوش 
( ص ۲۰۹ ) . 

وقال المبروني »عن حمزة : مرزجوش أي اذان الفار “ تشدم) لأوراقه 
بأذنه . حمل إلى انوشروان من الروم خصائل وسقي إلى أن اخضّر ؛ وعلرض 
عله » فشه أوراقه بآ ذان الفار . وهو مر ُز بالفارسىة . ( ص ۳٤+۲‏ ) . 


وفسره الصاغاني في التكلة بأنه « اللتّن الأذن » o۱۲‏ : 


E 


® ۹ 0 
ی شعر الاعشی : 
ھە 7ہ سے موس لہ 


وان وى ورو وش 
( ل و 
المر ر ع فر غل ماق القامرس. وبلدة قارسش : 
قال أدي شير : المرو امم جنس لأنواع الرياحين »> فارسيته : مرو 


. ) ۱)١ ص‎ ( 


وردت فی شعر الأعشی ( دیوان ٤ ٥٥ ٩‏ ب ۱١‏ ) : 


۶2 9 ے~ 0ے 
« ومستق سينىن » وون ور درط » 
المستةة الة يضرب علسها ؛› فارسىة ( الديوان حاشة البيت ١١‏ > 


Y۲ 


وطعة ٥ه‏ ( وني القاموس ( مادة : ستقق ) : آلة يضرب ا الصنج ونحوه . 
وفبه ايضا : والمستقة بضم التاء وفتحما فروة طويلة الكم معرّبة . وبمذا 
المعنى الأخير ذكرها ستمنحاس . ) 


E, 


وردت ٤‏ سعر الأعشى مرات کثير ة٤‏ (ددوان ٩۴۳۳‏ ب ۲۰ - ٤٥٤‏ ب )= 
( 


اد العتاد وفاح ريح المّك إذ هجِمت قبابه 
وفي سُعر عدي بن زید مرات : 
ينفح ا و E‏ قفوص 
ونی شعر أبي الذ“يال الهودي ( طبقات فحول الشعراء ۱ - ۲۹۳ ) : 
راك وال يل غل 
أنيابها بعد غفلة الرصد 
ملسك : طب معروف > فارمي معرب . قاله الجواليقي ٠۲١‏ . وقال 
الشخ عمد شاكر ( حاشة رقم ) ) 4 أجد من زعم أن المىك معرب 
غير الجوالىقي . 
قلت : المسك فارسيته مشك . قال في منتهى الأرب : مسك بالكسر 


ا فار سی است معرٴب 


1A2 


0 ۱ مملاب) 
وردت فی شعر الاعشی ( دیوان ٤‏ ۰۳۹ ب ۴۲ و ٤٥٤‏ ب ۱۳ ) : 
ەه 3 یں 2 
EUR‏ والنحر طسة ملابه «( 
اللاب : ضرب من الطب . فارسي معرب . ( جوالبقي ۳٠٦‏ - 
اجمهرة ۲۱۱/۳ ) . 
وقال ادي شیر : فارسیته ملاب > کل عطر مائم ( ص ۱٤١‏ ) . 
وانظر ستىنحاس ۱۸۰۸ . 
٩‏ - (مپارق) : 
وردت فی شعر الاعشی ( دیوان ٤‏ ۳۲ )> ب ۱۳ ) : 
۵ وإذا بناشد بالمبارق أنشّدا ٠‏ 
وقي سعر حسان بن ثابت ( من شعره الجاهلي ) : 
ع لامنازل من شہرر واحوال 
3 ۶ م ے 
NN I‏ 


( الاصمعنات ۱۳۲ ) . 


Vt 


بها مه 


المہارى : اض ف ¢ ج مرق ۰ قارسة معر ده وهي بالفارسىة : 
مره . ( جوالقي ۳۰۴۳ - ۰٣۰٢‏ - ادي شر ۱٤۸‏ ) . 
وف القاموس ۰ ا الصحءفة معر ب » مہاری ) ماد : هری ( 
وفى التهذيب : امبر ق الصحمفة المضاء بكتب فمها؛ معرب أصل 
مره كرد . قاله الاصمعي . ( مادة هرق ) . 
وقال الاصمعي : المهر ق فارسلي في الأصل > وهر في كلام الفرس « مره 
كرد » أي المصقول ( شرح القصائد السعع ٤۷۹4‏ ) . وفي الجوالىقي : أي 
ٴصقلت بالخرز ۰ 


وانظر ست نجاس فرق ¢ و ۶ ص ۱۸٥4‏ . 


حرف النون 


_( الخوار) : 
ورد ف سُعر عدي ( الدبوان ؛ قطعة ه بيت ١١‏ ) : 


ن 


عه نق تم اور قد اطمانت م مراز با 

فخاورة ج نخوار »> ونخوري . ه الأشراف › أو الجبناء الضعفاء . تعريب : 
نو کو ا ره . ( ادي شر ۱٥۱‏ ) . 

( وانظر اللسان » مادة نخر - وستىنحاس + ماده نو گواره٤‏ ص .)۱٤۴۳١‏ 
٩‏ -( نوزاد) : 

اسم فارسي . ورد في سيرة ابن هشام :« فأرسل الهم وهر ز ابن له يقال 
له نوزاد لسقاتلهم .. » ٩٩/۱‏ . 
٩‏ کد( ر جس ) 

من شعر الأعشی ( ددوان ٤ ٥٥‏ ب ۱۰ ) : 

وشاهسفرم والياسمىن ونرجس_ ... 

النأرجس زهر معروف . قال في التكلة . بقال له بالفارسىة تركس . 
و کسر النون أحسن اذا أعرب » ۳۷|۳) . 

فلت : هو بالفارسىة تر گس . والافظة مشتركة بن لغات كثرة . 


( دي شر ٠٥١‏ » الدهي ) . 


۷ 


حرف الماء 


۰ (هربذ) : 
وردت في شعر لسبف بن ذي بزأن ( لسان ؛ مادة: فلم ) : 
س ےو ه و ےہ کډ ) 
e E‏ من فارس عصب 
STo 3 °‏ ° و 
هر بذها معلم وز مز مہا 
قال في اللسان : وأنشد الأصمعي لسف بن ذي بزن في صفة الفلرس الذي 
جاء بهم معه الى البمن > وذكر البيت . ( لسان “فل ) . 
وقال عمرو بن السلبح بن أحداي" ( جاهلي ) : 
OS‏ کہ e‏ ص 0 
( الاغاني ٠٤١١/٣‏ ) . 
وي سعر امريء القىس (دیوان ص ٩۰‏ ) . 
والمر بذ »> ج هرابذة : خدم النار الجوس . ( قاموس : المرابذة ) . وفي 
أدي شير : الفارسي“ هريد" : إمام خدم المجوس وسينّدم ... ( ص ٠١۷‏ ) . 
ولت : الصحسح : هريد وجمعابالفارسىة هیر بد ان. وانظر ستىنجاس ۱٥۲۰‏ ۰ 
¢ 30 
٩‏ ۰ (هرمز) : 
وردت في شعر و رقة بن نوفل : 


۷% 


ل یغن عن هرمز وما خزائنه 
اا E‏ غا 

وقي مروج الدهب « ل يغن هرمز شيء من خزائنه » ۳۱۹/۱ . 

هرمز : اسم ملك من ملوك فارس تکلمت به العرب ( جوالىقي .)۳٤۷‏ 

وفي القاموس ( مادة : هرمز ) : والهر مز “ واله ر مزان » واهار موز : 
الكبير" من ملوك العحم » . وکذا ف اللسان . وقال : وف التہذدب . a‏ 
من أسماء العجم . ( مادة : هرمز ) . 

EE‏ ن انوشروان هو اللك العشرون من اموك الساسانىة 6 ملك انی 


عسرة سنة ( التذنه ۸٩‏ ) 


وردت ف سعر الاعشی ( ددوان ؛ ۵٥۵‏ ۰ ب )۹٩‏ : 
ا 0 د ~ ھە I‏ سے م کہ 
ون و کن ی رو 


اا 6ن هرمن ور کت یا 
امز من > و انلز من > واننز مر كلها - على ما جاء في اللسان - عبد 
من اعباد النصارى أو سائر العجم وهي أعجمبة . ( لسان : هيزمن ) . 


وقال او حنفة الدينوري ۰ اهيز من: عىكد للفرس J‏ کتاب النىات ۲۲۲) . 


۷۸ 


حرف الواو 


e ST 


۵ 


وردت ی سعر | عشى ( دیوان ٥٥ ٩‏ ° ب ۱۱ = ۷۸ ٤‏ ب ۱٧١‏ 


و إذا المسيع ا Ee‏ 
ت ب ھ2 س 
( وانظر ف ددوانه القطعة ٥‏ “> ب ۱٩‏ ادضا ) : 
قال ني القاموس ( مادة : الون" ) : الو الصلج” الذي يضرب بالأصابم. 
وقال في اللسان : الصنج الذي يضرب بالأصابم » وهو الوّنتَج » كلاهما دخبل 
مشتتق من كلام العجم . وني الجوالبقي ( ۳٠٠١‏ ) أن الوّنتج > بمتح النورت › 
المعزف ا العود ¢ وا بالفارسة » و ( وقد کلمت ره العرب 


) وانظر ادي سار ۱٥۹‏ س و ستن نجاس ۱۸1 ٤‏ 


۷۹ 


حرف الياء 


چ ١‏ (الياسمين) : 
وردت فی شعر الاأعشی ( دیوان ٩٥٥٤‏ ب ۱١‏ ) : 
الباسمين : فارسي معرب . فارسيته يا مين . 
( جوالىقي ٣٠٠١‏ - أدي شبر ٠٠١‏ - وانظر القاموس > مادة الىاسمون - 


و کتاب النبات ص ۲۱۲ ) . 


0 -( تلم ) : 

: الأغاتي فی خر عدي بن زدد‎ ٤ 

« وبادرت مارية” الى عدي فأخبرتله البر » فبادر فليس بلمة) كان 
« فر" خانلشاه مرد » قد کساه إیاه ( أغاني ۰ ۱۳۹/۲ ) . 

المى : القباء؛ فارسي معرب . قال ادي سار : معرب بلمه ( ص۱٣۱(“‏ 
وانظر ستبنجاس . 


Ne 


وردت ف سورة الوافعة > ٠ ٦‏ الاية 1۸ ۰ 


طوف علیہم ولدان دون وأبار يق 4 

ارق : ج ابربق . قال الجوالىقي : فارسي معرب ( ص ۲۳ ) . وقال : 
وإغا هو ابريه ( ۲٠٠١‏ ) . وقال ابو حاتم الرازي : فارسي معرب ( كتاب 
الزينة ٠۳٠| ١‏ ) وأضاف حققه : من آب وهو الماء + ربز من ريختن أي‌الصّب . 
( حاشة ١١‏ ) . وني القاموس ( مادة : برق) : معرب آب ري . وقال 
طوببا العنسي : فارسي أصله آب ربز > معناه يصب ال اء ( تفسير الألفاظ 
الدخبلة ص ١‏ . وانظر السوطي › الاتقان ۱۰۸/۲ ابن درید فی المرة 
۳۷۹/۳ - والسبوطي في المذب ٠٠١‏ - أدي شر ٦‏ ) . 


مر ت ي القسم الجاهلي ؛“ رقم .١‏ 
CTT‏ 


وردت فی سورة الکہف ۱۸١‏ » الآبة ۳١‏ > وسورة الدخان > الآبة ٣ه‏ > 


وسورة الر حن الآبة اه . 


ا i‏ 2 ے 3 ° و ° e‏ َ» 
ويلسون يابا خضرا من سندس_ وإستاری ¢ 
استبرق : الدياج الغلىظ . قال الجوالىقي + فارسي معرب › أصله 


» استفر ه « ) ص ٥إ‏ ( وقال ان دردد ) o‏ ( : إو وة و کذا 


AY 


القاموس وقال الرازي ) ص ۷۸ ( J:‏ استسسر ه» ي وق اللغات في القرآن : 
هي الديباج الغلىظ بلغة توافق لغة الفرس (ص ۴۴۳) . وني أدي شير ( ص١٠):‏ 
معرب | سان ن وفصل ٤‏ القاموس اة وقال : الديماج الغلظ ¢ ا دیباج 
تعمل بالذهب کاو ثاب حربر صفاق حو الديباج ( مادة :رى ) . 
وف مجاز القرآن لاب عبد ( ص |٣٥‏ ج 3 في المتاع الصني الدي 
لس له صفاقة الديباج >“ ولا خفة الفرند استبرقا . 
( وانظر السموطي › الاتقان ٠١۹|۲‏ - المهذب ٠١١‏ - الزر كشي › 
الارهان ۲۸۸/۱ ) . 


تور 


وردت ف سوره هود ۰٥ ٩۱١ ٤‏ الارة ° . 


و اد ا ور الو 

التنتور : الكانون الذي مخبز” فىه . أو مكان تفر الماء . 

قال الجوالىقي : فارسي معرب > لا تعرف له العرب اسما غير هذا 
( ص ۸4 ) وكذانفى المهرة ( ۱4/۲ ( > وقال الخفاجي ( ص ۲ه ) : فارسي 
معرب > ونقل عن ابن عباس إنه مشترك بكل لسان . 

وقال السوطي ني المذب ( ص ٠١۸‏ ) : قبل إن أصلما سربانىة . وقال 
العنسي : تنور : في العهرانىة تلور > وني الآرامىة « تنورا» وهو منحوت من 
« بيت‌نور» في الآرامة أي بیت النار.( ص ۱۸ - ٠۹‏ ) وقال ماراغناطوس 
افرام ( ص ٤ ) ٠)١‏ إا سرانمة من 0ن0ده1 . 


والصحبح ما قاله ابن عباس أن الافظ مشترك بين لغات كشيرة , 


A٤ 


E. 


وردت ف سورة الانسان 6 ° الاآبة ۱۷ 


Cee 
الزنجسل : نات > + كانت العرب تس تطہب مزجه بالشراب . فارسي‎ 
رقم ٣ه (وأضف الى المصادر: السوطي›‎ ٤ يالقسم الشعر الجاهلي‎ EY 

) ١١١ الميذب‎ 


0 -( سجیل) 
وردت في سورة هود > “١‏ الاة ۲ ٠‏ والححر ۷٤‏ › والفىل ) . 


ترمیہم محجارة من سجيل 4 

سجيل : نوع من الحجارة . 

نقل الجوالىقي عن ابن قتيبة أن صلا « سنك » و « گل » أي حجارة 
وطن . ( ص ۱۸١‏ ) . وقال في القاموس : ححارة كالمدر › معرب سنك 
وگل . ( مادة : سحل ) . وقال الاصفماني : السجشل حجر وطن مختاط . 
وأصله فما قل فارسي معرب ( المفردات ۳۲۹ 0 وف الاتقان عن حاأهد : 
سحل بالفارسة اوها ححارة وآخرها طن ( ۱۱۲/۲ ) ( وانظر منتہی 
الارب ٥۳۸‏ ) 

وجاء في كتاب « اللغات فى القرآن » : آنا وافقت لغة الفرس. (ص۲۹). 

ونقل أو حاتم الرازي ٤‏ کتاب الزينة ( ( ۱۳۸/۱ ) عن أي عبمدة انه قال : 


Ao 


من زعم أن حجارة من سجتل بالفارسبة سنلگ كل فقد أعْظَم > إنا 
1 لسحبل الشديد ... » . 


وذهب فى القاموس مذه] آخر فقال : وقوله تعالى « من سسّسىل » أي ما 
كتب مم أنهم يعنّبون با . قال الله تعالى : « وما ادراك ما سين › كتاب 
O O‏ 


وردت ف سورة الکېف > ۱۸ ۰ الاية ۲۹ . 
واا ن د ا 

اسر ادق ه الخىمة' “ ۴ کل ما فوی صحن الدار ¢ أو ماعط 
بالناء أو الدهليز. فارسي مو د بالفارسىة: سردار . وقال مار افرام 
ہا سمريانمة ولاست معر دة عن القارسة و اصاہا Sarodhiqo‏ ) ص A‏ ( . 

(انظر قسم الشعر الجاهلي رقم ١‏ . وأضف الى المصادر: السبوطي› الاتقان 
۲|۲ “ المہذب ۱١١۲‏ ) . 
¥-(مسك ): 

وردت ي سورة المطففين > ٠ ۸٣‏ الاآبة 1 °۰ 

CON a N e 
۰ المنك : طب معروف . فارسي معرب‎ 


قال في منتهى الأرب : مسلك بالكسر 'مشلك فارسي الت معرب . 


۸٦ 


) واذنظر قم الشعر ا لجاهلي رقم ۽ ٩‏ ) . 
۸ -(مقالىد) : 

وردت فی سورة الزمر ٩‏ ۳۹ “> الآبة ٠۳‏ > والشورى ؛ 4)٣‏ > الآية ١١‏ . 

له مقالىد السموات والارأض# 

مقالىد : مفاتىح > واحدها إقليد > ومقليد . 

قال ابن دريد : الاقلد : المفتاح > فارسي معرب . ( جمهرة ۲۹۲/۲ . 

UNGER CAA aA OG, 
: ۲/۲ وص « کلمد » . وي المهرة‎ ) ۳٠۲ والمم مقالند ( ص‎ 
. فارسي معرب‎ 


وفى كتاب اللغات في القرآن ( ص ٠١‏ ) : وافقت لغة الفرس والانباط 
ا 

وني المصباح : الاقليد : المفتاح > لغة يانية »> وقيل معرب وأصله بالرومية 
اقلىدس . والمع أقاليد . والمقالند : الخزائن ( مادة : قلا ) . 


وانظر السسوطي ٠‏ الاتقان ٠٠١/۲‏ - المبذب ٠١١‏ - اللسان > مادة قلد > 
اف الزينة ٠١١/١٠‏ وبرهان قاطع : کلمدانه 


ويىدو أن اللفظة مشتر كة بين لغات مختلفة . 


AV 


حرف الالف 


§ -(انك ): 

في الحديث : « من استمم الى قثنة صب الله الآنلك فى أذنىه » . 

( رواه الىخارى : تعىار س واو داود : ادب وان حنبل ۲/١‏ و 
۳ - والترمذي ۱۷١۱‏ ) . 

وفي الىخاري : « إا كانت حليتمم العلابي“ وال نك والديد » ( کخاری : 
جہاد - ابن ماجه : جہاد - انظر النہاية في غریب المحدیث ۲۸۵|۳ ) . 

الآأنك : الاَسْرَب »> وهو الرصاص القلعي ( اللسان : آنك ) › وقال 
أدي شير : فارسي ( ص ۱۲ ) » وانظر برهان قاططم ٤|١‏ . وقال طوبا 
العنسي : الآ نك عبراني ( تفسير الألفاظ ص ۲ ) وقال مار اغناطوس افرام: 
إنها سربانىة ( الألفاظ ۲۲ ) أصلما مء« . 


۲( ابدوج): 


٤‏ حدنتث الز بير ٤‏ أنه جل لوم الخندی على نو فل ن عد الله ا ہة حقی 
قطع أبدوج سرجه » يعني لمده . ( تاج العروس : بدج ) . 
أبدوج" النسر ج : مده . قأارسىة معر ية عن « ادود » ( القاموس > 


والتاج ¢ ا ستىنحاس 1 ( ٠‏ 


۹۱ 


¥ ادرف : 
قال ابو بكر في علته : « .. والله لتتتخذان" نضائد الديباج وستور الجرر 
ولتألمن" النوم على الصوف الأذربي“ » . 


الأذثربي“ : منسوب الى أذأربيجان على غير قباس ( الفائق ۸٣|١‏ ) . 


bs‏ ع 
وعن الراء : نى رسول الله ي عن الممثرة والارحوان ۰ 


قال ابن الأثير عن المروي فى « الغريبين » : هو معرب أر غواري 
الفارسبة . هو الصبغ الأحمر” الذي قال له النشاسلتج > والشاب المرة . 


ووردت اللفظة في عدة أحاديث رواها احد ۳۹/۱ - cerf‘‏ > الترمذي 
حدیث رقم ۲۷۸۹ - ومنتخب كنز العال » على هامش المسند ۲٠۲|٦‏ . 


ومرّت في قسم الشعر الجاهلي رقم ) . 
0 

في النهاية عن أبي موسى الاصفہاني . 

« كتب رسول الله لعماد الله الأسذن » . 


الاسبذيون : م ملوك 'عمان بالبحرين . 


۹۲ 


الكامة فارسبة معناها : عبَدَة الفَرَّس . لأنهم كانوا يعبدون فرا فا 
قبل . واسم الرس في الفارسية « إسلْب » ( نهاية ۷|١‏ ) . 

N log a 
. » الى النى‎ 

هم قوم من الجوس مم ذكر في حديث الجزية . قل كانوا مسللحة 
حصن المشقر من أرض البحرين . الواحد أسْمّذي > والمم أسابذة. 
( نماية |۳ ) . 

( وانظر اقوت * معجم الہ ںان ٤‏ مأادة « اسہد « vj‏ ( 


ومر”ت الكامة في قسم الشعر الجاهلي رقم . 


| سیر ن ) : 

a Es Eg N aS 
. ) ٤۷/۱ ( ختزر‎ 

وقال : الاسيرنج فارستة معرابة . انم افر س الدي في الشطرنج . ونقل 
اللسان عنه هذا النص بعبنه ( اسيرج ) . 


قلت : إسب > هو الفرس ؛ كا مر . 


قال ابن الأثير : تك رر ذكر الاستبرق في الحديث . وهو ما غَىَللظَ من 
الحرر والابریسم ٠‏ وهی لفظة أعحمبة معر دة أصلما « استىره» . وقال 
الأزهري : إن" أصلها بالفارستة « إستفلرة » . وقال ايضا : « إنّما وأمثاها 


۹۳ 


وقع فما وفاق بين العجمنة والعربة ( النهاية evj\‏ 2 

وقال في القاموس : الاستبرق معرب « استر وه . 

ا فا ورخ جن ال ر وال 
معر مہا : استارق . 

قلت : استسرك هي استب رق نفسما المعر”بة . أبدلوا القاف كاف »> وليست 
تعرد] ها . 

وقال ادي شیر : معرب عن استبر . ( ص ٠١‏ ) ؛ قلت : بل هي معر”ٌبة 
عن استاره . 

وما ورد في الحديث : عن البراء بن عازب : نهانا الي" لر عن سم . 
فذ کر ا لجربر والاستبرق والديباج ( زاد المسلم ۲۹/٥‏ 2 

وی مسند آحمد : « ... يعودهمن و جم وعلبه و استبرق » ۳۱۹/۱ . 

وني سيرة ابن هشام : أن“ جبريل عليه السلام أتى رسول الله لر حين 
قبض سعد بن معاذ » من جوف اللبل » 'معتجراً بعامة من استبرق ۲٦۳/۳۲‏ 

وقد مرت اللفظة في قسم القرآن الكرم رقم ۲ . 
۸ -(إسوار): 

في شعر مالك بن عوأف يوم حنثن ( سيرة ابن هشام ٤4۸/٤‏ ) . 

أا ا ا رة ولات ل ره 

وني خبر وقعة ذي قار : « فخرج إسوار من الأعاجم مور » في اذَه 


در ”تان » من كتببة الهامر"ز يتحد“ّى الناس للبراز » ( الأغاني ۷١/٣٤‏ ) . 


۹4 


الإسوار » جعما أساورة . وهو الفارس والرامي . فارسة 
مرت في القسم الجاهلي رقم ٩‏ . 
(الالرة): 

قال رسول الله لار ني صفة أل الجنة : « ومجامر ”هم من الالو » 
( خاري ٠‏ بدء الخلتى - الترمذي ٠٠٠١‏ - مسل : في صفة الجنة > باب أول 
زمرة تدخل ) وقي مسل « استجمر بالاًلۇة » ( ص ۱۷۹٩١‏ ) . 

ااا الى حح ال قري واراها ك وار 
عربت . ( النماية uk‏ »> والحاشة رقم ۲ ) . 

وف اللسان + الأو ة والالوة يفم امبرة وكا والتشديه لقان + العود 
الذي بتىخر به . فارسي معرب ( لسان > مادة : الا ) . 

وقال ابو حنبفة الدينورّي : ورأس الشحر كله الألوة > وهو العود “ 
ليس في الشجر كله أطنب منه » وليس عا ينبت بأرض السرب »> ولكن قد 
كثر مجئه في كلامم وأشعارم . والألوة اسم أعجمي الأصل »> وقد عر”بتله 
المرب فقالوا : آلو » وألوة » و ىة .( کتاب النبات ص ۲۱۹ - .)۲۲١‏ 

وفي الجممرة ( اا ) : مر“ e‏ دافن » فقال : 


س 


ET 
من الالو ة صدی؛ ملسا ذهبا؟‎ 


قال ادي شر : فارسيته أللوا› وهو الصار ( ١۲‏ ( ( وانظر برهان 


. ) ٠٥۹/۱ قاطم‎ 
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° -(اندرايغ) : 

في حديث عبد الرحمن بن زيد : وأسثل ( أي أ رسول الله لتر ) كيف 
لنم على أهل الذمة . فقال : قل : أنلدرايتم . 

قال ابو عبيد : هذه كامة فارسبة معناها أأدخل ؟ ولم برد أن خخصمم 
بالاستئذان بالفارسبّة »> ولكنهم كانوا مجوسا » فأمره أن ”مخاطبهم بلسانېم . 
والذي راد منه أنه م يذ كر السلام قبل الاستئذان . ألا ترى أنه لم يقل : 
السلام علمك أندرا دم . (الناية ۷٤/١‏ ) . 

قلت” : الصواب اندرآيم أو ندر ايم . 


0 
سے ن0 سے ن0 


9 ندر وردية) : 


فی حدیث على عله السلام : أنه أقبل وعلىه اندر وردية » . 
ومنة ديت أ الدرداء : زارنا سامان من المدائن الى الشام ماش وعليه 
كساء اندرورد . ( النہاية اأج۷). 
يعني سراويل مشمرة . 
اندرورد > واندروردية : نوع من السراويل مشمر فوق الان يغطي 
الركبة . والافظة أعجمبة “ ( نهاية - الفائق ۸|١‏ - اللسان : اندرورد) . 
قال ادي شر : اندر ورد : نوع من السراويل ٤‏ مر كب من « اندر » أي 
داخل ومن « ور ٴ» أي ذو . ( ص ۱۲ ) . 


وهذه الافظة تذ کرنا بالافظة الانكلزية Underwear‏ أي الملابس الداخلىة. 


۹٦ 


-(الإوان) : 


ورد في كتب السيرة “ أنه في الللة التي ولد فما رسول الله لر ارتحس 
إيوان كسرى وسقطت منه أربع عشرة شرفة تر 
قىل دلك .. وغاضت رة ساوة . ( انظر قسم السيرة من البداية والنهماية 
لابن کثیر ۲۹۸/۲ ) . 

الإبوان : هو إيوان كسرى ابروز الذي إاالمدائن ؛ مدائن کسری ؛ فارسي 
معرب » وقد مرت في القسم الشعر الجاههل > رقم ١١‏ . وانظر معجم 
البلدان )۲٠٣/١‏ . 


۹۷ (۷( 


حرف الباء 


قال ياقوت ( الماج ) : قال أحمد بن بحي بن جار : مر" علي بن ابي طالب 
عله السلام بالأنبار »> فخرج أهلما بالمدايا الى معسكره › فقال : اجمعوا المدايا 
واجعلوها باجا واحدا . فقعلوا . فسْمَّي موضع معسكره بالإنبار الباج . 

( معحم البلدان ١/۴ه)‏ ) . 

قال الجوالىقي : الباج ج أبواج . معرب من الفارسبة > وأصله « باها » أي 
ألوان الأطعمة . ها في الفارسبة علامة المع . وبا المرق . أي جعْل ألوان 
الاطة لر وواعدا وقول اخدل بأجا واحداً أي شيثا واحداً . وأول 
من تكلم هذه الكامة عثان بن عفان . 


( حوالىقي ١‏ -اللسان - القاموس : بأجه ) . 
۶ -(البازق): 


ابن عباس ”سئل عن الباذق . فقال : سبق عمد" الباذق »> وما أسكر 
الماد ّى : هو تعر دب باذ ه 6 ومعناها المر ) الفائى ۷۳/۱ ( 


۹۸ 


وني القاموس : الباق بكس الذال وفتحما : ما طبخ من عصر العنب > 
أدنى طبخة فصار شديداً ( الباذق ) . وحدده الفقماء أنه الذي ذهب منه 
أقل من الملشن . ( الموسوعة الفقمة للزرقاء : الأشربة ص ١١‏ ) . 

وني اللسان : الباذق الجر الأحمر . قال ابن الأثير : هو تعريب باذ ّه > وهو 
اس الجر بالفارسبة ( بذق ) وني ستمنجاس : أصلما بادّه . ص ٠١١‏ . 

وه 
0 -( خختج): 

0 الحديث : «لا باش دند المسختسج‎ ٤ 

( ڏسائي ا > والمعجم المفهرس ٠٤١/١‏ ) . 

ت ان وای المه 'بخنتج” فكان يشربه مع العكر » . 
السختسج : العصير الأطموخ 6 وا بالفارسىة « مسخته « آي عصير 
NN EC o‏ 
٠١١/١‏ الاسان ؛ مأدة :+ خدج 0 

وقال دي شر إن" فارسيته : 'بخته »> ومعناه المطبوخ ( ص ۱۷ ) “ 
وانظر برهان اطم ۳۷۰/١‏ 


ف الحدىث ; » اء ) أ بۇتى ( بان آدم لوم القبامة کأنته بذاج 


( مسند جمد ۰/۲ کک المعجم المفہرس ı۷۱‏ س الترمذي ۹ ( 


۹۹ 


سے ع و 


السَنَم” : بفتح الباء والذال فارسى معرب > وقد تكلمت به العرب > 
ومعناه الحَسَّل › أو أضعف ما يكون من المملان . وأبجمم على بذجان . 

وقال في الفائتى : هي كامة فارسية تكلّمت با العرب » وهو أضعف ما 
بکون من الملان ( ٩۰/۱‏ ) . 

قلت : والمل بالفارسىة أبضا « بره » وقد عربت د « برق » . 
ولم يذ كر أحد أصل « بذج » . 

( وانظر الجوالمقي ۸ - المېرة ۲٠۷|‏ - النماية ۱۹٠| ١‏ - اللسان : 
بذج ) . 


۷( بربط) : 

قال أبو عهان النهدي > واسمه عبد الرحمن بن "مل" » وكان اسل في عد 
رسول الله ول بلقه > وهاحر الى المدينة دد موت ابي بكر : صلّبْت 
خف أبي موسي ( الأشعري ) > فما سمعت فى الجاهلية صوت صنج > ولا 


مثانی » ولا بربط أحسن من صوته بالقرآن » . ( تہذیب التہذیب ۳٣۳/۰‏ ) 
و۷ ). 


الثر بط 2 فارسىة معر دة . عردب « رابت » معناھ) العود 
( ادي شر ۱۸ ) . 


وقد مرت ف الة سم الجاهلي رقم 10٥‏ . 
۱۸ ( بردعة» برذعة) : 


بل بأقصی أذر ينان . 


وال ٤‏ القاموس : معرب « رده دان » › لان“ ملک) منېم سی سنا 
وأنزهم هناك » ۰ 

وقال اقوت : قال حمزة الاصفہاني : براذعة معرب « ار ده دار »ومعناه 
بالفارسىة موصع السسي ) معجم البلدان ٤ ( ٥٥۸| ١‏ 

قلت : ما جاء في ياقوت تصحف . والأصح" ما جاء في القاموس › لأن 
رده » معناه الاسر ¢ و دان « لاحقة تۇد ي معنی الكان ۰ 

و كامة ١‏ براده» عرأبا العرب ايضا فقالوا : بردج ( القاموس : 
البر دج ) 


۹-( برزق) : 

ف الحدىث : « لا تقوم الساعة حتى بكون الناس برازيق » . وروی 
برازق › أي ماعات . واحده : برازق » وبرزّق . قىل أصل الكامة فارسىة 
معر”بة ٠‏ قاله في النماية ٠١۸/١‏ . 

وقال فى القاموس:البرازيتق” الماعات من الناس»٤الواحد‏ بر 'زيتق كز نلبيل. 
فارسى” معر “ب . أو الفلر سان » أو جماعات الخسل دون الموكب ( مادة: 
البرازيق ) . 

وقال ابن دريد : البسرازيق فارسيٴ معرب ( المهرة or‏ ( : 

ولم يذ كر أحد أصلما الفارسي . 


1<١ 


في حديث الدجال : « إن" صاحب رايته في عب ذنبه مشل ألشة 
السر ق “ وفه هلات کہلبات الفرس ». 

ابرق ٠‏ بفتح الباء والراء ‏ امل . وهو تعريب : بره الفارسسّة . 
( النهاية (4/١ ١‏ . وانظر ادي شير ۱ - وبرهان قاطم ۲۹۸ . 
4 

في الحديث J:‏ إني لا خيس بالعد “> ولا اخس الثرد » أي لا حبس 
الرشل الواردين على . قال الزعحشري : السراد“> دسکون الراء ٤‏ جمع بريد ٤‏ 
وهو الرسول . عخفلف عن رد کر سل . وان) خففه هنا لزاوج العهد . 
والبريد كامة فارستة ”يراد بها في الأصل « البغل » > وأصلما « بريده دم ¢“ 
اى محذوف الذنب ٠‏ لأن" بغال البريد كانت محذوفة الأذناب > كالعلامة لما . 
فأعريت" وخففت . کی الرسول الدي بر که ربدا > والمسافة بين 
قنة أو راط e E a‏ 

( النهاية في غريب الحديث ١١١ - ٠١١|١‏ ) . 

( وانظر الفائتق لازخشري ۷4/١‏ - وباقوت » معجم البلدان ۳۷|۱ -۴۸- 
وستينجاس ) . 

ووردت اللفظة ايضا في شعر القتتال الكلابي ( الأغاني ٠۷۳١|٣٠‏ ) . 

فا بزدهيبا القوم إن لوا بيا 
وإن أرسل السلطان كل بريد 


۱۰۲ 


أبلغ معاوية بن صخر آ 
هوي إليه بها البريد الاعجل 
وقد ذ كر مار أغناطموس افرام أن" اللفظة سريانية “ أصلما ة8 أي 
رسول .وهي اقرب : 
۲۳ د( بند) : 
فی حدیث شراط الساعة : 


السّند : العَلم الكبير > وجعه بنود ( النہاة ٠١١|١‏ ) . 
قال الجوالىقي : البند: فار سي معرب (ص ۷۷ ٠)‏ و كذاقال في اللسان» 


لغزو الروم فقسر ٫ڃاذهن‏ یندا » ۰ 


واستشمد بقول الشاعر : 
واا عا الوا 


ثم ساق حديث أشراط الساعة ( اللسان : بند ) . 


وقال أدي شير : البند العلم الكبير » والحبلة » ومن الجيش عشرة آلاف > 
ومن الكتاب الفصل” ٠‏ أو الفقرة » فارسيته : يبند ( ص ۲۷ ) . 
وانظر برهان قاطع ۳۰۵ - ستمنجاس ۱۰۲ 
ET‏ 
في شعر عبد بني الحسلحاس ( الأغاني .)۴١٤|٣٣‏ 
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۶ 4 
کسیت قمیصا ذا سواد وتحته 
2 کہ س .9 3 
کو من القوهي بيض بنائقه 
البنائق : جممم بنىقة . وهي لبنة القميص . قال أدي شير : تعريب 
بنىك ( ص ۲۸ ) . 
مرت ف القسم الجاهلي رقم ۰ 
في حديث ابن عباس « أن" الني"“ لر سئل عن الكوا كب الخلنّس فقال : 
« البسر جيس > وز حل ؛ وعطارد» وبهرام؛ والزاهرة» . ( النہاية١/۴١١).‏ 
البر جيس : المشتري . فارسي معرب › صله « پر کیس » : 
ورام : المر”بخ . فارستة أيضا . 
وأصبح « بہرام » اسم الم . فعرف بہرام بن بہرام جور بن شاپور مولی 
عثان ( ياقوت ۸٠٥|١‏ ) “ ومن ملوك الفر س الساسانية : بهرام بن بهرام ٤‏ 
ورام بن سابور » وبهرام حور بن بزدجرد ( انظر التنببه لامسعودي A^‏ ( .۰ 
0 
في اللسان : وما أعرب « الباذقة » الرجتالة . ومنه دق الشطرنج . 
وني غزوة الفتح : « وجعل أبا عبَْدَة على البماذقة » هم الرجنالة . واللفظة 


فارسبّة معر“بة . ”موا بذلك فة حر كتهم “ وأنتهم ليس معهم ما يثة . 
( اللسان : بذى ) . 


( انظر : صحبح مسل ؛ کتاب المحہاد ۶ ۸٩‏ ) . 
وقال أدي شير : پادَة أي الراحل . وعلنه عرب « البىذاق » أي الدلىل 


1۰4 


ق السقفر ¢ والماشي راحلا ) ص ۳۲ ( . وانظر برهان قاطم ۰ 


« بىدی » “° rrr‏ 
۲ -( بیشارج) : 

فی حديث عل" رضي الله عنه : « الىدشارحات تعظم البطن » قل : 
أراد به ما قم إلى الضف قبل الطعام . وهي معرّبة “ وأبقال مما : 
الفيشارجات بفاء . ( الناية ١۷١/١‏ ) : 

وفي الجوالىقي : الفيدشارج فارسي معرب › وهو ما يقدّم بين يدي الطعام 
من الأطعمة المشهنّة . ( ص ۲۳۹ ) . 

وفي اللسان : قال ابن الأعرابي : الشلفارج طر تان رحرحاني وهو 
الطبتى فىه الفتخات والسكر جات . الشفارج مل العلابط : فارسي 
معرب ؛ وهو الدي تسمه العامة بدشارج . ( مادة + فرج ) . 

وقال أدي شر : الشفارج الطبتى عليه القصاع والسكارج تعريب 
پیشنباره" ( ٠۰۱‏ ) . وانظر برهان قاطع : پیش پارَء" . 


حرف التاء 


في الحديث : « إن" في عجوة العالىة ترياق » قال في اللسان : الترياق مها 
بستعمل لدفع السم من الأدوية والمعاجين . وأبقال درياق بالدال أيضا . وني 
حدیث عبد الله ن تمر : معت رسول الله 7 بقول : ما أبالی ما آتیت إن 
شربت” ترٴباق . إنا أ كرهه من أجل ما بقع فبه من لحوم الأفاعي والمر > وهي 
حرام نجسة ( سنن أبي داود ٣۳٠| ٣‏ ) قال : والترياق أنواع فإذا م يكن فيه 
شىء من ذلك فلا بأس به . وقىل : الحديث مطلق › فالاأولى إجتنابه كله . 
( اللسان : مادة ترى ) . 

( وانظر النهاية ۱۸۸/١‏ ) . 

ومرت ي القسم الشعر الجاهلي رقم ۲٠۲‏ . 
۸ -( تسخن ) 

أمرم لر « أن يسحوا على التساخين » . 

التساخين : النفاف . ولا واحد هما من لفظما “ وقمل واحدها خان › 
وتتَّسلخين » وتَسلخَن . قاله في النہاية ۱۸4/١‏ . ثم أضاف : قال حمزة الأصفماني 
ف كتاب الموازنة : أما التسلخان فتعريب تشلكَن . وهو امم غطاء من 
أغطىة الرس > كان العاماء والموابذة يأخذونه على رؤوسهم خاصة . وجاء ني 


N 


الحديث ذ كر العام والتساخين فقال من" تعاطى تفسيره : هو الف > حسث 
ل یعرف فارسیته . انتہی . 

وذكر في النہاية هذا اللفظ مرة ثانة في ۲|٣ه٣‏ > « امرم أن يمسحوا على 
المشاوذ والتساخين » . والمشاوذ ج مشوذ : العام . 


( وانظر اللسان مادة شود › وسخن ) . 
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حرف الجم 
٩‏ _( جلاب) : 


في حديث عائشة أنه كان عليه السلام اذا اغتسل من الحََابّة. دعا بشيء 
مثل الحللاب فأخذ بكفته فبداً بشتق" رأسه الاين ثم الأيسر فقال با على 
سط رأسه » 

قال الأزهري : أراه أراد بالجُلاب : ماء الورد. وهو فارسي معرب . 
بقال له : جل و آب . ١ھ‏ ( عن النہاية ۲۸۲/۱ ) . 

وانظر تاج العروس : جلب ‏ وقال أدي شر $۲ : کان کل 
اي ورد › ومن آب أي ماء . 
_(الحلاهق): 

عن حكم بن أعبادة بن حنيف قال : اول 'منبكر ظهر بالمدينة حبن فاضت 
الدنما وانتہى من الناس ٠‏ طمران امام والرمي في الجلاهى. فاستعمل علما 
عهان رجلا من بني لث يقصا ويكسر الجلاهتى . ( منتخب كنز العال “ 
امش مسند أحمد ۱۷٤/٦‏ ) . 


المدو ر المدملى ¢ برمی ره عن القوس ۰ فارشئ راص بالفارسىة «حلاهه»› 
الواحدة : 'حلاهقة . 


وف القاموس + الثند قى الدي رمی به اا بالفارسىة : جلهٴ › وهي 
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كنّة غزل . والكشر : حلا »> وا سمي المحائك . 


قلت : الصواب : جه بقشديد اللام . ( انظر برهان قاطم ص ٥۸۳‏ ) . 
3 
1( جان) : 
٤‏ ص4ه J: tL‏ ادر مه العرى ممل الحان ( ° 
الحان : خ رز ”من فضة أمثال الاؤاۇ فارسي” معرب .( جوالمقي۱۹۳). 
أو هو اللؤلؤ الصغار » وقنل حب بتخذ من الفضة أمثال اللؤلئ ( اللسان > 
مادة : حمن - النہاية ۳۱/۱ . 


مرت اللفظة في القسم ال جاهلی رقم ۲۹ . وني أصلما خلاف . 
RE:‏ 

في الحديث في صفة أهل الجنثة : « وسطها جنابذ من ذهب وفضة › 
يسكنما قوم من أهل الجنّة كالأعراب في المادية » . وفي حديث آخر : 
« فسا حابذ من لۇۇ » . 

الحنذ : القثة › وما علا من الأرض واستدار . ومكان ملحَللذ.: 
مرتفع ( اللسان > مادة »> جنبذ ‏ وتاج العروس ) . 

قال الزبسدي : فارسي” معرب > أصله « كيد » . 

وقال ياقوت : جنبذ من قرى نيسابور > والعجم تقول « كنبد » بالكاف > 
ومعناه عندم الأزج المدور كالقبة . ( معجم البلدان “ مادة : جنبذ) . وانظر 
المحم الدهي » کا » ٩‏ وبرهان قاطم » کل » ص ۱۸۳٣١‏ . 

وفی الأغاني ( )٠٠١|١‏ . كان عند أمة الواحد ٠‏ أو أمة الجمد بنت عمر بن 
أبي ربعة في الجحشہد الدي ف بدت سكننة دنت خالد : آنا > وأبوهاعمر « 


وحارىتان له تان ( ۰ 


حرف الخاء 


E 
ي الحددث عن ان : فال : » ردت رسول الله ا جم بين ار بز‎ 
. ٠۷/۲ وانظر المعجم الفهرس‎ ٠١۳ ٠٤٠۲| ۳ والر طب » . رواه احمد‎ 


اريز : المطمخ بالفارسىة . ( النهاية ٠۹/۲‏ - اللسان : خريز 


وقال ادي شر ( ص ۲ه ) : الجريز : مشتتق خريز ا وهو البطىخ > 
والكر بز لغة فه 


ونی اللسان : الخر بز : البطىخ . وال او حندفة .. وأصله فارسي وود 
جری في کلامہم . ( مادة خر ایز ) - وف الدهي : خربلزه - بطبخ أصفر “ 
وقد يسمى البطمخ الأحمر به . 


E 


الحر ديق ( .۰ 


الخر دىق : المرف . فارسي معرب »› أصله: ور دك EE‏ 


ی حديث عائشة رصي الله عنما قالت :۽ دعا رسول الله ا عبد کان 


11° 


E 


ص 
ت 
*مد ٠‏ 


8 0 3 س 0 
واش شحما لحد خر ددقا 
( النہاية ٠٠|٣‏ ) . وقال الجوالىقي : ( ص ٠١۸‏ ) : الخر ديق أعجمي 
معرب . وهو طعام شبيه بالحساء أو الخزبرة . ( وانظر الجهرة ٠٠٠/۳‏ 
واللسان : خردی ( ۰ 


ولت : لعل أصلہا خوردى > ععنى الجساء . انظر ستىنحاس ) ؛ وإلى هذا 
دھب ادى شر ٣ہ‏ : 
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قال ابن الأثير : في ذكر تحر الجر ذكر” « الخنابج » . قل هي حباب 
تدس في الأرض . الواحدة « 'خنْجة » وهي معرّبة . ( النهاية ۸۲|٣‏ ) . 

وفى القاموس : الخنجة : الدن > معرب ( مادة : خبج ) . 

وفى اللسان : الخنحة ‏ »> بالماء »> الخابىة المدفونة »> حكاه أو حشسفة 
عن أي عمرو “ وهي فارسة معر بة . وی حدیث حرم افر ذ كر الخنابج ¢ 
قل : هي حباب” ( ج لحب" أي الّرة الضخمة) تدس في الأرض (اللسان: 
مادة : جج ا 

قلت : لعل أصلما « خنىك » ومعناها رة صغرة . اذظر ستمنحاس 
۷٦‏ أو نله : 
rE NN‏ 

كانت غزوة الخندق سنة خمس فمجرة الرسول لر . حفر « الخندق » 


۱1۱ 


بومئذ رسول الله وأصحابه . وأشار حفره سللان الفارسي . وقال الطبرى 
والسمسلى : إن اول من حفر الخنادی مىو حمر بن ارج بن افرندون (انظر : 
ابن كثير » السيرة 4| ¢ سير 6 ان هسام ror‏ ( ۴ 

والخندی هو احفر" حول أسوار المدن . فارسىة معر نة. صلا« کسند٥».‏ 
أي الحفور . ( انظر : القاموس : خندق - أدي شير ۷ه ستمنجاس۷۷٤).‏ 

وقد ورد فى الحديث قوله پیر : « .. حعل الله دنه وبين النار خندةا 
) رواه الترمذی ف فضائل الاد E‏ 

وني قول أبي جل عندما أتى الرسول بريد إيذاءه فلم مستطع : « 
بىنی وبىنه لاندة) من تار . ( رواأه مسلم ٤‏ المنافقين ۳۸ > وام 
مسنده ۲| ۳۷۰ ) . 


Ga. 


وف شُعر ضرار بن اللخطاب بن مرٴداس بوم الخندى ) ابن هشام :(Y|F‏ 
E aE‏ 
وفي شعر كعب بن مالك أخي بني سلمة ( | ن هشام ۲۹۷/۳ ) : 
اع و و ا 
وفي شعر ابن الز بعري السمي › بوم الخندق ( ابن هشام ۲٠۹/۳‏ ) : 
و اطنادی غادروا من عم 
قتلى »> لطير e‏ وذئاب 
وني حديث عبدالل بن الزبير قال : التقَصّت بالأشتر النخعي يوم الجَسَل » 


فا ضربتله ضربة ٣‏ حى ضربني خمسا أو ستتا » ثم أخذ برجلى فألقاني في الندی 
... ( العقد الفردد ۱۰/۱ 1 
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مرت ٤‏ القسم الجاهلي رقم ۳۳ ۰ 


EES 

في الحديث : .. حتى إن أهل الوان لبحتمعون على خوانمم فقول هذا : 
با مۇمن ؛ وبقول هذا : یا کافر . ( مسند احمد ۲۹۵/۲ ) . 

وني الحديث : اذ قرب الهم خوان عله لحم . ( صحبح مسلم ۱٥٤١‏ ) . 


الخوان : ما يوضع عليه الطعام ليژكل . فارسي معرب ( جوالبقي ۱۲۹ ) 
وقال ادي شير : تعردب خوان ( ص ۸ه ) ( انظر - الدهي - برهان 
قاطم ۷۸۹ ) . 


مرت في القسم ا جاهلي > رقم ه۴ . 


حرف الدال 
-( دسکر ) : 

في حديث أبي سفبان وهرقل « إنه أذن لعظاء الروم في دَسلكرة له » .. 
رواه البخاري . 

الاسلكر ةة بناء على هىئة القصر فيه منازل وببوت للخدم والمحشم - 
ولدست بعربىة محضة ( النهاية ۱١۷/٣‏ ) . 

وقال أدي شير : الدسكرة القرية والصومعة والأرض المستوية فارسيتما : 
د کرت > ومعتاها المدينثة والىلدة . ( ص ٦)‏ ) . 


وف اللسان + الدسكرة شاء کالقصر حوله ىوت للأعاجم کون فبا 
الشراب واللاهي . والمع دساكر . قال اللىث : هو معرب ( لسان:دسكر) 
( انظر ستہنجاس ٥۲۵‏ - وبرهان قاطعم ۸٩4‏ ) 


وذكر مار افرام أنها سريانبة ( ص ۳ ) أصلما و اوهل . 
۹ ( دھ): 
في النهاية : في حديث الكاهن : « إلا ده فده » . 
هذا مسل من أمثال العرب قدي > معناه إن لم تله الآن ل تنه أبدا. 
وقبل أصله فارسي» أي إن م تعْط الآنء ل تلط ابداً. ( النهاية ٠١١/٣‏ ). 
وني التہذیب ( ۳٠٦|‏ ) : قال ابو زيد : تقول ألا ده با هذا . وذلك أن 


۱14 


بو تر الر جل" فباقى واتره . فقول له بعضٴ القوٴم : إن لم تضر به الآن فإنتك 
الا تضربه . قال الأزهري : وقول أبي زد هذا يدل" على أن" ده فارستّة > 
اها ت قل لال ادا ام تة ارت 0 


٭ 2 ( دهقان) : 


ف حددٹث حذادفة أنه کان ف المدائن 6 فحاءه دهقان بدح من فضة 
) اک ۳۹/٥‏ )2 

وي حدیث علي عله السلام : أن“ دهقان) أسل على عېده ؛ فقال له : إن 
أت في أرضك رفعنا المجزيه عن رأسك وأخذناها من أرضك . ( النهاية 
\ |۷1‘ و (\tolr‏ - 

دهقان : کسر الدال و مہا ؛“ فارسی معزب . صلا دهکان . وهو 
رئيس القرية »> ومقدم التلنثّاء وأصحاب الزراعة» والتاجر؛ (النہاية ٠٠١/٣‏ - 
حجوالىقي ۷ ۰ ۱۲٩‏ - اللسان : دهقن - برهان قاطع 0 ( . 


مرت في القسم الجاهلي > رقم )٤‏ 


٤‏ الحددث ان الي هددت له أقسبة من ديماج هرر رة بالدهب ) خاری؛ 
حمس ۱١‏ ) . وورد « و نانا عن لاس الديماج » ( مسلم ص ٠١۳١‏ )۰ 

وقد وردت اللفظة فى الحدىث ي مواضم . وهو الشاب المتخحدذدة من 
الابريسم ¢ فار سي معرب وقد تفتح داله ر لان اصله دپاج ۰ ) اذنظر النہاية 
۷۲ - جوالىقي ) . 
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وقال ادي سیر : معرب دسا ) ص ° ( 6 وهو الوب الدي ذا 
ولمته حربر . 

و می عبد الله بن مسعود الحوامم « ديباج القرآن » ( اللسان : دیج ) . 

والد بج : النقش والتزدين ٤“‏ فارسي معرب ( لسان : ديج ) . 

وقي كلام عمرو بن العاص لحمد بن سامة عندما أرسله عر بن الخطّاب اله 
للشاطره ماله صر : « واله ما کان العاص بن وائل رصی أن بلس الديماج 
aT‏ الدهب والفضة « ۰ ) العقد الفرند ٥٦/١‏ ( ۰ 


مرت في القسم الجاهلي »> رقم ٤۷‏ . 


چ (دوان): 


. الحديث : قال رسول" الله ل : الدواوين عند الله عز” وحل ثلاثة‎ ٤ 
دیوان لا بعباً الله به شتا » ودبوان لا بترك الله منه شا » ودوان لا یغفره‎ 
الله . فأما الديوان الذي لا يغفره الله فالشرك بال ... وأما الديوان الذي لا‎ 
بعماً الله به شیا فظلٌ العبد نفسه فیا بینه › وبين ره › من صوم بوم ترکه > أو‎ 
صلاة تر كما > فإن الله عز“ وجل يغفر ذلك ويتجاوز > وأما الديوان” الذي لا‎ 
. » يترك الله منه شيا فظلم العباد بعضمم بعضا › القصاص لا عالة‎ 

( هسند أحن ۲4 ( . 

الدبوان : هو الدفتر الذي بكتب فبه أسماء الجيش وأهل العطاء وهو 
فارسي معرب ( النہاية ٠٠١|۲‏ ) . 

وفي القاموس : الديوان > و يفتح > مجتمع الصلحف ؛» والکكتاب بكتب" 
فيه أهل' الجيش وأهل العطبّة . وأول من وضعه عمر . ج : دواوين . 


۱۱١ 


وف اللسان : قال ابو عبيدة : هو فارسي معرب ... وقال الجوهري : 
الديوان أصله دو”ان ( اللسان : دون ) . وانظر معجم البلدان ۷٠١/۲‏ 

ونقل الجوالىقي عن الأصمعي" قال : أصله فارسي › وانا أراد « ديبان » و 
« ديوان » أي الشاطين » أي : كاب شبمون الشاطين في نفاذم . و 
« الدنو » هو الشطان . ( ص ٠١١‏ ) . 

( وانظر : سقنجاس 0 - تهذنب الأساء ۱۷/۲ المغرب Aj۱‏ — 
برهان قاطم ٩۱۸‏ ) . 

وني مسند أحمد ۳٠|۱‏ : عن مسروی بن الأجحدع قال : لقت عمر بن 
الخطتاب ٠‏ فقال لى : من" أنت ؟ قلت : مسروق بن الأجدع . فقال عمر : 
ممعت رسول الله ر يقول : الأجدع شطان » ولكنك مسروق بن عبد 
الرحمن . قال عامر : فرأيتله ني الديوان مكتوبا : مسروق بن عبد الرحمن . 
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زایا ل 

ا في عيشہا المتواتر 
مار یی اس ب 

اک اغراس ارك ال کن 


الري چ مددنة مشېورة ف اران انظر معجم البلدان \ ۸۹° 
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حرف الزاي 


وني شعر حسان بن ثابت ( دیوان ٠ ٣٠١‏ من شعره الإسلامي ) : 


o0 ۶2 


E ار‎ lL 
. الز بر ج : الزينة  والذهب والسحاب‎ : ) ۲۹٤/۲ ( قال في النہاية‎ 
٠ وقال ادي شير : : زیرج : فارسىة معر”بة »مر کب من « زينا» أي حسن‎ 


و مز تن »> و « رك » أي أصل اى الارن ( ص ا : 
0 ( زیر جد) 

ي الحديث : « إن ادنی هل الجنة منزله الدي .. وتلنصب له قبة من 
لۇلۇ وزبرجد وباقوت » ( مسند احد ۰۰۷٩/۳‏ ) . 

ازير جد : جوهر يشبه الزمرأد . فارسي. 

مرت ف الشعر الجاهلي “ رقم ٥۱‏ . 
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ETN 


فی الحدیث : کانت درع رسول الله یړ ذات زرافین»إذا علقت بزرافنما 
سرت ؛ و ادا راف مست الارض.: 

فال ا جوهري : الز رفن : فارسي معرب . وقد ز رفن صدغه ( الاسان : 
زرفن ) . 

وني القاموس . الز “فين بالضم والكسر حلقة الاب . معرب > وقد 
ز رفن صداغنه جعلم)] كاز رفن . ( الزرفین ) 

وقال ادي شر : تعريب : زورفين؛ وهو حلقة الاب ( ص ۷۸ ). وأثيتما 


ستّدنحاس » زر فين ص ٥‏ - وانظر برهان قاطع .٠١٤۳‏ 


EEN 


ف حددٹث ان مسعود : « أ د موسی عله السلام اق فرعون وعلسه 
ز ر مادقة » ا حىة صوف . ( النادة ۳۱/۲ ) . ف اللسان والقاموس انا 
م نټ م oa‏ ۾ ٣ o‏ 
فارسىة معر بة . معرب «اسشتر بانه» اي متاع الال (قاموس : الزرمانقة) 


2 ءي }۾ o‏ 2 
- وانظر حوالىقي ۱۷۱ ) وعن شت ر انه انظر ستينجحاس .٦۳‏ 


A‏ - ل 

منه حديث عائشة رضى اله عنما أنها كانت تأخذ الز ر ةة »> أي العسنة»› 
فقل ها : تأخذن الزرنقة وعطاؤك من قل معاوية كل" سنة عشرة آلاف 
درم ؟ فقاات ۽ “معت رسول الله ملا يقول (oo‏ 


وف حدیث ان المىارك ۾ « لا ياس دالزر نقة » . 
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والعمنة أن 'يشترى الشيء بأ كثر من منه الى أجل ثم يييعه منه أو من 
غلر د ایل غا ا ا الان کا ف اا رر ل 


الدهب معی . ومن هدا المعى حدیث عادشة وو الالسان ؛ ماأدة EIDE‏ 


وقد فر بعضمم قول علي“ رضوان الله عله : «لاأدع الح ولو 
ووت ( أي لو أخذت" الزاد بالعة ۰ ) الألصدر السابى ( . 


وال ادی سەر : زر رنقة تعر دب « زرانه » ٤ای‏ ذهب لىس ( ص ۹ ). 


۱1۲1 


اى 


في حديٿ حبيب بن ابي ثابت: رايت على ابن عباس وبا سابرت استشفٴ 
ما وراءه » ( الفائق ٠١١/۲‏ ) . 
سابري : نسبة الى سابور كورة فى فارس ( الفائق ) . 


وف الاسان ( سير ( : کل رقىق عندم سابري” > والأصل فبه الدروع 


۰ : 
0 س (ساذج ) : 


في الحديث أن" النجاشي أهدى الى النى ور خفن أسودئن ساذ جنْن؛ 


فلبسيا » ثم توضًا ومسح علا . ( مسند أحمد ۴٥۲ |٥‏ ) . 
ساذج : معرب ساد ه ( القاموس ) . 
وقال دي شر : معرب ساده » وهو ما لا قش فه . ( ۸۸ ) . 
( وانظر : برهان قاطم ۱۰۹0۸ ستینجاس 1۳۹) . 


1۲ 


ف و صمه عله الصلاة' والسلام عاش ن أ ردءعة 6اا ا ا دی 
عمد کلال TOE‏ الاو الہ کا نه من ساسم @( ۰ 
الفرند ۰|۲ ( . 

وذکره ادي شیر وقال : اختللف فی تعبان معناه ( ص ٩۱‏ ) » وانظر 


برهان قاطم \eV۲4‏ — ستہنحاس ساءسم 4 ص أ .۰ 


في حديث فلة عندما جاءت إلى رسول الله يلر تمغي الصلحبة إلبه 
»» 2 ملت ودبت ا وعلم سا سيج هما من صوف » اسلج . تصغير : 
سيج » كرغىف ورأغسّف . وهو معرب شي ٠‏ للقمبص ٠‏ بالفارسية ( النمارة 
۳1/۲ > العقد | ( وف برهان قاطم ۰ « معرب سه » . 

( وانظر : ا سیر ۸۳ - اللسان : سبج — معجم مقايدس اللغة \o/r‏ 


ستیتجاس ٥۰‏ : سلج ) . 

في النماية: كان لعي بن الحسين سينجونة من جاود الثعالب كان إذا صلتى 
م دیسا . 

هي فروة “ قبل إنها تعريب نان جون؛ أي لون السماء . ( النہاية ٣٤ ٠|٣‏ 


1۲ 


لھ س 

0 سدر ) : 

في حديث بعضهم : رأيت أبا 'هربرة يلعب السدر . قال ابن الأثير : هو 
أعمة لعب ا دقامر ا وتکسر سدتا وتصم وهی فارسىة معردة عن 
ثلاثة أبواب : سه َر . ( اللسان : سدر ) . وقال أدي شير : الصحبح أنها 
مةطوعة و مصحافة عن ب فز دہ قد بر » کلے ٤»‏ وأضل معناها : الرس داخل 
الدساط > وهی لعنة ( ص ۸٥‏ ) . 

وف الاان 2 الشدر اللعة" ا ڏسمی الطسن 6 وهو ا مسہد بر 
e )_ ۵0‏ : 

ي حديث عائشة : قال ها رسول الله لتر : رأيتلك بحملك املك في 


سر قة من حر بر « ) النم اة ۳/۲ مسند أحمد ۲۸٦‏ صرح مسلم 6 
فضائل الصحابة ۷۹ د خارى > مناقب الأنصار )4 ) . 


الس ر قة + وطعة من جم الجرر ¢ و حعہا 0 1 
قال أبو عبمد: هي شقتى الحرير؛ إل أا السض منما خاصة» وهي فارسة 


اقلا وهو الجہد > فعر لوه ٤‏ ک عر لوا ری لالحمل ( ره ( ¢ 
واستبرق للغلىظ من الديباج ( استبره ) . 


(اذظر الناية ۲/۲ = تېد بب الأساء ۱4۸/۲ — ستدنحاس ۷٦‏ -— برهان 
قاطم 10 ( . 


NTE om 
: في الحديث أن" رجلا قال : با رسول الله > ما يليس الملحرم”؟ أو قال‎ 


1۲4 


ما ترك الحرم ٠‏ فقال : لا بلس القمىص “> ولا السراودل >“ ولاالعامة › ولا 
YE‏ وون ۰ ا تس ٤‏ و لا شا من الشاب a‏ ورس زعفران « 
i E )‏ ( 
کقنادىل > ( الفائى ۳٤٠١/١‏ ) . 
e a‏ م 
و ھی فار سىة معر ره ¢ أاعردت وادئت ¢ وابمعم سر او لات ه ) حوالىقى 
وقال الكرماني : السراويل أعحمية عر“بت > وجاء على لفظ الم »> وهو 
واحك ر قد كر رونك وا مرف الاس قلاات وا م غ 
سر او دلات وقد قال هو 0 ومفرده سر والة وال الساعر : 
° : ث ٣‏ 0~ 
عليه من اللؤم سروالة فلس رق لستضعف 
( زاد المسلم ٠۷|‏ ) 
وقال أدي شير في لفظة«سربال» : معرب شروال. وأصله ر ”بال؛ مر كب 
من مر" أى فوق > وبال أي القامة . وفه بالعربسة لغات : سروال › 
وسر ويل وسراويل ... الخ ( ص ۸۸ ) . 
ووك وردت ی حددث أن هرره آنه کان دکره السراودل الخرفحة ¢ 
والمخر فحة الواسعة التي تقعم على ظہور القدمين ( الفائق ٠٠٠١|١‏ ) . 
وعن عمر قال : اتثزروا› وارتدوا؛ وانتعلوا » وألقوا الخفاف 
والمترارنات دة( م د ك eri‏ (. 


۶ 


وف حددث عڻان: آنه آعتی عشرن ملو کا؛ ودعا پسراویل فشدٌها علىه؛ 


1o 


ول لاسما ٤‏ حاهلہة ولا إسلام ) مسك أ جمد ۷۲/۱ ( ٤‏ 
ووفال علي عله السلام علامة المنافى تطودل سر او نله ) منتحب کا 
العمال ٣٠۴۳|٦۹‏ .)( 


وهو بكسر السين » وتخفىف الكاف الساكنة : مرق معروف . وكان فره 
الزعفران فلذا قال الاضفر . ( المغرب e rov|\‏ 

وال دی سیر معرب سسکا ¢ وهو ھر کت من سك أي خل ¢ ومن 
ا أي طعام ) 4۹۲۳ ( وقال ٤‏ المعحم الدهى ٤‏ سکبا اد > مر کب من 
ا لجل واللحم .. ( ۳۹ ) انظر : ستینحاس ٩۸۸‏ - برهان اطع 0۱ . 


ف الحددث : ل کل ٤‏ كر حة ا 
يفم السين والكاف والراء المشد دة . إناء صغير بو كل فىه الشىء القلىل من 


الأدم . وهي فارسىة › وا کا بوضم فما الكوامخ . ( النهاية ۳۸4/Y‏ ت 
اللسان : سكرج ) . 


قال دي شير : السلك رة والسك ر حة الصفحة : تعريب ”سكره. 
( ص ٩۲‏ ) . وانظر برهان قاطم : سکره ° ۱۱۵۲ . 


وعن انس بن مالك وال 4ا أ کل ئ الله ا عل خوارٹ ولا فی 


"اشكر حخة 6 و خمز له re!‏ ) مسد أحمد ۱۳۰/۳ ( 2 

ن ا غرأزة قال : خرج إلبنا رسول الله لر ونحن نيسع 
الرقىى انيمي الساسرة . فقال :با معش التحار ›“ إن بی هذا غخالطه 
أف واف ¢ فسولوه بااصدفة ) فخا ا جد 1/٤‏ ( ۰ 

السمسار :المتوستط بين البائم والمشتري. فارسبة معر“ّبة (المغرب١|/٤٠۲).‏ 

انظر القسم الجحاهلى رقم .٦4‏ 

: ا‎ J) ° 

« كره رسول' الله أن يطلب الرزق في سنابك الأرض » أي أطرافما . 
كأنه كره أن 'يسافر السفر الطويل في طلب المال . ( النہاية ٠٠٦/٣‏ ) . 

وال ا جوالىقي : فارسي معرب . ( ص ۱۷۷ - ۱۰١۷۸‏ ) . 


ادظر القسم الحاهل ¢ روم ٥‏ . 


(€ شور 
في حدیث جابر رضي الله عنه « أن رسول الله لر قال لأصحابه : يا أهل 


قوموافقد صنع جابر سوراً » . أي طعاما يدعو اليه الناس . واللفظة فارسبة. 


. ) )٠١|٣ النماية‎ ( 


وقال ادي شير : السور : الضبافة > فارسي بحت . ( ص )١٩‏ . 


1¥ 


قال ابن فارس: سور فارسىة؛ وهو العرس (أي طعام الإملاك والبناء) فإن 
رایتما فی شعر فسبىلما ما ذکرتاه (1۳/۱) . 

قال في الاسان : قال ابو العباس وإنغا راد من هذا أن الني لتر “تكلم 
بالفارسىة . صنسَم سورا أي طعاما دعا الناس البه. ( اللسان » مادة : سور). 
وانظر ستىنجاس ۷۰۷ - برهان قاطم 1A0‏ \ ° 


JIA 


۲ (شاذروان): 


4 


المناء حول الكعبة . ( اللسان : مادة جذر ) . 


في حديث عائشة : سألتله عن الحَذأر قال : هو الشاذروان الفارغ من 


قال النووى : شاذروان الكعبة هو بناء لطىف” جداً ملصتى حائط الكعرة؛ 
وارتفاعه عن الأرض في بعض المواضم نحو ار > وق بعضہا شر ونصف ؛ 
وعرضه ئي بعضما حو شرن ولذصف ؛› وف بعضما حو سار ونصف ( هدیب 
الاسماء ۱۷۱/۲ = ۱۷۲ ) . 

وال دی سیر ة شادروان فار سىة ¢ ومنه E‏ الشادروان الدى ی 
تأزىرا › لانته کالإزار للبت . ( ص )۹٩‏ . 

واذظر ست نجاس « سادربان ¢ “° ص ۷۲۲ — برهان قاطم » سادروان « 


۰. ۳ 


۳ _ (شاذكونة ) : 


في حديث غ رذر بن طلحة إذ ذهب مع أبي السائب الخزومي لسماع 


الغناء : « ... فا قىت" طہاسانی > وتناولت” شاذ كونة فوضعت ما على رمي 
وصحت' ‏ کا یصاح بالمدينة : الدأخن بالنوى » ( الأغانى \rr|rt‏ 


۱۲۹ (۹) 


فى القاموس : الشاذ كونة شاب غلاظ مض بة تعمل بالىمن(الشاذ كونة) . 
قال ادي شیر : فارستتله شاد کونه ( ص ٩٩‏ ) . انظر برهان قاطع : 


ادو 
۶ چ ( ا : 
فى الدامى عن ابن عاس : ألا إن“ أصحاب الشاه في النار > الذين بقولون: 
قلت والله شاهك ( منتخب کنز العسّال بہامش مسند أحهمد ٠۷٥/۹‏ ) . 
الشاه : فارسنة معناها اللك . وأ كبر حجر في الشطرنج > وهو المقصود' 
هنا . انظر برهان قاطم ۱۲۳١‏ . 


0 -( الشطرنج) : 


عن عار بن أبي عار أن عل عله السلام مر" بقوم يلعبون بالشطرنج 
فوثب علسمم فقال : أما والله لغير هذا 'خلقتم . 

وروی عنه أنه قال : لا تسم على أصحاب النر شير والشطرنج 
( منتخب كنز العمّال ۱۷٦‏ 

الشطرنج : معروف . فارسي معرب . قال ادي شير : قىل هو معرب 
« شتسَر رآنلك » أي ستة ألوان » وذلك لأن" له ستة اصناف من القطَم التي 
بلعب بها فه “ وهي ٠‏ الشاه » والفرزان > والرخ > والقَر س › والفىل › 
والسسنذق » ( ص ۱۰۰١‏ ( : 

وقال في برهان قاطع : شر نل » بكاف فارسمة > هو لعىة معروفة 


من ”خترعات داهر الحكم المندي...وذهب قوم إلى أن" هذه اللعبةاخترعت 


1° 


فی زمان انوشروان › وان وزره زار جر اخترع قبالتهها لعبة الندرأد. 


والشطرنج معرب عن سشترنک إ ص ۱۰۰ = ۱٠١۱‏ ) . 
1 - (شیرین) : 


عن ان عاس وال : ر الي ر سان ن م ادت وقد رش فناء 
| ا ¢ ومع اا ا > وحارية ˆ له قال" 4ا » سارن ( معا 
مزهر طف ره الساطسن و هي تعنم ۴ ولا ر الي علىه السلام ول 
ا ى رهی رل 

° ت 3S o o is‏ شا بے 

ا ا ن e‏ ¢ ص ۷۹ ( ۰ 

قلت : الملقصود من إراد هدا النص أ کان لوحد من مى بام 
شرن بام الرسول . وهو اسم فارسي > معناه ٠‏ حلو ٠‏ لذيذ > حبوب . 


وقد تکون هذه الحارية فازشة الاصل › وردت ال المديتة 


1 


حرف الصاد 


¥ _ (الصرد): 


ی حدیث أي هربرة : سأله رجحل قال ي رجحل مصراد . 

المصراد : هو الذى يشتد عله الرد ولا رطىقه . 

والصرد : البرد . فارسي معرب ( لسان : صرد ) ؛ و كذا قال الجوالىقي 
NEE GG‏ 


ولت ء لعلہا فارستة ععنى الارد و حلده. 


0ھ 


في حدیث ان هربرة « قال روان : أحللات بيع الصكاك » . هي مم 
صك" وهو الكتاب .وذلك أن الأمراء كانوا يكتبون للناسبأرزاقمم وأعطباتمم 
كتا فيىعون ما فما قىل أن يقضوها تعحَلاً »> وبعطون المشتري الصك 
ليمي ويقبضه . ( النہاية >۳٣‏ ) . 

الصك : فارسي” معرب . كذا في اللسان والصحاح . أصله « چك ) . 
( انظر الجوالىقي ٠٠۲‏ > والحاشة ١‏ ) . 

وقال في اللسان : الصك“ الكتاب > فارسي معرب > والصك الذي بكتب 
للعلمدة » معرب أصله چك ؛ وشجمم صکاکا وصکو کا . وكانت الأرزاق 


1۲ 


ا ص ¢ سا کانت خرج محكتودة : وق الحديث النېي عن راء 
الصكاك والقطوط › لأنه ْم مال قبض . 


وف أدى سەر : السك : الکكتاب “ تعردب چك ( ۰۸ ( . وانظر برهان 
قاطم : چك > 14۸ . 


ا 


مرت في قول أبي عهان الندي ( قي مادة : بربط ) من هذا القسم . 


م ےم 


صنج : قأارسىة > تقعريب : سنسج . وهي صحىفة " مدوٴرة اضرب ہا 
ای ا ا یرای و 

مرت في القسم الجاهلي . 

وفى الأغانى : « لما خرج عبد الرحمن بن مد بن الأشعث على الحجّاج »“وكان 
معه ابو 'حزابة » نمر "وا بد ستنى > وما 'مسلتراد الصنناجة .. » ٠٠٣۵|۲۲‏ . 

دستی : كورة كبرة بين الري" وهمذان . 


1۲ 


حرف الطاء 


۴ ۷ ت طاز جة ) : 
الشعى" قال لأبي الزناد:«قأتينا هذه الأحاديث قسّة وتأخذها طاز جّة». 
القسبة : الرديئة . 
الطازحة : الخالصة المنتقاة > كأنه تعريب تَازة بالفارسىة . 


٤‏ القاموس : الطاز ج الطري“ ۶ عر ت قار و الددتف الصحح 
الجہد النقى 


) النهادة |r‏ - حوالىقي ۲۹ - برهان اطع ° 0۸( ). 
١-(الطتس):‏ 

مالك بن الريب المازني : 

دعانی اهوی من اهل ودی وی 
ىه لطن ا ورا تا 

الطبسان: كورتان فى خراسان ( لسان: طبس ). قال باقوت: قصبة ناحبة 
بین نیسابور وأصبہان تسمی قهستان قابن . وها بلدتان » كل واحدة منما 'بقال 
له طبس ( معجم البلدان ۳| ٥۱٤ - ٥۱۴۳‏ ) . 


1€ 


۲( الطس) : 
ی حديث رسول عمر الى هرقل “ علدما زار جبلة بن الام « فاما رفم 
الطعام جيء بطساس الفضة وأباريق الدهب » .. العقد الفردد ۸/۲ 
الطساس” : جمع طس > إناء من نحاس أو فضة أو ذهب » لغسل الأيدي. 
قال أدي شر + تعریب « تشت » ( ص ۱۱۲ ) . 


فأ هده الافظة هتر دة بین لغات عدددة . 


Ee VT 

ورد فى الحديث لفظ طبالسة . 

ففي مسند احمد ۲۲٠|۲‏ « أتى الني لر أعرابي عله جبة طبالسة ٠»‏ 
وفبه ۳٠۲ ٠ ۳۲۸| ٦‏ « كان لرسول الله لر جبة طبالسة » . 

وني المتخاري ( مغازي ) : نظر أنس الى الناس يوم المعة قرأى طبالسة . 

وفي الأغاني. عن ”غربر بن طلحة الأرتمي :قال لى ابو السائب الخزومي... 
هل لك في أحسن الباس غناء ؟ قلت : نعم . وكان علي طبلسان أيه من 
غلّظه وثقله : مقطّم الإزار ( ٠۳١/۲١‏ ) . 

الطْكَّس والطنلسان: ضرب ”من الأ كسبة ج طمالس وطبالسة. دخلت فره 
الهماء للعجمة لأنه فارسي معرب ( لسان : طلس ) . 

ويبدو أنه استعمل لفظ الم للهفرد فقالوا : جبة طبالسة » أي من ضرب 
الطلسان . 

وحکی عن الأصمعي أنه قال: الطلَسسّان ليس بعربي. قال : وأصل فارسي 
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إنما هو تالشان فأعرب ( لسان ) . 

ااا ي ااا 2 ب اا 
|1۸۷ - ستىنجاس ۸۲4 ) . 

قال ابن الأثير : تكر“ر في الحديث ذكر الطنقسة بكس الطاء والفاء “ 
ويكسر الطاء وفتح الفاء . وهي البساط الذي له نمل رقىق ( النہاية )٠٤٠١/|۳‏ 
ولمع طنافس . ( انظر المعجم المفهرس ۲۸٤‏ ) . 

وی حدیث ان مر : ا صلاسی الظہر والعصر ر كعتين ر كعتنن ثم قام 
إلى طنفسة له ( مسند أحمد ٦|۲‏ ) . 

وال دی سیر : وععدى أ مستَةة من «( تتنفسه « او » EE‏ « 


بالفارسىة . ( ص ٠٠١‏ ) . انظر برهان قاطع : « يسه ¢ ° 010 . 


hd 


ھت اا 
في قوله تر : « إذا فتحت علک خزائن فارس والروم أي قوم انم «. 
( رواه ابن ماجه ي الفتن ٠ ( ٠۸‏ 


مرت ني القسم الجاهلى ٠‏ رقم ¥۲ . 


مه 


في حديث أبي هربرة : « أتت امرأة” فارسثة” فرطنّت له » 
( النہاية ۲٣٣| ٣‏ )( 
وف حددتٹ علي علہه السلام : ا الي رحلا برهي دقو س فارسىة فقال : 
إرم ها . ( منتخب كنز العمّال > هامش المسند ٠١٠|١‏ ) . 
ووردت ف الشعر صفة للخمر : ٤‏ سعر آي دار عد الر حن بن مسافع 
( الأغاني ۲۳١| ٣١‏ ) . 
آلا سقىافی و فارسة 
من‌الاول الختوم ليست من الفضل 


۱۲۷ 


۷-_(فرسخ) : 
في الحديث : إن الكافر لىجر لسانه بوم القبامة وراءه قدر فرأسخين . 
( مسند احمد ۲|۲ - الترمذي ۲٣۸۳‏ ) . 
وني حديث 'حنَيفة + « ما بينك وبين أن بر "سل علبك الشر“ إلا فراسخ 
من ذلك » ..( النماية ۲۹/۳ اللسان : فر سخ ( . 
الفر"سخ” : مسافة حددة من الأرض . هي اثنا عثشر ألف ذراع . 
فار سمة٤‏ تعریب : فر سنلك. ( النہاية - جوالىقي ۲٠۰‏ - أدي شر ۱۱۸ - 


قاطم ۱۲٩۲‏ : فرسننک . 


۸ -(فروخ): 


في حددث اك هربرة : .. با بني فر وخ » .. 

فى اللسان : قال اللسث : بلغنا أن فر وخ من ولد ابراھے › ولد بعد ا۔حاق 
وإسماعبل > و كثر' نسله وغا عدده » فولد العجم الذين هم في وسط البلاد . 
( اللسان : فرح ) . 


قلت : فرأخ اسم فارسي »> ماابزال مستعملا إلى الوم . من معانيه : 
غبار ك ومون وجل : 
( وانظر ستنحاس ٩۱٦‏ : فرح 2 والنهابة tor‏ ج وبرهارٹ 
اطم ۱٤١١‏ ) . ) 


1۸4 


: (فیج)‎ - ٩ 


قال ان الأثبر : في الحديث ذكر « الفنْج » > وهو المسرع في مشه الدي 
حمل الأخبار من بلد إلى بلد . والمع فوج . وهو فارسي معرب . النهاية 
tA‏ ( . 


وف القاموس آنه معرب عن بسک ۰ 


( انظر ا لجوالىقي ۲۳ - اللساشت : سج - ادي سر ۱۲۲ ت 
ستىنجاس ٩۳4‏ ) . 


مرت ي القسم الجاهلي “ رقم A*‏ ° 


1۹ 


حرف القاف 


۰ -( قرٴٌطق ) 

في حدرث اځخوارج؛ عندما سارعلي عليه السلام لقتامم “ قال ابو الوضيء: 
» فکاتّي انظر اله ¢ حيشي عله قر تطت له ( ( سنن .أي داود ٤‏ |( 
قر بطق : تصغير قر طق . 

را یرو وا ا ق 
أي قباء . وهو تعريب « كلر'تهٴ » » وقد تضم طاؤه > وإبدال القاف من 
الهاء في الأسماء المعر"بة (أي الفارسبة ) كثير » كالسّرق › والباشتى > والسنتق 
( النہاية ٣|٤‏ ) . 

وقال ادي سیر : قناء دو طای واحد › تعردب « کر ته » ( ص .)۱۲١‏ 

( وانظر الجوالءقي )۲ - واللسان : قرطق - ستىنحاس ٩٩4‏ - 
برهان فاطم ۱۹۱۳ ) . 


1 -( القفش ) 
في خبر عيسي عليه السلام أت م ُخلكف إلا قفلشن و خلنافة . 


قال في النهاية : القَفّْش الخلف القصبر » وهو فارسي” معرب > أصل 
كتفش ٠‏ والخذافة : المقللاع ( ٩١|)‏ ) . 


۰ 


و كذا قال في القاموس . 
ول فالات ول الارقرى :الق ع الت حل بور 
وهو المقطوع الدې . ٹک عله ¢ اظ بالفار سة » کج « فعر ”ب : 


وذکرها برهان قاطم في مادة « کفش » ۱٦٦۱‏ - وستىنجاس : كفش . 


E eT 
. ) ۱۰۸٤/۲ کان عمرو بن دینار قہرمان آل الزبیر ( ابن ماجه‎ 
. ) و کتب عبدالله بن مرو إلى قہرمانه وهو غائب ( خاري »› وكالة ه‎ 
القهرمان : هو كالخازن › والو كىل “ والحافظ لا تحت يده > والقائم بأمور‎ 
. ) ٠١۸/٤ الرجال بلغة الفرس ( الناية‎ 
. ) ۸ وقال الجوالىقي : أصله قرمان . ( ص‎ 


وقال دي شير : الو كل . فارسيته : قہرمان » ومعناه الآمر صاحب 
الح . قال : والظاهر أنه مركب من العربي قر “ ومن الفارسي مان أي 
صاحب ( ص ٠۳١‏ ) . انظر : اللسان ( مادة : قمر - المعجم الذدهي : 
قهرمان - برهان قاطع : قہرمان ۱٥٤۹‏ ) . 


۳ - ( القوهی) : 
ی شمر عبد بني استاس ( الاغانی ۲۲ا۲ ) ۲ 
کسیت" قمیصاً ذا سواد و ته 
قميص من القوهي بيض“ٌ بنائقه 


€1 


القوهي : نسبة الى قوهستان ( وهي معرٌّبة عن كوهستان “؛ ومعناه موصع 
الجبال » لأن" كوه هو الجبل بالفارسية ) : موضم في ابران فيه جبال متدة من 
قرب هراۃ الى قرب همذان ) . معجم البلدان )|۲۰۵ ۲۰۹٣‏ . 
٤‏ _( القروان) : 

في حديث ”مجاهد : « يغدو الشيطان بقروانه الى السوق > فلا بزال 
ا العرش » . 

قال ابن الأثير : القيروان معظم العسكر والقافلة من الجاعة > وقبل إنه 
معرب كا روان » وهو بالفارسة القافلة »> وأراد بالقبروان أصحاب الشطارنت 
وأعوانه » ( النهاية ٠۳١١/٤‏ ) . 

وقد ذ کرها برهان قاطع قي مادة « کار وان » . 


مر ت في القسم الجاهلي “> رقم ۸۷ ۰ 


۱٤۲ 


حرف الكاف 


0۵ -( کر باس) : 


حاء فى خار وقعة دى قار TT‏ الرسول >٤‏ رین یدار 


وأحلد ) : « فأعطاها ( كسرى ) حلسي تمر و کرباستنّن » ( الأغاني 
oo‘‏ ( . 


وني حديث عمر : « .. وعلبه قمص من كرابيس » ( النهاية ٠١١/٤‏ ) 

وني حديث عبد الرحمن بن عوّّف : « .. فأصبح وقد اعت بعامة كرابيس 
5ا6( الان : 

في القاموس : الكرّباس بالكسر ثوب" من القطن الأببض . معرب > 
فار هه الف کر اين غروة رة فال والنسةر كراسي وال 
فالقياس كرباسي ( قاموس : الكرباس ) 

( انظر : اللسان ‏ جوالىقي ۲۹۲ - ستىنجاس ٠١١١‏ ) . 


ودهب فرنکل الى أن“ الكامة معر دة عن المونادية Carbasum‏ . 


(۸٦‏ کرجا 


فی مراسل ابی داود : أن عمر بن الطاب › رصی الله عنه » رأى لاع 
بالكرّج فقال : لولا أنثي رأيت” هذا لعب به على عمد التي" ٠‏ لار “ 
لنفَستله من المدينة . قال صاحب اللسان : الكثر”ج الذى بلعب" به فارسي” 


۰ فف م ۶ ي هھ‎ ww 
. معرب > وهو بالفارسنة « كر ه» . وقد ورد في شعر جرر‎ 


€۳ 


انظر : تىمور باسا لعب العرب ص ٤٥٦ — ٥٥‏ وبرهان قاطم ۲ .۰ 


_) کر د) 
فاسل ٤‏ ثم تود . فقال : وال لا أقعد حت تضربوا كر ده ٤‏ أي عنلقه . 
الکر د : مح شم الرس على العنق . فارسي معرب ( اللسان : كرد ) 
وقال أدي شر : القَرد العنتى . تعريب : كردن > والكر د لغة فه 
( ص ۱۲٤‏ ) > واذظر برهان قاطم : گر دن ۱۷۹۰ . 
۱-۸ کر کم ) 


ف الحديث : « يناهو ( ص ) وجبريل ءلم) الصلاة والسلام دتحادثارن 
تغر وحه حاریل حی عاد كانه کا ° 


الكر ‏ كمة . وهو الزعفران ؛ وقمل العصفر . 
وهو فارسي مہ ( النهادة 11/٤‏ ) فار سدمه رک رک ٤‏ بالفتح . 


(اذظر : ا لجوالىقي ۲۹۱ -ستمنجاس : کر ک٤‏ بالفتح- برهان قاطم ٤‏ ۱۹۲ ) . 


کا 
في الحدیث : « إذا هلك کسری فلا كسرى بعده “ وإذا هلك قصر 


فلا قتصم دهده ¢ والدي نفس عمد بده ت لسنفقن کور ها ٤‏ سنل الله « 
( البخاري > كتاب المناقب › باب علامات النبوة ٠١١/٤‏ ) . 


وني حدیث آخر قوله ر لعدي بن حاتم و ل طالت بك حباة 
للقتجن" کو کف . قال عدي : کسری بن هرمز ؟ فال : Ie,‏ 
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ان هرمز » (البخاري ٠٥۷/٤‏ ) . 

وف حار ووعة دي وار : ) ودعا کیری اس ن قسمصة الطائى ¢ وکان 
عامله على عین التمر وما والاها الى الجيرة « ) الأغانى 1/4 ( . 

وورد اللفظ ايض) في شعر ابن قرأد الخنزير ( الأغاني ۷۹/۲۲ ) > وشعر 
أبي كلمة التمي ( الأغاني ۷۷/٠٤‏ ) . 

کر : معراب خسرو . ) برهان قاطع ONT‏ 
Es ٩ ۰‏ 

٤‏ حدنث عدالله بن عمرو بن العاص : إن الله تعالى ازل اجى لسذهب ره 
الاطل ¢ وستطل ره اللعب والز فن والزمارات والمزاهر والكنارات». 

قال في التاج : واختلف في معناها > فقمل المرادٌ ا العدان > أو البرابط 
اللكرانات ؛ فقد“ّمت النون على الراء . قال: وأظن" الكران فارسا ”معر”باً. 
و معت" اا دەر دقول : الكردنة الضارية' بالعود 6 ممست ره E‏ 
بالکران . 

وقال ان الأعراى واحد ها ا . وف صفنه ا » بعك عحو 

وورد يي تاج العروس ( کا ( : ف حدنٹ شاد : ہی رسول الله ل 
عن لس الكنتار . والكنتارة الشقة من ثاب الكتان فارسىة . 

وقال فى القاموس : الكنشارة الشقة من ثاب الكتنان » والكنارات 
بالكسر والشد وتلفتح : العمدان أو الدٌفوف أو الطول أو الطتابير . 

وذ كر طوبا العنسى أن كنارة في الآرامية : كنارا ( ص ٦4‏ ) . 


t0 )۱۰( 


حرف اليم 
ما : 


فی حديث الحسن : كان أصحاب رسول الله يشترون السمْن المائي . 


قال ابن الأثبر : هو منسوب الى مواضم تسمى ماه > يعمل با . 
وماه موضع أعجمي . وقال الأزهري : كأنه معرب . ومجمع على ماهات . 
والماهان: الدينور ونهاوند. وبقال ماه الىصرة »> ماه فارس. ( لسان: موه). 

وقال“ ياقوت : الاه بالهاء خالصة قصبة البلد > فارسي . ( معجم 
البلدان ۽|٠ء٠‏ ) . وانظر برهان قاطع : ماه . 


۲ - ( مس ) : 


الوس وردت فى القرآن ) سور ه اجج ° ۷ ) وف الجدىث . وحعلوا منہا 
فعلل » مس أي اصح چوس » وق احددث فاو اه ېو دانه ا بنصرانه 
أو بمَحّسانه » ( احمد ۲| ۲۴۴ ... ) خاری> جنائز ۸۰ › ٩۳‏ . 

وا جوس: معرب منچ كوش ( القاموس) . وقال في اللسان : وهو معرب 
صله « منج كوش » » وان رجلا صغير الأذنبن كان أول من" دات بدين 

وانظر الجوالبقي ۳۲۰ - والنہایة )|۲۹۹ - وستینجاس ۱۱۷۹ . 


۱٦1 


۳ _ (مرزبان) : 
عن قيس بن سعد قال : أتيت” الحيرة فرأيتلهم يسجدون لمرز بان هم» 
( الدرامي ۳٤١|۱‏ ) . 
وردت اللفظة في شعر سويد بن أبي كال في خبر وقعة ذي قار 
( الاغاني ۷۲/۲٤‏ ) . 
مرزان : هو الفارس الشحاع المقدم على القوم دون اللك . وهو معرب ٤‏ 
€ مرازدة 
وهو مر کے س کامتن ٣‏ ا أي الثغر وحدود الءلاد؛ وان أي الخافظل. 
( انظر : الناية |۳1۸ حوالمقي ۳٠۷‏ - اللسان : مرزبان ‏ التاج : 
رزب - العقد الفرند \or/\‏ - برهان قاطم : مر زبان ) . 
مرٴت ي القسم الجاهلي ¢ رقم +¶ . 


۶ ا 


: ) س ) مستقة‎ ٩ 

عن أنس بن مالك أن" ملك الروم أهدى الى رسول الله لر امستقة من 
سدس . فلیسما رسول الله . فكأني أنظر الى يديْما تيبان من طوه) . 
( مسند احمد ۲۲۹۳| و ۲۵۱ ) . 

وني الحديث أنه كان يليس المساتتى والبرانس ويصلّي با . ( لسان ) . 

وق اللسان:روى عن مر رضي الله عه أنه کان يصلسي و یداه ف eha‏ 
قال ابو عبيد : المساتتق فراء طوال الا جام واحدتسا 'مستلقة . قال : وأصلما 


بالفارسىة مشته فعرٌّب . ( لسان : مسنقى ) . 
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مستقة : فراء طودل الاکام . تعردب « مشته ۾ . ( النہابة ۽ ۳٣۹٣‏ 


جوالىقي ۳۸ ›“ ٩‏ ) . 
۹0 س ) مسك ( : 


۰ ( {|r عر عد بي الجسحاس ) الأغاني‎ ٤ 


وما خر ا وان سوادی و إني 
I RS‏ 

المسك : معروف . تعريب + 'مشك . مرت في القسم الجاهلي ٩٤ ٤‏ . 
(مقالید): 

في حديث قتل ابن الحلقتى : فقمت” الى الأقالبد فأخذتلها» هي جمع 
اقليد وهو المقلىد “ المفتاح ١‏ ناية ٩۹/)‏ ) . 

وني الحديث : كاي أعطيت” المقالند والموازين .. » . 

( مسند أحمد ۲ |۷۹ - و ۲۹٦/٤‏ ) . 

وفي اللسان : الإقليد معرب ٠‏ أصله « كلد » ( لسان + قلد ) وكذافي 
ا لجوالىقي أنها فارسبة معرّبة ( ص ۳٠١‏ ) . وفي اللسان : قبل إنها عانىة . 
وانظر ستىنجاس ۱۲۸۹ . 

مرت في الفاظ القرآن الكرع “ رقم ٩۸‏ . 
۷ -(منجنیق) : 


في شعر بدر بن عامر ( کان في خلافة عمر بن الخطاب ) ( شرح أشعار 


1A 


المهذلتّين - الأغاني ٠٠٠١|٣٤‏ ) . 


اعيا المجاتبقالدواهي دونه فتركنه وأ بلتحصين 

ا جانبق » ج منجنبق . 

قال ادي شير : آل ”ترمى ا الحجارة.وذكر فى أصلا أنه إما أن يكون: 
من" جه" نىك أي ما أجودني٤أو‏ منك جنك نىك »> أي اسلوب جد للحرب“ 
أو تمنْحَك نىك ؛ ومنجك معناه الارتفاع إلى فوق > وكان اسم لعبة ... » 
ص ۱)١‏ .۰ 


ی حدیث سطبح )» فأرسل کسری الى الو ّبذان » ة 

الموبذان لهحوس كقاضى الةضاة لامساهين > والموبذ كالقاضى . ( قاله فق 
النہابة ۳٠۹/٤‏ ) . 

قال المسعودي : « المويذ » تفسيره حافظ الدين » لان الدن بلغتہم «مو»٥‏ 
و ( ل ( حاؤضل ¢ وموندان مورد هو رئلس الموايدة ¢ وفاض القضاة ي 
AS)‏ 

وقال ادي شير : الموبذ والموبذان فقبه الفرس وجاك المجحوس . فارسيته 
مو بد » وجمعه موبدان ( ص ۱٤۲۸‏ ) ؛› وانظر ستىنحاس ۱۳۲۰ . 

فی المحدیث : أن امرأًة نزعت فما أو موز جما فسقت" به كلا » . 

الموزج : الحف . تعريب "مو زه بالفارسية ( نهاية ۳۷۲|٤‏ ) . 


۱۹ 


وف الحددث : عن رجل من أخوال أبي الجر أنه أبصر أبا هر رة سول 
رعلىه موزجان » . ( جوالىقي ۳۱۱ ) . 
قال الجوالبقي : فارسي معرب أصله موزه . 


وانظر ادي سر ص ۱٤٥١‏ وستىنجاس ٤‏ ۱۳۲ 


E )_ 1*%* 

فی الحدیث « آنه توضاً ومسح على موه ۰¢ 

وفيه « ان امرأة بغي رأتٴ كلبا ني يوم حار يطيف ببئر > قد أولع 
لسانه من العطش؛› فزعت له موقما فسقته فغفر ها ». (مسند أحمد |۰۷ 
النہابة ۳۷۲|٤‏ ) . 

وني حديث عمر رضي الله عنه أنه لما قدم الشام > عرضتٴ له عخاضة”› 
فنزل عن بعیره ونزع موقسته ( جوالىقي ۱1 ) . 

قال ابن الأثر : الموى : الف › فارسي معرب ( نهادة vr‘‏ ( ۰ 

وني اللسان : الموقان والموق” “الذي لتس فوق الخلف" › فارسيٴ معرب . 

وقال ابن دريد : فارسي. معرب ( المهرة ۱۹١/۳‏ ) . ولم يذ كر أصلما . 

وقال ادي شير : الموزج : الخف › تعريب مو زه . والموق والموقان؛ لغتان 
فیه . ( ص ۱٤١‏ ) . 


( وانظر ستمنجاس ۱۳٤۲‏ ) . 


۱۰4۹ اموا 

في صفة الجنة : « وأنهار من عسل مصطفلَى من موم العسل » ٠‏ 

الموم : الشمع > معرب ( نهابة ۳۷۴/٤‏ ) . 

وني اللسان : الموم : الشمعم معرب . قال الأزهري : وأصله فارسي : 
موم . ( لسان : موم). وانظر أدي شیر ۱٤۸‏ - ستبنجاس ٧۳٤۸‏ . - ذهي 


سے ھم و ے o‏ 


E ۱ ۰Y 

في حديث ابن عمر : زا امون فقال ؛ أخر جوه فإنه 
رجس . 

قال ابن الأثبر : هو شراب تجعله النساء في شعورهن › وهو معرب . 
( ية )|۳۸۰ ) . 

وقال ادي شر : هو شراب السوسن . مركب من : ميٴ أي شراب > 
وسوسن . ( ص ۱٤۹‏ ) - ( وانظر اللسان : ميسن) . 
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_(الترد): 

فی الحدیث : من لعب انسرد شیر فکانا مس يده في لحم خازبر ودمه ». 
) مسند أحمد or |o‏ 7 

وقال لار : مل الذي بلعب بالنرد م يقوم فىصلتي مَل الذي يتوضاً 
اقح ودم الخازر م دقوم قصلي ) |o‏ ۰+ سیک امد ( 

وفال عان : عفان “ رضي الله عنه »وهو على المنهر : ا اپا الناس" نسي 


قد کلمت في هذا النرأد » ول رک اا و( 
الال ۱۷° 0 


في القاموس : الترد : معراب ء وضصعه ارد سير بن بابك iE‏ قال 
الغرد سير . ( قاموس) . 


2 . ۰ کہ س 
وفي الاسان + الترد : معروف > شيءَ بلعب به . فارسي معرب “› ولاس 


) وانظر : ىمور اشا ۰ لعب العرب ص ٢‏ - ادي شیر ٠٥۱‏ - 
ستمنجاس ٠۳۹١‏ - النہاية ٠۳١١| ١‏ ) . 


£ ۰ ا( ووور): 
قال في القاموس :قم إلى علي ( ع ) شي من المحلاوی › فسأًل عنه 


o۲ 


فقالوا : للنبروز . فقال : نسرزوفا كل لوم . 

وني المهرجان-قال: مر جوا كل بوم . ( قاموس : نرز ) . والني وز أول 
يوم من السنة عند الفرس > معرب ذو روز . 

والمّرجان عبد كبير من أعبان الفرس > من مر أي الح » و گان معنى 
المتصلة »> ويكون في الوم السادس عشر من شمر « مهر » > ويبقى ستة أيام 
( دي شر ۱٤۷‏ » برهان قاطم ) . 

فاشتتی منا علي" ( ع ) فعل وارز ٤‏ ومهرج › 

قال الصغاني في التكلة ( ۳أهء ) : د وقد اشوا منه الفعل فقالوا : 
نسَْرزٴنا » کا قالوا مر جنا من المهرجان »> وعنّدنا من العيد » و معنا 
من المعة » . 


°0 ۱ و 

ني الحديث : أن عيسى عليه السلام يقتل الدجال بالنسزك » ( اللسان - 
نۆك ) . 

النبزك : الرمح القصير > وحقىقته تصغير الرمح بالفارسة . ( لسان ) . 


وقال الجوالىقي : النسزاك : اعحمي معرب . وقد تکامت به العرب 
الفصحاء قدعا . ( ص ٣٣۳۲‏ ) . ) 


وقال ادي شير : الرمح القصير ؛“ تعريب نب زه ( ص ٠١۲‏ ) . وانظر : 
ستىنحاس : ذهزه › زك >٤‏ ص ۱٤٤۲‏ . 


1o 


حرف الماء 


۰۹ اام امانا 
وردت في خر وقعة‌دي قار في شعر ا بن ابي عامر(الأغاني»۲/٠).‏ 
ا ارف الاك اما ر طا 
برجي جياد ورکبا غير ابرارر 
وفيه : « عقد كسرى للهامر'ز على الف من الأساورة » ( الأغاني )٠٣|٣ ٤‏ 
وفبه : « وكانت بنو شان في الميْسررة بأزاء كتيبة الهامرز» 
) الأغاني 1/٤‏ (. 


قال في اللسان : الهرمز وار مزان واطهار موز : الكبير من ملوك العجم. 
و كذا في القاموس 


¥ -(هروې) : 

نسبة إلى هراة > مدينة عظبمة من أمبّات مدن خراسان ( معجم البلدان 
٩٩۸/)‏ ) تنسب الما الشاب الهروية . 

في الأغاني عن بي السائب الخزومي » وغلريْر بن طلحة الأرقمي : 

د ... ثم طلعت" علينا عجوز” كلفاء »> عجفاء ... علبما قرفل ( قبص 
بلا کمن ) هر وي أصفر” غسىل › ( ۱٠۳۲|۲۲‏ ) . 

قلت : هذا يدل على أن الشاب المروية كانت تصل الى الحجاز في 
صدر الاسلام : 


10€ 


( اورده ياقوت في معجم البلد!ن ي مادة « رزدق » ٤‏ وهو نېر يمرو . 
وكان مقتل بزدجرد في طاحونة على الرزيق . ۷۷۷/۲ ) . 


وبزدجرد المقتول هذا › هو بزدجرد بن شهريار بن کسری اروز ؛ فقتل 
سنة ۳٣‏ في خلافة عثان بن عفان وهو آخر ملوك الساسانمة. (التنسه؛ ٩١‏ ) . 


. 100 


حرف الالف 


:) -(اجر‎ ١ 


في شعر الأخطل Q۲ E‏ 


کا و دة e sS‏ 

الآحْر" : فارسي معرب . ( جوالىقي ٩‏ - ) تعریب 1 كور 

( ادي شیر ۷ - برهان قاطع .)٥١‏ 

مرت في القسم الجاهلي » رقم ٣‏ . 
۳ (آزاذ): 

فی شعر الراحز : 

شرس يا الاد وااعر افا“ 

قال الجوالىقي : الآزاذ” بالدال المعحمة ضرب” من التمر > أعجمي معرب . 
( ص ۸۲ - ۸۳ ) . وال الصغاني : هو نوع من التمر “ فارسي معرب . 
( حاشة رقم ٠١‏ ) . والزاذ في قول الشاعر يعني به الآآزاذ . ومن معاني آ زاد 


بالفارسبة : السالم » الختار > الأصبل . ( ذهي ؛ برهان قاط ) . وفي المرب : 
r TE‏ التمر ۰ 


(اسك): 
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lS 
¢ قال اقوت : س كلمة فارسىة > رلں من نواحي الأهواز قرب ارعان‎ 
> هن اران ورا مهار "مز . كان فنه قبة منبفة شف سمكا على مئة ذراع‎ 
. بناها الك قاذ والد انوشروان . وفي هذا البلد كانت وقعة للخوارج‎ 
. ) ٦۲/١ معحم البلدان‎ ( 


3 


ES 
n ۷٠/۲ عدي ن الرقاع العماملي إ طىقات فحول الشعراء‎ Ew ٤ 
E 
ذهب باع ا نك وار‎ 
. » وال کل ۱۸/۱ ( نشمرة الأ كوع « لا رحت لملا‎ 
انك الاير تالاص فارعا أك أف شو‎ 
. ) ۲۲ ص‎ ( ٥۵۰٥ وجعلما مار أغناطوس افرام سريانبة من‎ 
والآبار : ضرب من الشسه‎ 
. ۱ مرت ي قسم ؛ صدر الاسلام “> رقم‎ 


0° ٦ ى‎ 0٤ 


0 -( ابر شهر) : 

قال السلكثري ي خبر مالك بن الرنْب : وللى معاوية سعد بن عثان بن 
عفان ختراسان . فأخذ على فلج وفلىج > فمر“ بأبي جرديّة الأثم ومالك 
ان الرئب ؛ وكانا لصن قطان الطربق › فاستصحرم) . فصحبه مالك 
ابن الر“نْب المازني ما شاء الله» فلم ينل منه ما وعده شيئاء وأتبع ذلك بجفوة. 


11۰ 


فترك سعدا وقفل راحه) . فما کان بابر شر »> وهي نیسابور مرض ... 
قال باقوت : وشر بالفارسىة : البلك > وأير : الغم > وما أرام أرادوا 
إلا خصة ١‏ معجم البلدان ۸٠|١‏ ) . 
E 0‏ : 
في شعر ذي الرمة ( دیوان ۲۷۸/۱ ) : 
کانا ا الأجبّال 


بالقز والإبریسم الملہال 
الإبريسنم : فارسي" معرب . وهو الحرير . تعريب أبُريشم »> ( وانظر 
برهان قاطم ۸۲ - ادي شير < )۰ 


EN 
: ) )۹۲ في سعر العحاج ( دبوان ص‎ 
فشن في الإبريق منها نزفا‎ 


الإبريق : فارسي معرب ت مرت ي القسم ا لجاهلي » رقم ١‏ › والقرآرنٺ 
الكرم > رقم >٠ ١‏ فانظر ما شرحناه . 


في سعر العحاج ( دیوان ص )۳۸١‏ : 


ولا الأبإزم وان النسجا 
لزي : فارسي معر ب . فال الجوالمقي ( ص ۲٤‏ ۰ ۲۷ ): وقد کلمت 


۱7۱ )۱١( 


به العرب قديا . وهو الكلتوب الذي بشد به السرج . وقال ابن دريد : 
سار ٦‏ - ۷ » ولل يذ کرها برهان قاطع : 


ي سعر ان أحمر الباهلي : ( شعره ؛ ص ۸۳ ) : 
آہا سال إن كنت ولیت ما ترى 
ا »> و إن لاقنت کک | 
أبهر : مدنىة مشهورة بين قزوين وزنجحان وهمذان من نواحي الجبل . 
والعحم يسمون‌ا « اوهر » . وقال بعض الحم وی أ مر کنب م آب“ 


وهو الماء “ وهر : وهي الرحا › كأنه ماء الر حا . ( قاله ياقوت في معجم 
البلدان ٠١١ - ٠١٤/١‏ ) . 


E‏ ادر م 


ف سُعر الشماخ بن ضرار : 
و 0 ا ت 
REE‏ وهنا و فد حال دوا 
قرى أذر يجان المسالح وال جالي 
آذربيجان + إقلم واسع جداً في شمال إبران »> قصبتما ترز ... قال 
اقوت بالفتح ثم السكون وفتح الراء وان الراء 0 فال وقد فتح قوم 
الدال و الراء > ومد آخرون امزة وقال فل آذر بالفلودة 


11۲ 


I E 


و النار »“ أو 
وهذا أشه بالحتى لأن يوت النار فى هذه الناحة 
كانت كثيرة حداً . ( معجم البلدان ٠ ٠۷١ - ۱۷١| ١‏ وانظر الجوالقي ۸4 - 
وبرهان اطم Y4‏ ( 


E 


غر اا اتن ر الین 


© 


أ 


عوت فارس واليوم حامر واره 


3 ە“ ص 


بمحتفلِ ين ال و أر بك 
او بالفتح کوان الر اء وباء مو كد تضم وتفتح وار کاف أو 
واف ) ا ( 7 من دو احي الأهواز ٤‏ رل وناحبة دات فری ومزارع ¢ وتحہما 
المسامون عام ١۷‏ ى خلافة عمر. وکان ا مر جدش المسامين النعان بن مقر أ ن“وقال 
ھا الشعر ) 2 الہلںان ۱۸٥/۱‏ ( . 


E 


ف سعر اجن السعراء 


۸ 


راد الله أن زی .حرا فسلطنی عليه ارجات 


ت ٤‏ 5 م ف ا e‏ ۰ 2 
ار حان ¢ r‏ او له وتشددد الراء ¢ و والف ودون ¢ وعامة العجم 


سمو نیا » ارغان « ۰ و ھی ال اها قاذ ¢ وصارت ف الاسلام ا من 
کور فارس .۰ ( معجم البلدان ۱۹۳/۱ - ۱۹٤‏ ) . 


1۳ 


غ 


ف سعر العحاج ) دبوان ص ۳۳۲ ) : 


٤‏ م 
۱ 


و أرجوانٍ صبغه کو 
ار وان : فار سہة معر دة تعر دب : ارغ وان ۰ 
مر ات في قسم الشعر الجاهلي “ رقم ) وصدر > الاسلام “> رقم) . 


في شعر العحاج ( ديوان »> ص ۳٥۲‏ عغرة ) : 


wm 
~~ ۵ 4 


ول ارا 

أرنلدج:الجلود التي تدبغ افص دى تسود ٤‏ ادل بالفارسىة (رنده). 
) انظر اہر ة ۳| ۵۰۰ - حوالىقي ۱٦‏ — برهان قاطم ردده س مننہی 
ألارت ا ارددج ( 


مرت الكامة في القسم الجاهلى »> رقم ه . 


: U ) _ 10۵ 


مں النفر الذىن ارا 
قال ياقوت : موضع > اراد از قاذ ٤‏ فل يستقم له المت فأبدل الذال نون 
لان القصہدة نونة : قال : فلان بعوٴف سواء أي حال سوء .» ( معجم 


hl: 


البلدان ۲۴۴|۱ ) . وهو موضع ا يبن لته . 
EE ۱۳٦‏ 
وردت في شعر جرر ( النقائض |۸14 ) : 
2 ے3 3 ٍث 
ورن الفرزدق و الىعسث واأمه 
ka sS 2‏ و 
واو الفرزدق a‏ الإستار 
استار . فارسي معرب . تعریب : چار أي أربعة °) جوالىقي ik‏ 
٩١‏ - دهي ( . مرت في قسم الشعر ا لجاهلي ؛ رقم ۷ . 
۷ (إسوار): 
2 بس د ٠‏ 
فرد تغنيه ذبان الرياض ‏ 
ښ 2 ٥24‏ غه 
غنى الغواة بصبح عند إسوار 
أورد اللسان ( مادة : نخر ) فول الهمداني بوم القادسىة : 
أقدم أخا نم على الاساورره 
Es‏ 1 کہ ° 
ولا تهولنك رؤوس نادره 
و حدلث عمدالله بن الزبير : (« ٠...‏ ففقئت عيبن مالك بن ممع ي 
بعض الينام > فتقال فقأها عاد بن حصن »> وقال بعضمم بل فقأها بعض 
الأساورة » وه الرماة الذين لا يكاد يسقط هم سهم» .. ( النقائض .)۷٠١/۲‏ 
الإسوار : هو رامي السام . فأرسىة غ 


110 


واه ال اواو 2 اعوارى ل او وق ا ا 
الأسوار» وأحد الأساورة من الفرس» كانوا نزلوا في بني تمم بالىصرة “واختطوا 
ها خطة وانتموا الهم . ( معجم ۲٠٣۸١‏ ) . وانظر مادة « مر 
لار 


۱۸ 2 ايان أصبرا نة ) : 


: ط چ ۹ ° 


ڊمنعر ج السراة من اصبہانر 

أصہان : من أعظم مدن اران » اسما معرب > قبل في تعريبه أقوال . 
فةال ابن درید إنها مر كبة من أصْب وهو الل بلسان الفرس “ ومن هان اسم 
الفارس > فكأنه بريد : بلاد الفرسان . وقال ياقوت : إن الأصب بلغة الفرس 
هو الفرس ( اسب ) » وهان كأنه دلبل المم » تمعناه الفرسان > والأصمماني 
الفارس . وقال حمزة الاصبماني : اصبهان اسم مشتق من الجندية »> وذلك أن 
لفظ اصبهان إذا راد إلى امعمه بلفارستة كان « اسباهان » > وهي جم 
«اسباه » > و « اسباه » امم للجند والكلب »> وكذلك سك اسم للجند 
والكلب > وإغا لزم هذان الاسمان » واشتركا فىه “لن أفعاف] لفتىلاسما)» 
وذلك أن" أفعام) الحراسة . فالكلب يسمى فى لغة « سكك » وني لغة 
« اسباه » > وتخفّف ف قال « اسبه » . فعلى هذا جمعوا هذين الإسين وسوا 


)ا بلدئن كانا معدن الجند الأساورة »> فقالوا لإصبمان اسباهان › ولسحستان 


۱1٦1 


سگان » وسگستان . ( معجم البلدان ۲۹۲/۱ ۲۹۰ ) . 
ووردت ف شعر الأخطل ( جمہرة أشعار العرب ۹۰۳/۲ : 
کا نه ِد اا الرق E‏ 
e ٤‏ ق مصطللى النار 
الإصمهانة هنا ثاب منسوبة إلى إصمان > وهي ثاب بض . 
۹ 


لیے 0ے e‏ 3 


SS 
e د ^ مو‎ ° 
و کسری»› وعدوااهرمزان و قيصرا‎ 
الصسهك هنا هي الاصمهمذ ¢ تعر دب : اسپېد. وکان اسم ملوك طرستان‎ 
¢ الصسد فارسي معرب‎ ٤ خاصة ) برهان قاطم ۲۲ ( وفال الجوالىقي‎ 
وقال أدي شر : اسپمذ‎ ) ۲٣٢ وهو ي الدیلم کالأمير في العرب . ( ص‎ 
بالفارسىة معناه قائد العسكر. وهو مر كب من سيه" أي عسكر > ومن بد“‎ 


:) (۰ 


في شعر جربر ٤‏ یذ کر أن" فارس والروم والعرب من ولد اسحاق 
کہ و ا 
و کارت کتاب م ودىوە 
وا اط الك ودرا 


11۷ 


اصطخر : بلدة من اکر مدن فارس وحصون‌ا . ( انظر معجم 
البلدان ۲۹۹/۱ ) . وأصلما : اسْتَخّر 
۹ ( أا ناهید) 
في شمر ابن مفرٌغ المیري ( اغاني ۲۸۹/۱۸ ) : 
سيري أناهيد بالعيرين آمنة 
e‏ لط ي بے ١۹‏ 
ا 
أناهيد : فارسي > وهو اسم « الزأهرة » . ( أدي شیر ۱۲ - برهاات 
قاطم ۱۳ ) واسم لامراًة . وکان ان مفر غ موی أناهىد بنت الأعنق . وكان 
الأعنتى دهقانا من الأهواز له ما بين الأهواز و'سر”ق ومناذر والستّوس . فقال 
اہن مفرٴغ فی صاحبته ناهد هذا الشعر . ( انظر الاغاني ۲۸۹/۱۸ ) . 
“YY‏ ( أهواز ) : 
ل و : 
سيروا بني العم فالاهواز منزلک 
الأهواز : فارسىة معر”بة »> كان اسما الأخواز »> وخوزستان . 


وقال ياقوت : الأهواز” آخره زاء وهي جمع هوٴز . وأصله سحوٴٌز › فما 
كشر استعمال الفرس فمذه اللفظة غسّرا حتى أذهبت أصلها جملة » لأنه ليس فى 


11۸ 


ص م 


حسّن : هسّن ٤‏ وني مد : مهمد .. ثم تلقفما العرب” منم ٠‏ فقللبت بح 
الكثرة في الاستعمال ... ( معحم البلدان )٠١|١‏ )» وقال : وقرأت عن 
التو"زي أنه قال : الأهواز تسى بالفارسىة : هوز مشير > وإنا كان اسما 
الأخواز فعر”بما الناس فقالوا : الأهواز .( وانظر الجوالمقي ص ۸١‏ - وبرهان 


قاطم ۱۹۱ ) . 
۳ _( إبراهستان العراق) : 


قال باقوت : قال حمزة الاصفماني : الساحل اسمه بالفارسبة: ابراه +ولذلك 
موا سف کور أردشیر ُخره من أُرض. فارس : إبراه ستان » لقرا من 
البحر “ وسكانها : الإبراهمة . فعر”ّبت العرب” لفظة « ابراه » بإلحاق القاف 
با خره > فقالوا : العراق ( معجم الملدان ٤۱۹/١‏ ) . 
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حرف الباء 


£ (الىارجاه): 
وردت في کلام الحجاج أذ وال لعل ن أصمَع : ول متك سعدا 
وولىتك « البارجاه » ( جوالىقي ۷٥‏ ) . 


قال الجواليقي : البارجاه كامة أعجمية > وهي موضع الإذن [ أي على 
السلطان ] . 


السلطان . ولا بنطتى هذا التفسير على معنى اللفظ الفارسى ماما . 


وذ کر في برهان قاطم لفظة « بارحا » وقال اا غق د ركاه ( 
( ص ٠ ) ۲٠١‏ وارگاه معناها بلاط الملوك وحط" السلاطن . انظر فىه 
LEE‏ 


۲0۵ ا ریا 
وردت ف عر العحاج ( دیوان ص ۳۲۷ ) : 
« كالخص إذ جلله الباري »> 


فال الجوالىقي ة الباري معرب « ورا » الفارسسة ه وهي الحصير 
المنسوج ( ص ٩٤‏ ) . 


1۷۰ 


وقي القاموس : البوري > والبورية “ والبورياء “ والباري > والبارياء “ 


ووال مار اغناطہوس افرام : إن الاذفظة سمرادہة وهي Bourio‏ وأضاف ٠‏ 
إننا رجح سريانة هذا الحرف على فارستته » ذلك لأن حضارة الآرامين 
ولغتم سبقتا حضارة الفرس بدهر مديد (الألفاظ السریانية ص ۲۷ = ۲۸) . 


وهو ما نرححه ه 


: ) س لاز‎ ۲٦ 

وردت ف سعر ا تخل ) آغانی er’‏ 1 

« تنصّب باللحم انصباب الباز» 

الماز : هو البازي" “ من الصقور »> يصاد' به. فارسي حض. ( برهان قاطم 
۱۷ ( »> ولم يذ كر اللسان أنها فارسية . 
۲۷ البازبار ) ا 

وردت ف شعر الکمست ( جوالىقي ۷۸ ) : 

E E 
ز کو ار زار ها‎ 
والأكثار > 'معر “ب : بازدار‎ ٠ قال ني القاموس : السَنزار : حامل المازي‎ 


وبازبار . 
( وانظر : برهان قاطع ۲۲٣‏ - دهي ) . 


1۷۱ 


: البالغاء)‎ (- A 
. » قال ابن ريد : أهل المدينة يسمّون الأ كارع « بالغا » أي « پايا‎ 
» وقال ان قتيبة : البالغاء > مدود › الأكارع . وهو بالفارسبّة « پايا‎ 
. ) القاموس : بلغ‎ - ٠٠٠/۴ المرة‎ - ٩٩ انظر : الجوالقي‎ ( 
:) بذج‎ ( ۹ 
: وردت فى شعر أبي حرز الحاربي »> واسمه أبو عبد‎ 
قد هلکت جارتنا من اهم‎ 
وإن تاک" عتوداً او بذج‎ 
. الذاج : الحمل . معرب عن الفارسبة > وهي يعني برق‎ 
منتى‎ - ٥۰۱ جوالىقي ۰۸ - اللسان : بذج - الحنوارت‎ ( 
. ) ٦۴/١ الأرب‎ 


مرت في قسم صدر الاسلام “ رقم ۱1 °۰ 


° ) برط ) : 


في حديث خالد بن عبداله القسشري : « فنظر إلى واحدة منهن > بىضاء 

د عجاء ¢ كانتا انتا الدهب »> فدعا ها بکر سي" 6 فحلست . م 

قال ها : أبن البربط التي كانت تضرب فبه ؟ » ( الأغاني ٣|إه٣‏ ) . 
البربط : هو العود تعريب « بربّت ) . 
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مرت في فى فار الاسلام “ رقم ۷ ۰ واضف إلى المصادر : منت 


الأرف 1/۱ 


كافح بعد الثرة البرلجيسا › 


السر جيس : هو المشتري معرب پر كيس . ( النهاية ٠۹۴۳/١‏ - 
سەر ۲۲ ) . 


۲ _ ( الردح) 
ي سعر العجاج ( ديوان ۳٠٤١‏ ) : 
« ک رايت ف الملا الردجا « 


م ھت ° کہ ۳ ٌ ےہ ھ .ڪڪ 
التر دنج : السني ٠‏ فارسي معر ب > أصله : « بر ده » . 


( حوالہقي ٭ \ ¢ ۷ ج الجمہرة |0۰۰ — اللسان : بردج - القاموس : 


الوردج ‏ درهان قاطم ۳ - مىنہى الأرتب 1۸/۱ ( ۰ 
۳ -( _برزیق) : 
وردت في شعر جمينة بن جنداب بن العنلبر : 
رددنا مع سابورر بہواة متالفا كثر 
ل خا ات برازيقاً تصبح أو تغر 


341 


ادي 


ونی حدیث زباد : ال تكن منك اة ينعون الناس عن كذا وكذا .. هذه 
الرازدتق التى تترد د » ( الالسان : برزى ) . 

وال الجوالمقي ( ص ٥٥‏ ) السر زدى الفارس" بالفارسىة 1 والماعة 
وهی الفر سان : البرازنى ۰ 

وفى القاموس : البرازيتى الماعات من الناس “الواحد بر زيق > كز نسل. 
فارسي معرب أو الفثر "سان ؛ أو جماعات خىل دون المو كب .. ( قاموس: 


البرازيى ) . 
ولم يذ كروا أصلما الفارسي . ( وانظر اللسان > الممرة ٠٠٥|۳‏ ؛ منتى 
ال : برزی ) . 
9 ) البرسام ( 
د كرها قلاس الس والرسام» 
قال في اللسان : البرسام كأنه معرب . ( برسم ) . 
وقال أدي شير : البرسام التهاب يعرض للحجاب الذي بين الكبد والقلب» 
قفارسیته : بر سام 8 ر : أي الصدر ¢ وسام : التهاب وقالوا فہه : براسم € 
و براسم ( ص ۹۹ ۲۰ ) . 
و ورد ٤‏ سعر العحاج المسر سم ) دبوان ۳٣۰١٦‏ ( : 
و اضفر حتی آض کا لمر سے 
وانظر مدہی الازت ۷٠/١‏ ۰ 


1۷4 


o 


e‏ 2 و 
لخندف إذ حانت وآن وارها 
البروقان : موضع من أأرض بلخ كانت فبه موقعة بين نصر بن سار والترك 


( برید) : 


ق شعر ار واي ي الشماح ب بن ضرار ( الاسان : برد ) : 
فدتك > عراب » اليوم مي وخالتي 
وتاقتي الناجي الك برید‌ها 
وی شعر الفسرزٌدق ( أغاني ۴٠۲|۲١‏ ) : 
TS E FS E‏ س و 
E E OEE‏ 
وي شعو عن بن خرع )( آأغانی Ir»‏ 4 
ر کیت س ا ي جمادی 
إل شی ن هردان ال دا 
البريد : قبل إنها فارسية أصللما « 'بريده دم » ( النماية ٠٠١|١‏ - منتهى 


الأرب ٦۸‏ ) وقسل إن أصلها « بريدن » أدي شر ۱۸ ) . وقبل إن أصاما 


سر انی yھg Boridho‏ . 


١ Vo 


انظر قسم صدر الاسلام رقم ۰۱۸ . 
۷¥ ستاق) 
ي عر جرار : ( الجوالىقي ۳ه ) . 


تين لاال 


وني شعر الفرز دق ( نقائض ٠٠٠۲/۲‏ ) : 
ا ا ر ا 
٤‏ 4 1 

وني حديث هشام بن عبد الملك أنه خرج هاربا من الطاعون ٠‏ فانتمى إلى 
ار و ل ی ار 
ابستانك هذا ... » ( العقد الفريد )٤۷/٤‏ ) . 

الستان : فارسي معرب . جمعه + بساتين . ( جوالبقي ٣ه‏ ) . وقال 
ادي شر : فارسي” حض »۰ مر کب من بوي أي رائحة “› ومن ستان أي محل. 
( ص ۲۲ ) . وفي القاموس : البستان بالضم" معرب" بوستان . ج بساتين 
وبساتون . 


في شعر أحد الأعراب ( اللسان : بستق ) : 


۱۷٦ 


_ 9ہ 
3 °« و چ $ہ 
E‏ 


9ہ مه ت س : 
بلاد لا بحس البق فیا 
ولا ار ا ما الستقان 
الستقانى ا قىل صاحب الدستان > وهو هنا الناطور 1% اللسان ( . وف 
والدستوقة' بالھے من الفخار معرب دستو . وقال ادى سیر : الدستى الخادم 
وأصل معناه: المربوط. والیستقانی‌صاحب ‌اليستان؛ تعريب : كان (ص۲۲). 


انظ لار ۷۹/۱ 


EE 


o ۶ 


4 ۶ 
¢ کر اك دہ 


o 
0 ص ص‎ 


ووم بيسطام العريضة إذ حوت 


o 


٥‏ 2 شّ 
eT‏ 
م : بلدة كبيرة بقومس » على جادة الطريق إلى نيسابور؛ بعد دامغان 
مرحلتن . منما أبو بزيد السطامي . ( انظر معجم البلدان 1۲٤/١‏ ) . 


دس طا 
٤‏ سعر المحاج : ) ديوان ص ٣۳۸‏ ( ۰ 
0ے . و 
) د جل الصباع جاش دفمه « 
القم 8 صبغٴ حمر فارسی" معر ب ذعر دب » بک ٠۰‏ 


/ ° 


%۷ 


( انظر : جوالىقي ٥٩‏ - المهرة ۳۴۲|۱ - أدي شیر ۲٠۵‏ - برهان قاطع 
- منتّہی الات ۹۹/۱ )۰ 


مرت في القسم الجاهلي > رقم ۸ . 
EDET‏ 
قال الراحرز لامر اًته : 
إن یک دا عراس 
فهو عظم الڪيس_ والبلاس 
بلاس : فارسي معرب ؛› کلمت به العرب” قدي وهو المسح ( جوالىقي 
) . ونقل اللسان عن ابي عسمدة قوله : وما دخل في کلام العرب من كلام 


فارس المسلح » تلْسمّبه العرب الپلاس بالباء المشع » وأهل المدينة سورت 
المح تلاا > وهو فارسي معرب ( مادة : بلس ) ۰ 


وقال أدي شیر : معرب پلاس ( ص ۲٢‏ ) ومنتمى الأرب ٠٠١/١‏ 


( وانظر الجمهرة ۲۸۸|۱ - وبرهان قاطم ٠١‏ ) . 


بم : اسم مدینه جلبلة بکرمان › ولاھلہا حذاق »› وثمایہا مشہورة فی 
جممم البلدان . ( جوالبقي ۷۳ - معجم اللدان ۷۳۷/١‏ مادة 2 ) . 


1۷A 


وف سعر الاخزض ) الأغانى ۰/۲۱ ( ۰ 

e hE‏ 2 2 ر 

الم" هنا : تعريب : بام > هو من العود أغاظ أصواته » ثم أطلتى على العود. 
( سر ۲۷ ) . 
a 5‏ 

قال الشاعر ١‏ اللسان > ولم يذ كر اسمه ) 

E 
و ا‎ 

الہ العلم الکر ¢ وار سی معرب ) لان : رہد ( 

لار وی ا ت غر اش ص او 
الصحح ۰ وو ا ا امو دون ) ۲۹/۱ ( 

وفال أدي سیر 1 فار سیته ا ) ص ۲۷ ( ك وانظر برھهان قاطم 
.٠١١/١ N Se‏ 


مرت الاذظة ٤‏ وسم صدر الاسلام ¢ رفم E‏ 


E e. 


SE SE ف‎ 


و رس 


24 
« ها ا ر بان البذبقة واکف ( 
الىنىقة : اختلف فى تفسيرها › فقيل هى لننة القسص > وقسل 
دخ ر صته ا ) انان سی ( . ووردت ٤‏ سعر کثر من الإسلاممين 
الأمودين . ( انظر اللسان ) 


وف سعر الفرزدى ( اعاني (rtefr\‏ : 


1۹ 


o0 4 I‏ ص ت 
ورذ ون ¢ ولجم تة فى بر کات و٫ادي‏ ) ۳۹/۱ ( ۵ 


ت ر ۰ ۾ م ۰ 


Ny‏ مصقول ا لحواشي خلقا 
۶ 2 4 س 
Res‏ التطن او ا 


e»‏ سے 


س 


ORE I a NS ga J 


ف ٤‏ سم صدر الإسلام ¢ رقم ۳ . 


NE 


فى سعر رؤدة ( الديوان ۱١۱۹‏ ) : 


e O 
قال في اللسان : المنتّك الأصل “ أصل الشيء . وقل خالصه . وقال‎ 
› اللسث : تقول العرب” كلمة كأا دخسل ؛ تقول : رده إلى بنكه الخيث‎ 
رند بة آصك.. وفال الأزهرى :+ الثتلك الفارسة الأضل .ر اللسات#بنك]:‎ 


وفال دی سر : الك ارک د ¢ وهو اد الشىء ) ص ۲۸ ( ۰ 
وانظر شی الارت ٠۷/۱‏ 1 


ا - ( هرج ) : 


1A: 


د وكان ما الهتض الجحاف رجا » 


3 
« لا تعطه زیفا ولا نبهرجا» 
ارج » والنيمرج:الماطل . فارسي ` معر ب؛٠‏ وهو بالقارسية «نسبهر ه». 
قال درم رج ونممرج و مرج ؛ وهو الز اف الأضروب ف عير دار 
شرح الماسة للمرزوق ٠۳١۷|۳٣‏ - ) . 
ووال دی شر : معرب عن « E‏ ( “< أي باطل “ ومعناه الزغل ... 
( ص ۲۹ ) . ( وانظر الدهى أ دمر ه ( و قحاس درج وھ ۸ہی 
الارب ١٤/١‏ )2 


فی شعر راحز ( کتاب الشات ) : 
٥ o‏ ۶ہ ٥‏ م ۵ ے 
« کوماءض معطیر کاون الہہرم۔ 
السرم والىهر مان + العصفر . قال الجوالىقي : فارسي ( ٠١‏ ) . 
وقال دي شیر ( ص ۲۹ ) : السَهّرَّم والسَّرمان : العصفر > وقييال 
ت م العصفر . تعردب « درا من » وهو رهر العصفر ) 
واستق وا منه : « تمرم .قال الراحز ) النمات ۱۹۸ ) 2 
» آصبح بالجناءِ ول ا ( 
و قال : فل رم ته !دا ف 


1۸1 


SEER 


o 


§ہ 
و هد 


a‏ دو غوارب 
2 ر 2 4ھ 0م 0 o‏ 


قمص بالبوصي رور ورد 


الىوصى الم ت فالس مع که ورو 


( انظر الجوالءقي إ٥‏ قافو 2 وض ک٤‏ هنی , اارب ٠١١/١‏ (: 


مرت في القسم الجاهلي؛ رقم ۲۳ . 


( 


محجن الثقفبي ( ديوان ٤‏ ص ۲۲ ) : 
و e‏ شض 


ا ا E‏ 


ورد في شعر الفرزدق ( الجوالىقي ۸۲ “ النقائض ۷۸۷/۲ ) : 
e‏ 
وات لر عي يدق في السباذق 
وني عر جربر ( النقائض ۸٤٥/۲‏ ) : 


۱A۲ 


a‏ )> والوصفاء مر ناتنا 


إذ مر جعثن oe a‏ 

و 2 e‏ دادو . لع دی 

فال ا لجوالہقي السسذقى الاغخل ق اجرب ° بہادی دعر د 
(نىدهہ» ( ص ۸۲ ) . 

وقال في الاسان : وما أعرب البىاذقة الرحتالة . ومنه ذاق الشطرنج. 
والافظة فارسنة معربة . سوا بذلك فة حر کتہم › وانہم لیس معہم ما 
دة م‘( اسان : بذى ) . 

وفال دي سیر معرب » پاده ۾ ٥‏ اي الراحل. وعنه معر ب «النسك ی 
أي الدلبل في السفر “ والماشي راجلا ( ص ٣٣۲‏ ) . 


( وانظر برهان قاطع : یدای ¢ واصله پاد ومنتہی الارب ال٤).‏ 


VA 


حرف التاء 


ص 8 ٤‏ 3 ص 

» سی نا براح من | باردقی E‏ ( 

ومر ت ق سعر حرار 
ار ۾ کات غد م مددلة ګڪوزستان . فال اووت عن حهزة الاصفہانی 
تعر دب سوشس ٭ ومعتاه ال“ سر ©٥‏ ه والجسن والطہب والاطمف ۰ وسوستر ۶ى 


أفعل . فکأنه يعني أن زبادة التاء والراء ععنى فلحل التفضسل .. فإنهم يقولون 


للکر زرك ٠‏ فإذا أرادوا أ كبر قالوا: ورد 


( معحم البلدان ۸٤۷/۱‏ - ۸)۸ - جوالىقي ٩۱‏ ) . 


) وافتعلوه أ بتو جا «( 
وف سعر مجاشم بن مسعود : 


۱A2 


وحن ولا مره بعد مره 
توج 2 مد دنه دھارس ¢ ور دة من ر ¢ مسمورة پالشاب الک ان 
وتسمّی توٌّز بالزای . قال اقوت : مددنة صغيرة واسمما کہیر 


. ) ۸٩ جوالىقي‎ - ۸۹4 ٩ ۸٩۱ - ۸٩۰/۱ ياقوت › معجم البلدان‎ ( 


\ Ao 


حرف الجم 


۲ _(الجاموس) : 


وردت في سعر رؤبة بن العجاج : 
ے وٹ کے 
لث" BET‏ 
والأقبين : الفيل والجاموسا 
القهبة : معروف . قال في الاسان : الجاموس نوع من البقر > دخسل > 
وجمعه جوامدس › فارسيٴ معرب > وهو بالعجمية كواميش ( لسان : جس ). 
وني القاموس : الجاموس : معرب كاو ميش ( الجاموس ) وهو الصحبح. 
e‏ کاو معناها ڈور 6 ومدس » عذمة ¢ r EE‏ ۰ ) وانظر ا لجوالمقي 
1*4 - ودهي ¬ ومىمىی ألارت ۹4/۱ 2 


۳ -( جر بان) : 
وردت ٤‏ عر جرر : 
ذا قىل هدا البن ای عار 
ها ججربان البنيقة واڪف 


اران : جب القسص › فار مسي" معر“ب»› أصله گَثُريسان . ( جوالىقي 
۷ ).۰ 


1۸٦ 


م شد ه علمه من العحلة » ص ٩۳۰‏ . 


وفي اللسان ( جرب ) : جر بان الدرع والقممص لمنته فارسي معرب . 
( وانظر اللسان أيض)] ( مادة : بثتق ) فضه كلام على معنى الجريتّان - 
والذهی : گذرسان . - وبرهان قاطع ۱۸۰٥‏ - ومنتہی الأرب ۱١۷/١‏ ) . 
o 3‏ 
_( جرجان) : 
وردت ى شعر الفرزدى(طقات فحول الشعراء ‘t"Aj\‏ الأغاني ٠‏ ۲|ء ۱). 


ه0 ث 

« دعافی الى جرٴجان والری دونه ٤‏ 
ل من الأداء والعاماء والفقہاء وها تاریخ الف هره ب رت السهمي ۰ 
( ياقوت > معجم الان ۸ )4ە) . 


واس ركا یک 
ا ا 5 
والأصح أنه للفرزدق . انظر النقائض ۳٠۸/۱‏ . 
00 _-) جر دىقة ) : 
في شعر الأقشر ( معحم البلدان ۴١/٤‏ ) : 
د 
مو حا بطرُف العبّن سا بلة الرجلِ 


AV 


‹ کان بصیرآ بالرغيف ال ردق » 
الجردق والجردقىة : الغلىظ من الخبز »> فارسي معرب > وأصله « كردّه». 
وف الدهي : گر ده : بكاف فارسبة نوع من الخبز العردض المدو”ر. وانظر 
برهان قاطع ۷ '*۰ ومند ہی الاوت ٠۷٠/١‏ : 
0 -( الجر يال ): 
في شعر الأخطل : 
3 4 ٤ء‏ س ص 
والخىل عا کان فر و جرا 
ونحورّها ينضحن بالجريال 
ورقيق حاشية الإزار تركته 
بثيابه ڪعصارَة المح ريال 
( عن کتاب النىات ۰ ص ۱٩۹‏ ) : 
الجربال : صبغ” أحمر »> ثم أطلق على لون الجر > ثم ميت الجر نفسما 
کا مرت الافظة ف الشعر الجاهلى ¢ رقم ¥ .۰ 
_(المیان) : 
في شعر الأخطل ( شعر الأخطل ۷٠۹/۲‏ ) : 


1A۸ 


8 ۰ ر 
و ص ۵ 


را ر ج ون ر 
الحان : ج جانة . خرز من فضة مثل الاؤلئ . فارسي معرب ( جوالمقي 
٥‏ ) مرت الافظة ٤‏ قسم ضار الاسلام « رقم ۰۳۹ في أصلا خلاف . 
وأطلقت المانة اسما لامرأة . قال ان مفر غ الميري ( شعره ص ٩٩‏ ): 
حباني عبيد الله يا ابنة ميجر 
ذا »> وهذا اة أجم 


۰ 3 ا 
وإني ملي يا جانة باهوى 
الحانة هنا : اينه أعنق دهقان اق . وکان دذ کرها واختما ناهد 


دسعره ( أغانی ۳۹۸/۱۸ ( . 


0۸ (جۇذر): 


في شعر العرجي ( الأغاني ۳۹۷/۱ ) : 


ات ا 


ا في خلقر مم 


Co‏ ص سے 


ے~ o0‏ ھە 3 £ 


وعيني جودر خرق واغرا 
o‏ ع 
کلون_ الاقحوان و حرد دک 
وف سعر رودة ) الدوان o۱‏ ( ۰ 


1۸٩ 


» وقد ری الادمان والحاذرا «( 
خر ق + اذا دهش من الفزع . 


د 


الحؤدر فار سي r a‏ 
قلت” : أصلم ا كوّدّر » بفتح الأول . وانظر برهان قاطع 0۹۷ و 


1۸4۹ -— و دهي . 


0۹( الور ) 
ف سعر المئقب العسدى 
N‏ س 
لطمن در س شدید الفا 5 من خشب : E‏ وت 
ا جوز : فارسسته گوز ٠‏ ( تاج العروس ) > وانظر برهان قاطم 
0۹۸A ° \AoY‏ » 


قل شر يلح القاضي ( توفى سنة ۷۸ ه ) أنَا أطمب : الجوزنيق أم 
ال-وزنىق ؟ فال : لست" > عل غاب . ( العقد القريد 1/٤‏ - ۲( . 

: وردت ف العقد ا جوزنىقى > وهو تصحف . والضحبح ما أثيتناه‎ : r 
: وف العصر العباسي صاروا بکتمو نا : الجوز ينج . واللموزينج‎ 

والجوزينج ضرب من الحلوى يصنع E a‏ 
واللوزینج حلوی تصنم بااللوز ٤‏ تعریب : لوز ينه ( شیر ۱٤۲‏ ) . 


لالوم 
وردت ف سعر النعان بن عدي ( حصضرم ) : 


11۰ 


لعل امير الومنين يسوغى 
اا ا ا 

ا لجو ستى: فارسي معرب > وهو تصغير کوشك أي‌صغير ( جوالىقي 47). 

وقال دي شير : هو تصغیر جوشه ( ص ۸) ) . - وني برهان قاطم : 
هعرٌب جوٴسّهٴ بوزن رَوٴضه . ( ٥۹٩‏ ) وانظر منتہی الأرب ۲٠۵|۱‏ . 
E LT‏ 

في شعر رجحل من بني تى قاله لعمر بن عبد الله بن معمر ( جوالبقي .)۱٠١١‏ 

ا 

يعني E E‏ طلحة الطلحات وعائشة بنت طلحة بن عمد الله . 

ا جورب ء ما ببس في القدمين . وني الأمشال : أنتن من ريح 
ا لجو رب . ( جوالىقي ٠١١ - ٠١١‏ ) . 

وي الدهي : جوارب >٠‏ معرّبة جورب للفافة الرجل › تعریب گورب› 


صله گوربا أي قبر الر جل ( ص ٤۸‏ ) . وانظر برهان قاطع : گوراب ٤‏ 


رب . 


> 


A 


۱۹۱ 


EL 
: سعر افر زدى‎ ٤ وردت‎ 
جارك ل يقد فرَّسا ولكن‎ 
و 2 کے‎ 
بقود السفن بارس الغار‎ 


خارلك : حزرة ٤‏ يبظ الہحر الفار سي ( وهي حہ سل عالر ٤‏ 
ا 


) جوالہقي 1A0‏ و الہ لان ٤ ( "AYY‏ 


۶ _ ( خاقان ) 
في شعر بزيد بن الطثر ية ( طبقات فحول الشعراء ۷۸١|٣‏ ) : 
فیو ما تراھا بالود وفية 
ووماً عى دن ابن خاقان e‏ 
خاقان : لفظة تر كىة . لكن الشاعر استعملها هنا للدلالة على أحد ملوك 


الفرس . فقد اراد بابن خاقان : كسرى قباذ بن فيروز > وهو الذي ققام في 
زماذه مز دك “ ودعا إلى مذهہه ۰“ فأطاعه قاد . فکان من دادته أن ال 


۱۹۲ 


النساء . وهذاماأراد بزيد الشاعر بذ كر دين ابن خاقان: المشار كة فى النساء . 


) طہقات فول السعر أء |۷۸۰ > حاسمة مود 8 رقم 3 ( 


0۵ .- ( خر اسان ) 
ورذك اى شر مالك ن ال نب ازى ( الأغان YAY‏ ( : 
رق اا ا 
کت ی ا ان ا 
وفي شمر روبة ( انظر الديوان )٠‏ ) 
وف سُعر تصر بن سار ( دنوان ۳۱ ) : 
ay‏ 
فخت في نواصيما بلا ركب 
وني شعر العحسًاچ . 
الا ا 
ا لخراساني : نسبة إلى خراسان بلاد واسعة مشمورة في ابران . 
( جوالىقي ۵ - معحم ال لدان ۹|۲( : 
ووردت فی شعر سوار بن الأشقر عندما تولا ها نصر بن سار : 
CR ES‏ 
فن ظا ک غشوم_ اجک سیار 
( الطبري r۸V‏ ) = دیوان نصر ص ٠١‏ . 


۱۹۳ (۱۳ ( 


: الخسروانی)‎ (٩ 
: ) ٥٥١/۲ وردت في شعر الفرزدق ( النقائض‎ 


ن الفر دد ا جروا دو ده 
و ت es‏ 
مشا من حر العراق المفغوف 
. ۰ ۰ م وڅ هټ 4 ا 3 - 
الجر وانی : اسه إل خسر وان مم جر و و و هی ا الحریر 
الرقمتى الحسن” الصنعة الذي بشتري امال الكشر . ( حوالمقي ۱۸۳ - جمرة 
ا العرب ۸14/۲ ¢ و فا » الةر دد ( ردلا من » الفرذى ) وهو ظا ( ٠‏ 


۰ ۰ 0 ید ہے 
واصل فرذى الفارسة « يرند» 


مرت الافظة في القسم الجاهلى؛ رقم ٣٣‏ . 


¥ _- ) ال 


ص 


الجشتتى : الابرسم » وقسل قطعة مثلثة فى الوب حت الإبط . وهو 
ال حح ¢ لاں وار سدته » ا ( ۰ اله ا سر ) 0¢ ( 
وف القاموس E‏ کحعفر الکتان أو برسم ¢ أو وطىة 


۰ و ر ہہ ی 2 o‏ 
ف الو ب حت الإرط ¢ مع-ر ب ) سه (( 6 


سے سے0 


ي * ا و ا ك ls AEG‏ 4 
وردت ق سعر عہد مهن ودس لر قات ق مده موټا ن لز در : 


1۹٤ 


( طبقات فحول الشعراء ٠٥۲/۲‏ - الأغاني ۲۲| - معجم البلدان ۹۲۹/۲ ) : 
ل يطعم الطعام و و 


وق سعر الفرزدى ( النقائض ۱۰0۱/۲ ) 


الخلننخ : شجر”» معرب « خلتنلك » . وأصل معناه المتعدد الألوان 
) ادي سر ) . 

وفي اللسان : الخلستج سجر . فار سي معرب ys‏ الأواني ۰ 
) سان ؛ الخلنح 2 


واذظر برهان قاطع : خاک > ص ۷٦٦‏ - منتہی الارب rrr/ı‏ 
3 
0 
وردت ت شعر العحاج ( دیوان ٤‏ ۱۱۹ ) : 
ا و 24 2 ا 
» ورهيل سو لوب ورهطل الخندق »› 
وقي شعر رو بة ( الأغاني ta‏ : 
٥‏ ا 3 
« ما زال سی حندهفا ويهدمه ) 


10 


ونی شال عل الحرمي ف قتل فة ن مسل ( النقائض ۳۹/۱ ( : 
24 ° ص 
» ريىعة لا تنسی الخنادی اا مکیک: 0 
اخندی. : قأارسىة > صلا وا ( ادي شیر ۷ه - برهان قاطم 
۸۸ ) . 


مرت ي قسم صدر الاسلام “ رقم ۳٤‏ 


) خوان‎ ١-۰ 
۷1۷/۲ سعر رو دة ) طہقات فحول السشعراء‎ ٤ وردت‎ 


ت 2 و 7 3 
حنانة ڪعايا تقعقع 
الخوان : بالكسر والضم » الذي بؤكل عليه . ج : أخونة» وخُون. 
فارسسّة معر”ّبة . ( اللسان : خون ) “ تغريب : خوان الفارسبة ( أدي شير 
منتہی الارب ۳٤۲۹/۱‏ ) . 


مرت ف القسم الحاهلى > رقم ۳۹ 


۷ ورانا 


وردت في شعر المضر جي بن كلاب ( معجم البلدان )۹١/٣‏ ) : 


٤‏ ش ۵ سے 0 3 ا یں 


خوزستان : بلاد مشہورة جداً . انظر معجم البلدان )٩٩/۲‏ . 


۱۹١ 


۲ -(خے): 
وردت في شمر الفرزدق ( النقائض ٠٠۴/۲‏ ) : 
ذا فزعوا هزوا لوآء ابن حابس 
ونادو|ا ڪرعا خن و 
وي سُعر منسوب ليزيد بن الطثرية ( ديوان ٩۳ ٤‏ ) : 
» إلا الجم E‏ ( 
الحم : الطبعة والسحة . فارسبّة . 


مرت ني القسم الجاهلي “ رقم ۳۸ 


Dy 


حرف الدال 


: ) NENT 
: ( ۱۷/۲ سعر اة الشعراء ( معحم الہلںان‎ ٤ 


4 ن 2 0 یں ے 
و لقد ذلت ار حل بين حران ودارا 
دارا : بلںة بان نصہین وماردىن »> کان عندها معسکر دارا بن دارا قاد 
ا (قی الاسکكندر المقدوفى ج وتاه الا ندر وتزو ج ارنته 4 ودی ۴ موصح 
معسكره هذه المدينة »> وسماها باسعه > وإتاها أراد الشاعر . قاله ياقوت . 


MANS 


في المخرب ( ۱۸١/١‏ ) : وأوّل من وضمم الدانق الحجتاج . وهو 
سدس الدرهم ۰ 

وروی عن الحسن البصري اذه ال : لعن الله الدانی ومن لى 
به ( المغرب ) . 

الدانتی 1 فارسىی معرب ê‏ وف الدهى : دانی تعر دب دان ) ومعنتاها اة ۰ 


قلت : هی حفف دانه . 


ووفال أدي شر تعر دب دازنكک “> وهو عى اة مطلقا ( ص ا٦‏ ( ۰ 


1۸ 


0-(دجلة) : 


نر بغداد . قال ياقوت : قال حمزة الإصماني إنها معر”بة عن ديلد . وها 
اعمان آخران هما آرنك روذ > وكودك درا أي البحر الصغير . ( معجم 
الہ لدان ۱/۲ ( ٠‏ 


وردت ف سعر ان مفرع (سعره ص ۸٩‏ ) : 
ت E‏ 
بدجالة فاستمر بهم سفين 
2 
س و ا 
EE‏ 

ف شعر أب المہاء الإيادي »> وكان من أصحاب الملثب في قتال الخوارج : 

. 2 م 3 

نقاتل عن قصورر درا جرد 

o‏ ت 
وحمي للمغيرة والرقاد 

المغيرة هو ابن اہب > والر قاد هو ابن عمك صاحب شرطة المہلب ¢ 


وکان من عبان الفر س 4 در ابجر د رة کار دفارس ) 2 
الہلںان ۲| ( ۰ 


ESSN 
: في شمر خالد بن الريسم المالكى‎ 


و ادي درغم شقیت ر 
اردق دماؤ م و اللثام 


1۹ 


در غم : باد و كورة من أعمال «عرفند > ( معجم البلدان ۸/۲ ا 


۱-۸ الدرفس): 


فی شعر ابن قدْس الر قات ( دوانه ٠ ٥)‏ اللسان : درفس ) : 
و م ا ا ٥‏ و“ كوو 2 
تکنه حر فه الدرفس_ من ا کی ر الاجا 


الدرفس هو الراية والعلم الکمير . فارسيته در فش ( برهان قاطع ۸۳۸ ) 
وال ٤‏ الكل eT : oI‏ إدا هل العلم الکہیر 


: ) در باق‎ ۱-٩ 


و س 


) ريقي ودریاق شفاءٌ السم « 
اس او 
درياقة كدم الغرّال 
الدریاق لغة ق التریای ه دو اء صد السموم. فارسي معرب ۰ وقىل دخلت 
من المونانىة . وأطلقت الدرباقة على الجر . 
مرت في القسم الجاهلي رقم ۲٠‏ 
-“A*‏ ) الد ة) : 


في شعر الأخطل : 


O \ 


ق قبابِ غر دسکرة 
حو ها الزيتون فد ينعا 
الدسكرة : ياء کااقصر حوله ډو ت للأعاجم کون فىه‌الشراب والملاآهھى. 
أو بناء على هئُة القصر فبه منازل وبيوت للخدم والحشم ( اللسان : دسكر ) 
وال مصطفی حواد إا معر ب » NC‏ حرد » الفارسىة ) عل المع العامي 
بدمشت ۱۹٠۰‏ »> ص ٥٠٥٤‏ ) وقال مار أغناطموس : إنها سرانة صلا 
Dasqartho‏ . مد لو ها 2 دسکرة ¢ قفرية عظىمة ¢ تيا دسشہه القصر حوالىه 
بىوت لاملوك والعظاء . ج دساكر . ( الألفاظ السريانة ٠٤‏ ) . 
وفي الاج أن" اليت المد كور أعلاه ليس للأخطل بل ليزيد بن معاوية . 
ورعم ابن السمد انه لای د هسل ¢ وقسل اا ) تاج ( : 
فرت ٤‏ وسم صدر الاسلام رقم ۳۸ 
A١‏ س ) د شت بارىن ) : 
ددشت بارىن وم ا اد ا 
ا ما و روا 
وسعر النعان عقبة : 


o 


و ددشت بار ىن شد دنا شدة 
2 2 2 ن o‏ 
مذ كو رة کا نت تسمی القبصلا 


۲۰۱ 


دشت بارين : مدينة من أعمال فارس . كان فما وقعة لامهلب بالأزارقة . 
AY‏ £ ا 
و إن E‏ کل 7 وليلة 
ع ا کو 


دأنباوند : جل من نواحي الريٌ “ من فتوح سعد بن العاص أنام عثان . 
( معجم الملدان ۲ ٦۰٦|‏ ؛ ۹ء٦‏ ) . 


: ) دها نج‎ AY 

) عر العحاج ) اللسان : دهنج‎ ٤ 

ذا بدا دهانج ذو آعدالر 

قال في اللسان : الد هاج البعير” الفالج ذو السنامتن . فارسي معرب . 
( لسان : دهنج - واذظر الجوالىقي ٠٠١‏ - والقاموس : الدهانج؛ والدهمحة- 
وم الا ۱ |۳۹۹ ). 
A‏ ت( دهقان ): 

في شعر الأخطل ( شعر الأخطل ۲ ٠٥٥|‏ ) 

غادی بها ماز ج دهقان قریته 
اللون ف ll‏ وناجود 


٠ 


واشتتی' منہا العحاج ( دبوان ۲۴۲ - ۲۳۳ ) فعل « دهقن » : 
¢ 0 ے ٥‏ 3 ۴ ن 
او مرز ان القردة المخمور_ 
o3‏ ے 


وذكر رؤدة » تدهقن ( ) دو انه ۱1١‏ ( : 


۶2 
من حبرات العش دي التدهفن. 


سے 0ص 


انا جرى في الرازرتي امن 
الد هقان : الرئيس والتاحر › فارسي معرب . ( لسان - جوالىقي “٩۷‏ 
۱٦‏ ا فارسي : دهکان ( رهان قاطم ٥‏ - منتېی الاري ۳۹۸/۱( 
مرت الافظة في قسم صدر الاسلام ٤‏ رقم ۰) 


ص ےے 3 
فاليو م فد نېي نېي 
رس 2 ص ۴ ے 
ls‏ الا دو فلا ده 
ني اللسان : وقوضم ألا دم فلا دم معناه : إن لم يكن الأمر الآن فلا 
يكون بعد الآن . قال الجوهري : إنى لأظنتما فارسة ( لسان : دهده ) . 
واذظر برهان قاطح : ده ۰ ص ٩۹۰۲‏ ۰ 
انظر ما ولاه ٤‏ سم صدر الاسلام ۳۹۶ 


سے 


sl 


ق شع الا جم امدق 


۰ 


CS oa 
ر اا کے اور‎ 
دور ھا ل کور سات و قال ها دو ری الفرتن :وان الا خير‎ 
. ) 1۲١ - ٩1۸/٣ السعدي فر“ الما ( معحم البلدان‎ 
والد وره فع مال ار اب وار :دات الوه تفر د وره‎ 


سے @ >ˆ 


( آدي Es‏ ووي . د وره = ومنتہی الارب "ar‏ )۰ 


في شعر الفسر زق ( النقائض ۲| ٤هه‏ ) : 


ع 


O0 


e 
دارضصِ خلا ۽ و حدا ( و تاد ع‎ 

س۵ ەە کہ ےل 3 

من الر بطر والديباج درع وملحف 


و فما تغنسی ده الدلال انث ) الاغان Att‏ 2 


ان و 


¥ زين الروض الانىق حدائقه 
وي سعر رؤبة ( الديوان ٣٣‏ ) : 
3,0 س 34 
) سل المحا خالص الديباج « 
الدیباج : فارسي › تعریب : دیسا ( جوالىقی ٠٤۰‏ - ادي شیر ۰ 
برهان قاطع ۹۰۸ : دیبا ٤‏ دیہاگگ ‏ منتى الا زت \/(. 


مرت ف فسم صدر الأسلام “> رقم ١‏ 


1 & 


-( ديدبان) : 
ق شعر عمرو بن مطر أف التميمي : 
ولل أك بالمدينة ديدبانا 
في حوائطما الظنو ن 


کان الشاأعر ورد إصہان يام عد الله بن الزيير؛ فخرج اله أهلافقاتلوه» 
فقال البيت ( معجم البلدان )٠٠١|٤‏ ) . 


34 


ا 


والديدبان : فارسي معرب . وهو الجارس والرقىب . مركب من ديد : 
أي نظر » ومن بان : اي صاحب ( ادي سر ۱ - فاموس : دیدب - برهان 
قاطم ۰ - می الآارب ١ء٠‏ ). 


: ) د دید کان‎ A۹ 
رافظ الد ند کان الدي بطخ عله ¢ وهو اسم فار سي معناه‎ ٤ وال اقوت‎ 
موصم القةد ر وفاعة عظىمة عل سف المحر فردمة من حز بره هر مز الأقادلة‎ 
. ) ۷١١/٣ لجزبرة قبس بن عميرة تنسب إلى الجلندى . ( معجم البلدان‎ 
٤ ) دبز ج‎ ) 
: ) ۳٠۲/١ في شعر الحصسن ب المنذر ( النقائض‎ 


(<0 


کذا ورد 
ورد مفتّوحة الدال 


قال ي القاموس الد و 
زج من ال 
سل > معر 
معر ب () ره ¢ ° ا 
الکسر › 


واا 9 
ر لوه فحوه . 


ا 2ج Os‏ 

ا دز ج ( بالف 
فتح ) معزب « دیز ه » › 

J‏ ( وهي 


: دیزه »> ص ٩۱۲‏ - منتېي الأ 
و €2 
2 رب ١اأء٠+.‏ 


۲۰٠٦ 


حرف الراء 


360 3 o 


٩۱‏ _ (رامہر مز), 


فی شعر و رد ل بن الور'د الحعدي : 
عو ° ا 3 3 0 
امغتر ا اصسحت ف رامہرمز_ 
و 


قال ياقوت : معنى رام بالفارسة : المراد والمقصود »> ورمز أحسد 
الأ كاسرة» فكأن هذه اللفظة مر كمة معناها: مقصود هر" مز» أم ”مراد هر 
وقال حمزة الإصماني : راممرمز حتصر من رامہرمز اردسر ¢ وهي مدينة 


مشمورة بنواحي خوزستان ( معحم البلدان ۷۳۸/۲ ) . 


N‏ وا 
ي شعر نصر بن غالب برثي ر 
E E‏ 
ولا ل من صدیق ر سواکم 
اوند يلد قرب قاشان. وإضمات 6 وأضل ا 


» راها وا ( ¢ ومعناه ار الاعف ) م الہلںان ۷41/۲ ( 


۹¥ 


و > )- i‏ و سس 


ل فی آله مرن 
مربّن : فارسي معرب . أراد الرابنان (جوالبقي )٠١١‏ . وي اللسان ٠‏ 
وأما قول رؤبة » وذكر الشاهد › فإغا هو فارسي معرب . قال ابن دريد : 
وأحسبه الذي يسمّى الران ( لسان : ربن ) » وف القاموس : الران كالخلف" 
إلا أنه لا قم له »> وهو أطول من الحخف . ( قاموس : الرن ) . 
ولم يذ كروا أصلما الفارسي . 


الرزدق : السطر الممدود › فارسي معرب ٠‏ أصله « رسته » (انظر برهان 
قاطع ٩44‏ - جوالىقي ۲۰٠‏ - اجره ۰۱/۴ منتہی الأزت ا )۰ 

وی حددث ای زد الطاني › وکان من زوٌّار ملوك العجم - : ففزع كل" 
منا إلى سىفه ؛» فاستله من حرابانه ٤‏ ثم وقفنا رز دقا. ( طقات فحول 
اللا or|Y‏ ° ۹ ) . 


FE E 
TT 


۲*۸ 


قتلنام في حربة طحنت بم 


E NE‏ اد 


راد حوارا 


قال باقوت : الر زق نهر يمرو ؛ علمه قير برد الأسهي الصحابي . 
وکان مقتل بزد جرد ر رار ن کسرى ملك الفرس »> ى طاحونة على 
الر"زبق ... ( معجم البلدان ۷۷۷/٣‏ ) . 


لای 
ف سعر ابن منادة ( الاسان : رستى ) : 
ت ر 0 0 ن 8 
٠‏ هلا اأشتريت حنطة بالرستاق › 
وشعر القسلاخ دن ا ن ( اللسان : عوق ) : 
a ۶ e‏ 
انفد هداك الله »> من خناق_ 
3 
و صعده الال لار ساق 
الرساتق هنا جمع راتاق . والرستاق والرزتاق واحد (اللسان ) وهو 
السواد والقری . تعریب روستا . (أدي شیر ۷۱ - وبرهان قاطم ٩۷٤‏ - 
ارت cevj\‏ 7 


۷( رمكة) : 


2 ۵ 


في شعر رؤبة ( ديون ص ۱١۱۷‏ ) : 


ر دص اروت ek‏ الرمك «( 
لرمك: ج رمكة. وهي انثى الإراذين . فارمي ممر “ي أصلہا «رمه» 


0 


۲۰۹ (۱4( 


( حوالىقى ۲ ) - وقال ادي شير : اصلما « رمكا » بالفارسة القدعة > 


ومعناها الفرس ( أدي سر ۷۳ ) . 


۸ -( رهوج ): 


ی سعر العحاج ( دیوان ۳۹۳ ) : 


» ماحة تيح مشيا روجا‎ ١ 
قال الجوالىقي : الر “هلوج المشي السّل > وهو بالفارسبّة « رهوار » “أي‎ 
. ) هلاج . ( انظر الديوان‎ 
. وقال فى اللسان : أصله بالفارسة « رهوه»‎ 
قلت : رهوار بالفارسمة البردون » السريع السير ؛ ورهور : محفف‎ 


رهوار . ( انظر برهان قاطع ‏ دهي ( ۰ 


: ) الروذق‎ )- ۹٩ 
: ) ۸) ٥/۲ ئي شعر جررر ( النقائض‎ 
لا خر فى غضب الفرزدق بعدما‎ 
سلخوا عجانك سلخ جلد الروذقِ‎ 
۰ وأصله فارسي‎ ٤“ الأقائض الروذدق الحمل ال » رود ه‎ ٤ وال‎ 
وقال فى القاموس : الر "و ذاق الجلں المسموط › والحمل السمسط ؛ ج‎ 
6 روادق‎ 


ولت : أصله الفار سي ( روده » . انظر برهان قاطم ۰ .۰ 


۲1° 


EE E 
وردت يي شعر كنير من الشعراء الأموتن » منم جربر ( طبقات فحول‎ 
: ) ۳۳۸/۱ الشعراء‎ 


انظر عن الري" معحم البلدان ۸۹۳|۲ - انظر مادة جرجان في هذا القسم. 
وقد مرت الافظة ف فم صدر الاسلام رقم ۳) 


ا 


حرف الزاي 
۰۱ (الزاب): 
فى شعر الأخطل : 
أتان ودونى الزابيان كلاها 
ودجلة أنباء أَمَرٌ من الصبر 
قال ياقوت : الذي بعتمد عله أن زاب ملك من قدماء ملوك الفرس؛ وهو 


زاب بن توکان بن منلو شر بن ارج بن افریدون . حفر عدة آنہر بالعراق 
فسمیت باسمه . ( معجم البلدان ٩۹۰۳۲|۲‏ ) . 
الور الاب الاعل والزات الال :و سهان ال انان 6 وغل الزات 


الأاسفل كان مقتل عبد الله دن زاد دن اىه . وهحاه زد بن مفر غ ( المصدر 
السابى ۹۰۳/۲ 


ورد في شعر رؤبة ( دبوان ۱١‏ ) : 


س 
ا ے 


١‏ کالنيل حين آستن أو سيل الرٌاب» 
» يسقي ده اله جناات الأعناں» 
۰Y‏ ۱ (زرجون) : 
فى شعر الأخطل( اللسان : شعر) : 


۲۹۲ 


۴ ہے £ 
ے~ $o‏ 3 
من الزرجون » دو نپا شار 
الزر حون : معرٴب زر ٠‏ أي لون الدهب : زر = الذهب ¢ 
کون = اللون ( حوالىقي ٥‏ - ادي شر ۷۷ ) . 
الكرٴم وهي بهذا المعنى سريانىة . ( مار افرام ۷١ - ۷١‏ ) . 


E ۱ ۰ 


ی شعر عبد الله دن قيس الرقىات ٤‏ مدح مصعب بن الزبر ( طقات 
حول الشعراء 1/۲ ) : 


و 0 e‏ 
جلب اليل من تامة حت 
E‏ ا ر ره 
وردت خيله قصور زر نج 
خث تأت قبله خىل ذڏې الإ كتا 
0 ۶ 


س سے o‏ 


مه يپ 


ف بزحفن بين قفر ومرج 


ز رسج : هي فصة سحستان ¢ و سحستان اسم الکورۃ کلہا ) معجم 
البلدان ۹۳٦/۲‏ ) وجوالىقي ۱١١‏ ) . 


o 
0 ص سے‎ 
e 


ت( ر ننرده): 


في شعر أبي الغَطَسّش المحنفي ( شرح الماسة ۱۸۸١/٤‏ ) : 


1۳ 


عي السات وا جال 
وعشی مع الا خبت الاطيش 
زَنلْمَّر'دة : ذكرها الجوالبقي على أنها معرّبة “ وأنها معنى الغلبظ الشديد > 


وضبطہا بکسر الجے ( ۱٦۸‏ - ۱۹۹ ) . 


واأصواب ما فال ادي سر الزعردة المرأة الى خلا وخلقا کا 
بكون الرجال . معرب زَن مرد » وأصل معناها : امرأة رجلْل ( ۸١‏ ) . 
قلت : زَن بالفارسمة > المرأة > والزوجة › ومَر'د الرجل الشجاع . 


0 -(زون): 
في عر جرار ( دیوان ۵۸٩‏ - ۸۸ ) : 
« مشي المرابنر حجوا _بيعة الزون › 
الزون : الصنم > فارسيته « ژوڭ » . 
مرت اللفظة في القسم الجاهلي “رقم ٤ه‏ 
“۰° ۱ کر 
في شعر جرب ر ( الاأغاني ۳۰٠۰|۲۱‏ جوالنقي ۱۷۲ ) : 
«يا زيق وجك من أنكحت با زيق » 


۲\4 


وني قوله ( الأغاني ۲۹۸/۲۱ ) : 
ل م ن 
قال الجوالىقي : وقد ّت العرب « زبقا » وهو فارسي معرب (۱۷( - 
قلت : لعل أصلما ژيك ( بزاي فارسىة ) > ومعناها قطرة من المطر › 
وجواهر مرصعة حول جوهرة كبيرة ٠‏ ( انظر أدي شر ۸۲ ) . 


وفي تيسابور محلة اسما « زيى » قال ياقوت إنما تعريب « جيك » (معجم 
البلدان ٩٩٩/۲‏ ) . 


¥10 


وردت في شعر عبد الله بن الجر" ( معجم البلدان ۴| ) : 
دعا ا و فا 
بساباط إذ سيقت إليه حتوف 
ساباط كسرى بالمدائن موضع معروف . قال باقوت : والساباط عندالعرب 
سقبفة بين دارئن من تحتماطريق نافذ؛ والمم سوابىط ( |٣‏ ). قال أدي‌شير: 
الساباط مأخوذة من سابه بوش ومعناها المظلة ( ۸4) . 


قلت سانه معناها : ملاد ہی ٤‏ وپوش = حخمة 
وقال الخفاجي : معر”بة عن شاه آباد أى محل السلطان ؛› أو السلطانىة . 


وف القاموس : والساباط المدائن لکسری معرب بلاس اباد ( سبط ). 
مرٴت اللفظة في القسم الجاهلي رقم ٥ه‏ . 


°۸ -(ساور) : 
في شعر كعب الاأشلقَري" : 
تاقوا اموت وما وليلة 
بسابو ر حتی کادت اام تطل 


0 


سابور هنا : كورة مشو رة دأرض فارس > تنسب إلى ساور أحد 
الأ کاسرة » وأصله شاه پور : شاه معناها ملك › وپور الان ( انظر معجم 
البلدان ۳| - ٦‏ ) . 
وکان لامہلب وقائع بسابور مع قطري بن الفحاءة والخوارج »> د کرها 
الشعراء > ومنهم كعب الأشقري . 
مرت اللفظة في القسم الجاهيي رقم ١ه‏ . 
۰٩‏ (ساسان (و) ) : 
فی شعر عمر بن معد کرب ( ياقوت 14/٤‏ ) : 
ج E.‏ 
قوم همو ضر وا الجبابر إذ بغوا 
بنو ساسان هنا + هم الاوك الساسانية » كان أوهمم أردشير بن بابك وآخرم 
بزدجرد بن سېربار وهو الملاثون منہم . ( التنیبه ص ٩۰ - ۸٩‏ ) . 
مر ت الافظة في القسم الحاهلى رقم OY‏ . 
11° - (السبيج) : 
ي سعر العحاج ( دیوان ٩‏ ۳۵۱ ) : 
د كالحبشي التف أو تسبّجا > 
سبج : أصله من سببج الفارسىة وهي شي ؛ وهو القمبص. (جوالبقي ۱۸۳ ) . 


وي اللسان : السلنجة والسيبجة ثوب جنب ولا كمّنن له . زاد في 


14¥ 


التہذنب : بلاسه الطانون ۰ ال : والسيىحة ‏ القسص › فارسي معرب ۰ 
( لسان : ( ۰ 


وف معحم مقابس الاغة : السين والماء والجم ليس بشيء › ولا له فى اللغة 
العربىة أصل . بقولون + السبحة قمص له جب ٠‏ قالوا : وهو بالفارسىة 
شي . ( ۱۲٥/۳‏ ) . ) 
انظر في برهان قاطع « شي » ۱۲١۸‏ . 
في شعر عبد الله بن قيس الرقّات ( دیوان ص ۲١‏ ) : 
ا ّ 2 ص 0 ES‏ 
نضر الله أعظما دفنوها سجستان طلحة الطلحات 
سجنستان : ناحمة كسرة وولاية واسعة . أصلما : سكستثارنت . 
( سگستان ) ۰ ( انظر یاقوت > معجم البلدان )٤ - ٤۱/۳‏ ) . 
ي شعر العحاج ( دبوان ص ۸ ودیوان رؤبة ۲۹٢‏ ) : 
و کہ 3 
« هل ينفعني حلف سختيت “ 
فال الجوالىقى : سخندت : سدرد الصلاية اوا ت الفارسىة .ومعناه 
شدید . فاما عرب قبل سختیت ۰ ( ۱۸۰ ) . 


( وانظر الخصائص ۳١۸| ١‏ - أدي شر ٥‏ ) . 


وني برهان قاطم ( ۱۱۰٩‏ ) : معنی سخت : خبل ورذل وخسيس ..الخ 


۲۱۸ 


وفي أدي شر :الشديد الضتى القاسي الفظ ( ص ٠۸١‏ ) . 
E ED‏ 
في قول جربر ( نقائض ۸۷۱/۲ ) : 
۶ 2 ر 3 
وآنتم كلاب النار تر مى وجو هكم 
EES‏ و 
وني قول الفرزدق ( نقائض ۸۹۸/۲ ) : 
09 3 و 8 
إني ليعرف في السرادق مزلي 
عند اللوك وعند كل رهان 
وكان عبدالله بن الزبير لما أحرقت الكعبة ضما » ثم ضرب حوهاا 
سرادقات وبناها ( نقائض ٤۸٦1/۱‏ ) . 
واستی منه رؤبة فعل » سر دی ادا امتد کال رادق ) دبوان 11۰ ) : 


E RS 


د زنتہم في لج ليل سردقا »› 
مرت اللفظة في القسم الجاهلي رقم 1 .وهي توجد في السربانبة والفارسية. 
في شمر الز"فیان ( جوالىقي ۱۸۲ ) : 
۰ س ے و 
« يطير فوق رؤوسهن السرق › 
وف شعر رؤبة ( الدبوان ٠١٠٠١‏ ) : 


اا 


« كالمهروي أنجاب عن لون السرق » 
السر ق : الجرر »> فارسي معرب . أصله « سره » - أو سقق الحرر 


الأإبسض . ( قاموس : رق > جوالىقي ۲ - ادي شیر ۰ - رهاش 


. ) ۱۱۳١ اطم‎ 


۶ 
فلا تحقرن یا حار شیا تصبه 
ثّ ° 
فحظك من ملك العراقين سرق 
قال ياقوت : سر”ى لفظة أعجمبة › وهي إحدى كور الأهواز ( معجم 
الملدان ۸۰/۳ ) . 


وكذلك وردت في شعر ابن مفر"ٌغ ( اغاني ۲۹۱/۱۸ ) : 
ر بسرق فالقری من صر تاج ر 
ر اا الل ا 


۱1 - (سرول): 
في شعر ابن مقبل ( لسان : سرل ) : 


ET 2‏ _ 
... کانه فت فارسی فی سراویل۔ رامح 
وفي العقد الفريد :4٠۸|)‏ « و كتب الولند بن يزيد إلى المدينة « فحمل اله 
أشب ›٬‏ فألسه سراویل جلں قر د له ذنب وقال له : رقص وغن" Cec‏ 


YY * 


السراويل : فارسىة أعربت وأنثت › والممم ‏ سراوبلات ( لسان ) 
واشتتق العجاج فعل « مرول » أي لبس السروال ( دیوان ۲۳۲ ) : 
4ھ هه 3 
۵ سرول ي سر اول الصقور› 
والسىروال › والسىراوىل كلاھا معني > والشر وال لغة فىه > ( جوالىقي 
٩‏ - قاموس : السراويل ‏ أدي شر ۸۸ ) . 


مرت اللفظة في قسم صدر الاسلامء رقم ٥٩‏ 
۷ -(السدر) : 
في شعر عبد المسيح بن عمرو بن بقبلة »> عند غلبة خالد بن الوليد 
على الحيرة : 
ار ووا ترو با جو رنق والسدیر 
السّدير . معروف . ( انظر ممحم البلدان ٠١/۳‏ ) . 
ا 
E ۱ ۱۸‏ : 
في شعر حممد الأرقط ( لسان : سذق ) : 
د 
وني شعر ابن 'مقبل ( ديوان ONES‏ 
کا E‏ یکفه 
جناحان من سو ذاق حن آدر | 


۲۲۱١ 


السَوٴذق ٠‏ والسٌوذ اق » الصقر > وبال الشاهين . وهو بالفارسرة 
e‏ ورعا الوا : سنك ذوی و كذلك سودانی ) اسان :× سذى 4 

انظر تعلستی الد کتور مدمعین‌نی برهان‌قاطم ص ۱۱۸4 على كامةسوذانبات› 
ص ۱۳۰۷ . شوداننق . ولعلا سراانة الأصل ۰ 


سے پس ف 


١ ۱۹‏ - ( سذور) 
في شعر قيس بن ف في رثاء الخوارج بعد مقتلېم في سناو “ر 
ذكرت االفرا الان وة درا 
وو ول ا 
اناور : موضع بقومس التجاً اله الخوارج وأمير م عبيدة بن هلال بعد 
مهلك قطري" بن الفجاءة بطبرستان . فقتلهم سفان بن الأبرد . 


) معجم اللدان 1/۲ ( ٤‏ 


سے ص ا 


e 


ي سعر العحاج ( دبوان ۳٥٥ ٤‏ ) : 


۶ بوم خراج خخرج السمرجا › 
السمرج ا « سه مر ٥‏ أي e‏ الاج في ثلا 
تقد فه دراه لرام . وقال . الشند : :ال : الخراج ۇدى إل 
العامل في ثلاث مرات › هذا أصله عند الفرس > واستعمله العرب في كل خراج. 


۲ 


( اذظر حوالىقي 1A‏ — الاقتض_اب {۳١‏ — اة |۰۰ د 
اللسان CI‏ ( 


| ا مقار 


" 


في قول جر ( النقائض ۸٥٩/۲‏ ) : 


o ر‎ 2 0 4 e 
شت شعر تا ذا ما آبررکت‎ 


1 ۹ص 
۶ 


0 ¢ ث 3 
ازب يغره السمسار 


السامسار من ال فارسي ¢ معرب سف ار ¢ ا سپسار ۰ 


انظر قسم صدر الاسلام رقم 0۹ » والقسم الجاهلي رقم 1 °۰ 
اا ا 


في شعر ابن فرغ ( الأغاني ۸( : 


o 
I 0 2 سے مھ ےم‎ 
© 


فال الشرشي في شرح مقامات احرري 2 ۹/۴ سمرقند بلا عظم من 
بلاد خراسان غزاها ملك من ملوك الىمن امه شمر نملكہا وهد مما “فسسّىت 
« شمر ند » معنى خرابة شمر ٤‏ ثم عربت فقىل »مرقند » . 

وذ کر ناقوت أن شمر بن افريقيس ملك الىمن ا صار بالصغد اجتمم 
أهل تلك الىلاد وتحصنوا منه بمدينة سمرقند فاحاط يمن فسا من کل وجه ٤‏ 
حتى استنزهم بغير أمان . فقتل منم مقتلة عظمة › ا بالمددنة فېدمت › 
فسامست « شر كند » أي شمر هدما . فعر”بتما المرب فقالت مرقند . 
( معحم البلدان ۳| ۱۳۴۳ ) ٠۰‏ 


۲۳ 


۳ -_( سنبك) : 
وردت مرات في شمر الأخطل ( شعر الأخطل ٠٠٤|‏ ) : 


ولولاھ يا أبن المراغة 


لقى بين أطراف القنا للسنابك 
وي سعر العجاج ( دیوان ۲۱ ) : 
د سنابك الخيل يصدعن الاير » 
وفي شُعر ابن 'مقبل ( دیوان ۱۳۸ ) : 
٠‏ تکسو سنابکہا شکول آبانه » 
ووردت مرّّات فی شعر العباس بن مرداس ( انظر الديوان ) » وی شعر 
الىعسث ( نقائض tj‏ (. 
السنابك : ج سنبك » طرف مقندم الجافر . فارسي محض . 
( جوالىقي ۱۷۷ - أدي شیر ٩٥‏ - برهان قاطم ۱۱۷۰ ) . 
مرت اللفظة في القسم الجاهلي » رقم ٠4‏ 
۶ -(سلجَم): 
في شعر أبي الزحف ( لسان : سلحم ) : 
هذا ورب الراقصاتر الرسم 
شعُري» ولا ألحسِن أكل اسلجم 


Y۲ 


قال أبو حنبفة : السلجم معرب »“ وأصه بالشين »> والعرب لا تت ده 
الا بالسين ( لسان ) . 


وقال ادي شر ٤‏ فارسىة > أو نها تعريب شلعم » ونعرف باللفت ( ص 
۲ ) . وانظر الحجنوان ۸۷/١‏ . نقل قول الشاعر : 


ا إلا أن بجاو ر أرضنا 
ا ا 
وانظر برهان قاطم ص ۱۲۸۸ : شلغم : 
۲0 (سرجان ) : 
ف ر ا الشعراء ( معجم البلدان rrr‏ : 
ولا تقرَبنَ قری السيرجان فان عليہا ابا بردعه 
الستبر حجان : مدينة بين كرمان وفارس . ( معجم البلدان ). 
)1 -( سبروان) : 
في شعر ضرار بن الخطتاب القري : ( معحم البلدان ۲٠٠١|۳‏ ) : 
ات ااا وا 
CN‏ 


السثيروان »> بلد بالجبل > وقمل إنها كورة ماسبذان . والشعر المذ كور 
فسا - وموضع قرب الري" ولد فيه المادي العبتامي سنة (٠٤٦‏ ياقوت .)۲٠١|۳‏ 


Yo (٠٥( 


حرف الشين 


۲¥ ( الشاهين) : 


ے د o‏ 1 3ہ 78 o‏ 
ج حط عنه سريع ولم يخف 


3 


0 


لو رة دسعی بالشباھىن E‏ 
وال ا والہقي : الشاهين : لي س بعري . حمعه سواهين وساهان . وقد 
تکلمت به العرب . ( ۲۰۸ ) . 


وى المعار : طائر معروف . فار سہة . وهو نسبة إلى « شاه » بالفارسىة 
معنى السلطان ( جوالىقي ۸ ۰ الجاشه ۱١‏ ) . 


وقال أدى شر : الشاهين فارسى ؛“ وهو طائر من جنس الصقر “٠‏ والشه" 
لغة فىه ( ٠١٤‏ ) . وانطر برهان قاطم ٠۲۳۷‏ . 


2)4 
في شعر بزدد بن مفر غ : 
سقی هزم الا ا لر 
E TENEY‏ 


۲۲٢ 


ا 4 اا ال را 
إلى قريات الشيخ من فوق شستقا 


تى لمن نوخي الاهواز . ( معجم البلدان ۲۸۷|۳ ) . 


في شعر أي حجنن المنلقتري ( الحسوان ۸١/٦‏ ) : 


أقوم إلى وقت الصلاة ووجحه 


بی 


ت 6 ا و 
الاد هوا لاان الفارسة :وهو الجر ضءالدى تغسل دة الان 
دعك الطعام . فار سي معرب ۰ ) الجىوان ۸٦/٦‏ ¢ والحاسة ٤‏ ( ۰ 


وانظر برهان قاطم ۱۲۹۸ . 
e‏ 
٤‏ سعر رو دة ) ددوان 1 ۱ ( 
حسبْت في جوف القتام_ الا برقا 
٤ o3:‏ 
كفلكة الطاوي آأدار اشرق 
قال في اللسان : اشرق القصبة التي يدر حوها المحائك الغزل . كامة 
فار سىة وی استعملہ| العرب عن ای حلرفة ٠‏ و ردت رودة ) لان : 


O 


YY 


۱ -_( شوذر) : 


قال الراجز ( المہرة ۳٣۳/۳‏ ) : 


قال فى اللسان : الشتوذر : الإتلب . وهو ريشق ثم تللقمه المرأة في 
عنقا ٤‏ من غير e‏ . واستشهد بقول الشاعر : 


قال : وقىل هو ا قار معرب . أصله: شاذر > وقسل : 
حادر . ( الالسان : سذر ) . 
قال اقوت الو در ٤‏ هو فق الاضل الإاتب > وهو تؤب غار تة 
المرأة تحت ثوا . قال اللسث : الشو'ذر تلختًا به المرأة إلى طرف عضدها . 
وقال الجوهري" : الشوذر : الملحفة . وهو معرب > أصله بالفارسسّة : 
جار 
ثم قال اقوت : وهو اسم بلد في شعر ابن مقبل : 
« ظلت على الشوذر الأعل وأمكنما » 
ولم حدد مکانه . ( معحم البلدان ۴۳۳/۳ ) 
وذهب ادي شر آنه معرب عن شاذروان > لاعن ادر ( ص ٩٩‏ ) . 
انظر شادروان قي برهان قاطع . 


۲۲۸ 


عطرٍ لیس بثلجر صرد » 
الصر د الارة و ھی دا المعى وده فار سمة الأصل 6 أصاہا ( سر د» , 
( انظر اللسان > والقاموس ؛“ ودي شير ٠١۷‏ ؛ ذهى ) . 
۳ _( الصّك ) : 
ي خر خالد بن عبد الله القسترف :» .. فاستحا خالد › ودعا بصکه 
فصہ ره ثلاثىن الفا ¢ ووقع فہه ‘° ( ) الأغاني rrr‏ ( ۰ 
الت ¢ معر ب » جك € ٠‏ 
انظر فم صدر الاسلام رقم 1۹ 
2 س ) الضار) : 
في شعر العجنّاج ( اللسان : صثر ) : 
2 ےه ٥‏ ر 
» دشی و الجوز والصنار » 
قال في اللسان : الصنتار شحر الدألْب > واحدته صنارة. عن أي حنيفة؛ 


۲۲۹ 


وال ة وهي فارسىة ٠‏ وقد جرت في كلام العرب . واستشمد ببيت العجتاج . 


اما اصلہا الفارسی فېو « چنار » ( انظر : مد مدي » چند نکته 
درباره .. في جل الدراسات الأددية “ م ٠‏ > ص ١١‏ ) > وعن هذه الكلمة 


۱۵0 ا الصنح ) : 
في شعر الفرزدق ( النقائض 1۸4/۲ ) : 
جزعم إلى صناجة هَروية 
ا ا 
وني شعر ابو الشغلْب العسي في هشام بن عبد الملك ( النقائض )۳۸١/|١‏ : 
قر لأحول کان الصنح هته 
راتات ودف عد اء 
الصنج . معروف . معرب « ستل » . ک في ادي شر ؛ ورهارت 
قاطع . وي الذهي انا معرب « چنك » ؟ . 
انظر القسم الجاهلي رقم ۷١‏ > وقسم صدر الاسلام 7 
۹ 
ي شعر العجاج ( دیوان )٩۲‏ ) : 
« حتی اهن صہاریج الفا » 
الصريج > وأحد الصهاريج . وهو كالحماض تمع فه الماء . أصل 


۳۰ 


فارسی › هو ‹ الصهر ي » على المدل . و صر ج الجوض طلاه بالصاروج 
والصہارج مشل الصهريج ... وبر كة 'مصي ر جة معمولة أو مطلبّة بالصاروج . 
( انظر اللسان : صهرج › الجوالقي ۲۱۰ و ۲۱۳ ) . 
وقال أدي شر + الصاروج الذسَو رة وأخلاأط ا > معرب « سارو » . 
والشاروق لغة فىه > ومنهمأخوذ أيضا الصمريج” والصمارج والصمري(۷١١٠).‏ 
وقال الجوالىقي : الصاروج فارسي معرب . وكذلك كل كامة فما صاد 
وجم + لأن) لا بجتمعان في كامة واحدة من کلام العرب ( ۲٠۳‏ ) . 


واذظر برهان قاطم : سارو › V¥*‏ + . 


۲۳۱ 


حرف الطاء 


¬( طس ) : 


دعانی هوی من آهل ودي وصحبتي 
بذى الطيسين فالتفت ورائيا 

قال ياقوت : الطتسان تثندة طدّس “وهي عحمىة فارسىة ...والطيسان 
E‏ 
البلدان ۱۳/۳ - اللسان : طبس - الجرالیقی ۲۲۹ ) . 
۸ _( الطر بال) : 

ي سعر جربر ( اللسان : طربل ) : 

E )‏ ر عل طر بال ( 

في اللسان : الطر بال علم" يى »> وقيل هو كل بناء عال . وقبل « كل 
قطعة من جبلى أو حائط مستطلة في الساء . وني الحديث أن الني“ لر قال: 
ذا مر" احدک بطر بال مائل فلدسر ع المي ہے ال او عسمدة : 8 سیه 
بالمنظرة من مناظر العجم > كيئة الصومعة والمناء المرتفع » . 


وقال أدي شير: الطر” بال عل بّنى» وكل" بناء عال . معرب« تسر بالي»» 


۲ 


هھ مى ٠‏ ھ ۰ ٢‏ » هة ۶ م ٢ o»‏ 
وهو اسم ودر م۔اU‏ سامخ دناه ارد سير س انك دەر ب مد دہ حور ص اال 
فارس » وشد فوقه معدا للتار ( ص ۱۱۱ ) › وانظر برهان قاطم : تربالی ٤‏ 


oor وتعلىق الك كور عمد معال = و معجم الہلںان‎ ¢ C۸1 


٩‏ اقرز راز 
في شعر رؤبة ( ديوان رؤبة ص ٦1‏ ) : 
فاخترٴت من جي کل راز 
ونی شعره ( الدبوان ٠١۱‏ ) : 
وقلت مدحاً من طرازی ll‏ 


الاطرز' : الزی؛ واهتة ¢ واستعمل ٤‏ خي کل ميءَ ¢ فارسي معرب ٠‏ 
جوالمقي ۲۲۲ - أدي شیر ۱۱۲ ) . 


ووردت ي سعر العرجي ) أغانی ۱| ) : 
فی حلة DT‏ ا 


قال الثعالى : السوس بلدة بخوزستان مشمورة بطراز الخز الثمين . 
( لطائف المعارف ) . 


و طراز محلثة باصبهان ورد فما شعر عباسي ( معجم البلدان ٥۲٤|۳‏ ) 


:) زین‎ ( 2 ٠ 
: ) ۹۳/۲ فی شعر جرر ( دیوان‎ 


YY 


طىرزىن قن مقضاً لامقاصل_ 
الطمر زين فارسي . وتفسيره : فاس السرج > لأن فرسان العجم تحمل معما 
دقاتلون به > وقد تا مت فة العر ن قدا . ( جوالىقي ۲۲۸ ) 


قلت فارسدته : ن ر انظر برهان قاطع ۷ ) : 


E -(الطس‎ ٤١ 
في شعر مد بن الأرقط ( اللسان ا‎ 


۶ یں ے لد ے 7 
D‏ کان طسا د قنز عأته » 


® 


وقي شعر رؤبة ( الديوان ۲۳ ) : 
۵ إن رايت هامتي کالطست › 
الطس" هو الطست . قال في اللسان : الطاء والتاء لا يدخلان في كامة 
واحدة أصلبة في شيء من كلام العرب . والطس” لغة في الطست . ( اللسان : 
سس ) . 
وقال أدي شر : الطس إناء من نحاس لغسل الىد › تعريب « تَشلْت » > 
والطست والطشت والطسة لغات فه ( ١١١‏ ) . 


وانظر الجوالىقي .۲۷ . 
۲ _(الطسوج ): 
تكلم با الحجتاج » فقد قال لمي" بن أصمَم .. « وجرت عليك في كل 


۲ 


لوم دانقمن وطس وسا ( ° جوالىقي ۷٦‏ °۰ 

الطسوج فارسبة معرابة . ومعناها ريم الدانق > ووزنه حبتان من حب 
الحنطة . ( حاشة احمد شاكر > حوالىقی ۷١‏ ) . 

وذكر ها شر معنى آ خر فقال : الطسّوج الناحىة » مر كب من تا أي الى 
ومن سو أي جانب ( ص ۱۱۲ ) . 


E e EF 


فى شمر الراعي ( اللسان : شان ): 


و 6 ا 
وطنبور اجش وریح صغثرٍ 
o‏ بد و 
الطنور : معروف ۰ معرٴب. وهو من آلات الطرب ¢ دو عن ق طودل› 
وستة أوتار . قال أدي شير : معرب « تنبور » “ وأصله « دنه بره » أي 


إلىة الحمل »> سمي به على التشيمه . ( ۱١۴۳‏ ) . 
واذظر برهان قاطع . 


ro 


E 1£ £ 

في شعر جربر ( طبقات فحول الشعراء ۳۹۳/۱ - النقائض ۸1۸/۲ - ) : 
و 

الغرنىق الشاب المتلىء الناعم . 


قال أدي شر: الغرنمتى الشاب الأبىض الجىل » مر كب من غرا أى أببض» 
ونىك آي جمىل ( ص ۱۱١‏ ) . 


۲۳٣٢ 


حرف إلقاء 


0 _-(فارس) : 
ی شعر جرر ( مروج الدهب ۲۸۱/۱ ) : 
و معنا ك فارس 
ا Ee du‏ 


فارس : اقام واسع من بسلاد اران › أصله « پارس » فعرٴب ( معجم 
البلدان ۸۳٥۳‏ ) . 


ولکنہم في الفارسي فلا ترى 
من القوم إلا في المضاعف لابسا 
a as‏ 
ار شبیما بالفنیق إذا ارتدى 
الفارسي ء هنا دعی الدرع المصذوعة بفارس 3 


Y4 


وف عر راحز ( لسان : سقا ) : 


بفارسی و لاروم 
الفارسى هنا “ نسىة إلى فارس . 
وق قول الفرزدى لان ماده ) الأغانى 201 o‏ اما وال ا ان 
الفارس.ة اك عه ل أو لاندشن اأ اشا من وہرها ( ۰ 


ابن الفارسسّة » نسبة الى فارس > أيضاً . 


¥ ۱ )( الفرزدق) 

اقب الشاعر الأموي مام س غالب معرب عن القار سة ۰ ومع أه 
الرغىف الضخم الدي بحففه النساء لافتوت . وقيبل : بل هو القطعة من العمحين 
التى سط فخيز منها الرغمف . شه بذلك وجه › لأنثه كان غلطا 
جما » ( الأغاني ۲۷۹/۲۱ ) . 

قىل لای الف ر زادّفى :۽ کان" انك هذا الفر ز دق" دهقان" اا “ف 
تمه وأبېته . فسمّاه ابوه بهذا الاسم ( الأغاني ۲۹۷/۲۱ ) . 

وقال أدي شر : الف رّزٴدق الرغىف” بسقط في التنّور » وقمل ”فتات 
الحبز .. قل إنه عربي منحوت ”من فز » و دق . والأصي أنه تعريب 
» یرازده » ( ص ٩٥4)‏ ) . 


ولت" + وحود دهقان فار سي" في الجرة اسه الفرزدى > دلىل على قار ستة 
هده الكامة ۴ 


وقد ورد اسم الفرزدق كثيرا في شعر جرر »فمن ذلك ( النقائض .)۸٤٠/۲‏ 


۸ 


خر 
0 سے ے~ے 


ا چو ٿه ر 
تدعو الفرزدق »> والاشد کا نما 
o 3 °‏ 
یکون استہا بعمود ساج محرق. 
الضمير في « تدعو » عائد الى أم الفرزدق > والأشلد اسم رجل » وهو 
عمران ن هر 


وانظر خبرآً عن معنى الفرزدق في العقد الفريد ۲|٤‏ . 


ER 


: ( ۲۲۹/۱ و رر ( الديوان‎ ٤ 
0 3 یا‎ 
تيص ر س النعم و اکت‎ 
: ) ۳۹۸/۱ وني قوله ( الدیوان‎ 
و فل قطع الديد فل ارو ا‎ 
ت و و 2 و‎ 
فرند لا يفل ولا يذوب‎ : 
تعردب « ير ند »> و رند أغة فه .وهو‎ ٠ الفر دد : فار معرب‎ 
—- ۲ ¢ \1 السف ¢ أو حوهره وماوه ) الاسان ور دد - حوالىقي‎ 


ادي شیر ۱۱۹ - برهان قاطم : پرند ٤‏ ۳۸۹ ) 


۹ -( فرفخ): 


في شعر العجاج ( ديوان )٩۳‏ ) : 


الفر فذح : الىقلة المقاء “ ولا تنبت بنجد . قال ابو حنيفة الدينوري : 
الةر "فغ فارسمة 'عرّبَت . ( اللسان : فرفخ ‏ شرح الأصمعي لديوان 

فلت : هي تعردب پڀريہن . ( انظر مع ٣ہی‏ الأرب : فرفغ ۹ - برهان 
قاطع : پرپهن ۳۷۷ ) . 


و 
0° ۱ م الفستق ) 
فى شعر أبى تخل : 
E a‏ ¢ 9 و س 
: ل 
ول زت ف الول الفستتا 
ال اسان ا ت و قل ارق ا ا 
معر دة وال او دة الدشوّرى . ىلغ أنه یت اررض الغرفت ن وود 
د کره ابو خىلة فقال و وصف اة ( ود کر الت ¢ 


( لسان + فسنقى ) . 


وف القاموس : ی ونت 


u‏ ° ص 
. ص e‏ 


وفال ادي شير : هو معر ب پسته ( ص ١٠۹‏ ( وادظر م٣‏ می 


الأرب ٩٩۳‏ . 
1 -_-(الفنزح) 
في شعر العجنّاج : 
E NES‏ 


(° 


وال ان فارس : فہ. تقال نه فارسي 0 الدستسمتد ) e‏ مقاددس 
اللغة o1‏ 2 

وقال قي اللسان : الفنرجة والفنز ج : النزوان . وقىل هو الاعب” 
الذي يقال له الد استبند › يعني به رقص الجوس . 


E 


وأنشد قول العحتاج . ثم قال : قال ابن السكثىت هي للعبة ” تسى 
ينكان بالفارسىة فعرّب . وفي الصحاح : هو بالفارسىة نله . 
) اللان : فازج 3 

وفال ادي سیر ٠‏ الفسنزج روص المحم ¢ معرب » پنسحه" ( ) ۲۲\ ( 
و کذا ق مہی لاتا ۹۸۱ ۰ 
٩ 0۲‏ _-) الفنحکان) ٤‏ 

في حديث الأصنف بن قيس ( النقائض ۷۷۴۳/۲ ) : 

‹ فقال هم صكتوم بالفنجكان . قال : والأساورة أربعائة “ فصكوم 
بألفي انه م 

فر شارح النقاض الفنحكان فقال : يعني خمس نش ابات قي رمةواحدة. 


الفنحکان : تعردب پنحکكان . 


حرف القاف 


۱0۳ ان 
في شر الط ر ماح ( الديوان > ٥6۹‏ ) : 


طربت وشاقك البرق المانى 


ا ۴ ت 
القاقزان : تعر بقزون چب ف نلحته ريح سديدة ( اللسان : فقز ‏ 


. ) ۱۸/٤ التكلة ۲۹۳/۳ - معجم البلدان‎ 
E o 

فى شعر الا قشر > وهو المغيرة بن عبد الله الأسدي : 

فر ن إل قبن وما وليلة 
كاتا بغایا ما سرن إلى بعل 

قال في معجم الملدان ٠|٤‏ : اسم أعجمي لنهر وولاية في العراق . 
0 -( قرٴطق) : 

في شعر ابن مفرٌغ ( الأغاني ۲۹۱/۱۸ ) . 


fa 


ول اسمع e‏ 3 من خلىل_ 
سے 9 8 0ے 1 


امقر طت + الذي بلس القرطت . والقرطتى قراء ذو طاق واحد ؛“فارسى 


o سے‎ 


معر ب . تعردب : « lS‏ )۰ وقر طقته فتقر طی : ال 4 القر طى 
فلدسه ) القاموس : القرطى _ محا ہی ات س رھان قاطع : 
کرته ۱٩١۳‏ ) . 


0٦‏ ۱ قر قیسا): 

فی شعر سعد بن ابی وقاص : 

وسر نا ع د 0 ا 
E ey‏ 

قال رة الاصفہانى : قرقيسا معرب « كركيسا » . وهو مأخوذ من 
E E‏ 

وهي بلد على الخابور؛ قرب رحبة مالك بن طوٴق. وقنل “مت بقرقدسبا 
ابن طم مورث اللك . ( عن معحم البلدان ٦١/٤‏ ) . 
_-(قزونن) : 


في شعر الحو لي" بن الحون : 


0 
4 3 0س 2 


ت بھزون يي عصبه 


ص 


o‏ ى ك 
وات دارك من دارھها 


ا 


5 


A 


م » * - : 2 : 


. ) ٩۰|) البلدان‎ 


0۸ -(القنب): 


۾ ن ° 3 o £٤‏ 
امرت حوامل ارساغه 
2 2 س 


قال ايو حنفة الدينوري : القنب فارسي . وقد جری ٤‏ کلام العرب 
شه صلابة عصنه دقوى حبل القنتّب ...ول ببلغني أنه يندت" بأرض‌العرب. 
( السات ٥٥‏ ) . 

قلت : هي تعریب « کنب » . انظر برهان قاطع : کنب ۱۷۰۰٤‏ 
وقنب ٠٠١٤۳‏ > وذ كر الد كتور معين في تعلبقه آنا من المونانمة خاطة«مةK‏ . 
0۹ -(القند) : 

في شعر ابن مقلْمل ( ذیوان > ٩۳‏ ) : 

أ شاق ربع دو بناتِ و دسوة 
بكرمان يسَقِين السّويق المقندا 
القند : المعمول بالقنلد. والقتنلد فارسي معرب . تعرلب « كند». 


( انظر منتى الأرب ٠١٠١١‏ ) . وهو عسل قصب السكر › ثم اطلق 
ea‏ 


مرت اللفظة في القسم الجاهلى رقم ۸٦‏ . 


v٤ 


۰ _( قېرمان) : 


e 


منازعة التجار قر ماني کش کا حو حه وبىعه وشرانه «( ٠۰‏ 
القَلرمان : الو كمل . فارسيته : رمان . 


مرٴت اللفظة في قسم صدر الاسلام “ رقم AY‏ 


فى عر رؤبة ( الديوان ٤‏ ۷۹ ) : 


o 


ا 


« فی جسم شخت المنكبين قوش › 
قوش : فارسة معر دة » ومعناها : اأصغير . وهى بالفارسىة : كوك › 


فعر به . ( اللسان : قوش - جوالىقي ۲۵٢‏ ۷ - ادي سر ٠۳۰‏ س 


منتہی الارب ۱۰٦۹۷‏ ) . 


۲ _( القوهي ) : 


o2 ¢ 


فی سعر صب ( سعره ؛ ص ۱۱۰ ) : 


سوت فم آل مو ادى و ته 
$ہ 2 س , e‏ 
تميص من القوهي بيض بنائقه 
وني شعر عمر بن أي ربعة ( الأغاني ۲۳٠٣/١‏ ) : 


Y0 


2 
ذ‎ 
¢ 
CC) 
Mune 

Ce 


u ET 
بعقد من الياقوت صاف, وجوهر‎ 
القوهي نسبة إلى قوهستان . كورة من كور فارس . ومعناه هنا في بيت‎ 
> كت علا‎ ٤ لصب الوب الابنض .وق وتا عر قطعة امنسوعة‎ 
انظر معجم البلدااتف ؛/۲ > وکتاینا : دراسات في تاربخ الخط‎ 
. )٠۳١١ العرني “ ص‎ 
. ۸۳ مرت اللفظة في قسم صدر الاسلام > رقم‎ 


۲27 


حرف الكاف 


1 م (کاز ر) : 
في شعر سراقة بن مرداس البارق : 
س کہ ٤ه‏ 2 
نوی سید للاسد أسد شنوءة 
وا عہان رهن رهن بکازر 
کازر كامة أعجمية موصع من نأحىة سابور من رض فارس کان فىه فتال 
الجوارج والمهاب » وقتل فه عبد الرحهمن بن مخنف الغامدي > فقال فىه 
'سراقة ... ( معجم البلدان ۲٠٠| ٤‏ ) . 
EDR.‏ 
في شعر النسعان بن عقْبة العتكى من أصحاب المملب : 
تر كوا الجاجم والرماح یلہا 
Cs 1‏ 
فی کازرون ا جيل الحنظلا 


والمهلتب . ( معجم البلدان ۲۲٣|٤‏ ) . 


EV 


۱10 (کامخ): 
ني شعر الراجز ( التكملة ۲۳۳|۳ ) : 
أ و 
وکا مخ ¢ rT‏ فان 
الكامخ وع من الإدام ۰ فارسسة ۰ 
قلت : فارسستہا « کامه » . انظر برهان قاطم - ومنتہی الأرب ١١١١‏ 
E‏ 
ی سعر كعب بن معدان الأشقري : 
طر بت وهاج ل ذاك الذكارا 
بك وقد أطلت با الحصارا 


كج" : قرية خوزستان » بنسب الما ابو مسلم ابراه بن عبد الله الكجي 
RS )‏ الىلدان t/t‏ ( 


۷ _( کر بج) : 
٤‏ عر بزدد بن مفرٌغ : 


إلى الکر بج العلل إلى رام هرمز 


قال ياقوت : يقال للحانوت ( بالفارسىة ) كثرأبنج و كربق - وهو في 


۲۸ 


البدت موضع قريب من الأهواز » له ذ کر ٤‏ أخبار الخوارج ممع الملسّب بن ای 
'صفلرة ( معجم البلدان ۲٠۹/٤‏ ) . 
٤‏ سعر ر ) طىقات حول الشعر اء ٠/١‏ ( 
۵ ەه 3 ٣ے‏ ھە 3 
عله وا ا کرج۔ وحلاحله 
وني قوله : ر النقائض ۸٤٤/۲‏ ) : 
وہنا یدافع مر عظيمة 
الت كروتن ثاب الكرن. 
الكثر ج فارسي” معر “ب أصله بالفارسبة كر ”ه - لعبة يلعب با الصببان أو 
شيءَ يتخذ كالمهر بلعب عله . قال ابو عسدة في النقائض : هو الخال الذي 
بلعب به انون . ( جوالىقي ۳۳۸ ) . 
وفي اللسان : الكر”ج الذي بلعب به فارسي معرب > وهو بالفارسىة 
كرّه . اللىث : الكرج دخنل معرب لا أصل له في العربمة ( اللسان : 
کرج ) : 
وني النقائض في شرح البيت الذي ذكرتاه : الكر ى بريد الكر ج الذي 
يلعب به الحنثون في حكاياتهم . يعني لبس الفرزدق ثبابا رقاقا يوم المر بد 
(AÎY )‏ . 
مرت في قسم صدر الاسلام رقم ۸۷ . 


۲۹ 


E 
: ۴۲٠|۲۱ فی شعر الفرزدق ( اللسان : کرد ) > الأغاني‎ 
( دوق الإانشن ع الكرد‎ E » 
: ووردت فی شعر آخرن‎ 
اا‎ 
جوالہقی ۷٣م - الاسان + کا‎ 
. AY ر ي قسم صدر الاسلام “ رقم‎ 
: E ۷۰ 
را )رو‎ 
ڪرز يلقى قاد مات عشرا‎ 
۰ ( رر : البازي ¢ ا بالفارسہة )» اكفر اة ( و غر ت ضا » کر ج‎ 


انظر برهان قاطع : « کره » . والجوالىقي ۲۸۰ 


NS 


ی شم العسث دصف طا : 


ا aE, ST‏ 
سماو ية کدر کان عیون 
SS‏ سے ھم الہ م د 
بذاف به ورس حدیث و کر کہ 


(0° 


ل دت ¢ وهو الزعفران e‏ فارسي معرب .9 أاJ‏ او فة 
الكذرك هو عجمي › وقد صر فته العرب فقالوا : كرأ كم ثوبه كركمة 
( کتاب النىات ۱۷۲ ) “ واذظر برهان قاطع : کرک 


مرت الاذظة ٤‏ سم صدر الاسلام ¢ روم A^‏ ۰ 


E SINT 


0 ج‎ ٤ 
Eps 
بعد الكرى ثلج بکرمان ناصح‎ 
: ) ۲٠۹/٤ وشعر حامر السعدي ( معجم البلدان‎ 
و‎ ٤ هه و ا‎ 
لقد كنت ذا قرب فاصحت نازحا‎ 
ي ملقی ف اد‎ 
: ) وقي سعر الطرماح ( اللسان : مر‎ 
ا ف کر مان لبلى لطالا‎ 
حلا بين شطي بابل فا ضيح‎ 
کر مان : بفتح الكاف و كسرها > مدينة مشمورة من مدن فارس > وهي‎ 
: اللسان‎ rır/‘ معجم الملدان‎ - ۳٤۱١ - رلاد الثلج . ( جوالمقي‎ 


کرم ). 


والنسة الها كرٴماني . ورد ي سعر نصر بن سار ( دیوان NE:‏ 


¥01 


EEN 
ا دی دا‎ 


يعني هنا جديم بن علي“ الكرماني الذي ظفر به نصر بن سار 


۳ ( کس 


: ( ۱۲۹/٥ تخاطب معاودة ) حموان‎ a 


٤ے‏ س ہہ“ 


أ حمر تنا ار رق جنوده 
E ET‏ 
کسری هنا ابروز بن هرمز الذي كانت ني أبّامه وقعة ذي قار .والتجمير 
أن رٴمى بالجند في ثغر من الثغور “ ثم لا بۇذّن مم في الرجوع ( حوان 
١ ۲۹/٥‏ ). 


۰ ) ۷/١ شام‎ 


وف سعر الأخطل ( النقائض 1/۲ 2 


° ° و ° 
حجاءعت کا کیرف وهی مغعصة 
اھ وریا کا 
وني شعر الفَرَزدق ( الأغاني ۳٠١| ۲١‏ ) : 


YoY 


ان ك 2 ا ل ر 
فکسری کان خیراً من عقال 


سے ص 


وق سعر الولمد بن بزيد ( دنوانه ۷۰ ) : 


کسری : : معراب خسرو . 


سرت اللفظة ٤‏ القسم الجاهلي؛ روم ۸۹ “° وقسم صدر الاسلام “ رقم ۸۹ ب 


E ENS 
) ) في شعر ابي المغطش ( شرح الماسة‎ 
کات الثاليل ي وج پا‎ 
یدد ال‎ EC 


امش رت معروف خراسان . فارسىة . عر ا العرب وقالوا: 
ھچ ° a‏ 


قشلمش ۰ ( جوالمقي ۲۹۵ - برهان قاطم ٠٠٠٤‏ - العتمد في الأدوية٠٠٠)‏ 


0 _( الكعك) : 
ف عر الراحز ( التكملة E rrr‏ 
وکامخر وكعَك مدور 
الكئك : فارسىة ` معر دة . أصلا » کاك ) . وهو صرب من الاز 


YoY 


ا “ل ن لدی رالات وال کر و( اظ ادی سار ت 


: کفتار)‎ (_ ۷٦ 


قال الجاحظ : خلا معاوية ‏ حاربه خراسانءة »> فما م بها نظر الى وصيفة 
فى الدار > فترك الخراسانىة وخلا بالوصفة »ثم خ رج . فقال للخراسانىة : 
ما اسم الأسد بالفارسّة ؟ فقالت كفتار . فخرج بقول : ما الكفتار ؟ 
فقمل له : الكفنتار” الضسَبلم . فقال: ما ها » قاتلما الله »> أدر كت بثأرها؟. 

قال الجاحظ : والفر س اذا استقمحت وه إنلسان قالت : روي 
كفتار . أي وجه الضبلم ( حوان )٥۲|١‏ ) . 


( انظر برهان قاطم ٠٠٠۹‏ > أصلما من الكردية ) . 


oz 


حرف للميم 


۷¥ (ماخور) : 


في شعر جرر ( النقائض ۳۹٩/۱‏ ) : 


3 0 


تتبْع في ا و 
ولست بأهل_المحصنات الكرام 
وي قول زباد لما ولي البصرة ( تاج العروس ) : 
« ما هذه المواخير ؟ الشراب” عله حرام حت تسوّى بالأرض هدما 
وإحراقا» . 
اماخور : فارسي . ومعناه بيت الريبة والفستى والزنى . جعه مواخير . 
( انظر برهان قاطع : ماخور - ادي سەر ۱۱۳ ) . 
VA‏ 
في شعر ضرار بن الخطتاب الفلري ( معجم البلدان ۳۹۴۳/۲ ) : 
فجاؤوا لينا بعد غب لقائنا 
اا ا 
أصله : ماه سبذان > أي سسذّان مضاف” إلى ماه امم القمر ( معجم 


. ) ۳۹۳/٤ البلدان‎ 


Yoo 


۱۷۹ (مانىذ) : 
e‏ 
اا کک 


موانمذ : ج مانمذ : البقة > مأخوذة من « مانىده » الفارسىة أي الباق . 
وال الجوالمقي 5 


وقال أدي شير : مانمذ الجزية بقستلما »> مأخوذة من « مانيداه » أي 
الباق . ( ص ١٠٤۷‏ ) . 


۱۸° (ماهان» ماهات ) : 


وردت ف سعر القعقاع بن مرو ( e‏ الاداء to‘‏ ( : 
قال باقوت : ماهان مدينة بكرمان .. والعرب تسمسما با ممم ماهات 
( معجم البلدان ٠٠٥|)‏ ) . 
۱۸1 =( لمرد قوش ): 
کک سے 0س 2 
يعاون بالمردقوش الورد ضاحية 
على سعابيب ماء الضالة اللجينِ 
المردقوش : "معرب مر ده كوش » معناه لن الأذن. ضرب من‌الرباحان. 
) لسان ٤‏ مردفش ( ۰ 


۲07 


واستشهد ذا البيت ابو حنيفة الدينوري فى كتاب النساتوقال : 
المرزحوش والمردقوش › وهو اعجمي ( ص ۲۰۹ ) . 
وانظر برهان قاطع : مردقوش › مرزنگوش > وما ذكرناه في القسم 
الجاهلي ¢ رقم 0 
~ ہ3 
1A‏ _- ( مرزبان) : 
في شعر جریر ( دیوان ۲۸۹/۱ ) : 
و ق 
a‏ فا a‏ 2 
وني شعر العجناج ( دیوان ۲۳۲ ۰ ۲۳۳ ) ؛ 
ء ت 3٥‏ 1 ت 
او مرزبانٍ القرية المخمور 
دهن بلاج وبالتسور 
و 34 2 
ری مہم مستبشرين إلى اهدى 
و ےش 
اا يضحي مرزبانا مسورا 
ومن سعر دي الرمة ( دبوان : المرازدة ۶ ص ۸۲١‏ ) . 
مرز بان : ج مرازبة و مرازب . فارسي معرب . 


( جوالبقي ۳۹۰ - پرهان قاطم : مراز ) . 


YoY )۱۷( 


مرت ف القسم الجاهلى ¢ روم ۰ ۹٩‏ 
۳ -( مرو الروذ): 
في شعر ہار بن تو اسع » ری المہسشّب ن أي صفرة ( معجم البلداات 
| ) : 
ETE‏ 
اتا ا 


اقام برو الروذ رهن نوابه 
وقد حجباعن کل شرق و مغرب 
قال ياقوت : المر و ( بالمربىة ) الحجارة البىض تقدح ا النار .. والروذ 


وهي على ہر عظم لدلك e‏ ذلك os‏ ؛ i ٥۰٦|‏ 


في شعر أحد الأعراب ( معجم البلدان ٤|١٠١ه٠‏ ) : 


3 


o 


N 
می الد ھر اخدات انت وخوت‎ 

E E. E 
كڪلانا مرو الشاهجان غريب‎ 


هذه مرو العظمى أشمر مدن خراسان . وقد ذكرها مالك بن الرىب فى 
وصدته المشهورة فقال : 


س 


وا ا مرو منبتي 
وحل ہا سقمي وحانت وفاتيا 
( انظر معحم الملدان ٥۰۷|)‏ - ۱۲ ) . 
وقال نصر بن سار ( دبوان ۲۸ ) : 
ا ربيعة ي مرو ولخو تا 
ا أن لا ينف الغضّب 
وق شعر ابن مفر غ ( شعر ابن مفرغ ٦۱‏ ) : 
ولا بلاۇك ما خت ا 
ما بين مرو إلى فلوجة البرد 
e )- 1A0‏ : 
و 
us EN‏ 
ا کا 
مسر قان : نهر خوزستان . ( انظر معجم البلدان ٥۲۷|)‏ ) . 
-(السك) 
في شعر البعسث ( النقائض ١/ه)‏ ) : 
هوی بين يدي ا لجل إِذ ا 
صدور . العوالي ينضح ا کے والدما 


وف سعر رؤبة ( ديوان ۵ ) : 


و ي و ا 
» حا و تنصحا و ناء مس » 


۰ ت ۶ . 


مرت في القسم ا لجاهلي » رقم ٤‏ - وقسم صدر الاسلام ٤‏ رقم ٩٥‏ 


¥ ( مزون): 


2 3 o o 


Co 
6 م‎ 
اسو‎ 
| 

he 
C: 
O 

1ِ 


قال في الاسان : مزون اسم من أسماء ”عمان بالفارسة . قال ابو عسمدة : 


يعني بالمزون اللاحين » وكان أردشير بابكان جعل الأزٴد ملاحين بشحر مان 
قىل الاسلام دس جا دة EE‏ فال ان ری : ا أ سعنك 2 از ُعان € وم 
رهط المماب بن آبي صفرة »> والمز ون قرية من قرى 'عمان يسكنما الود 
والملاحون ليس اغيرم . وكانت الفرٴس بسمون مان المزون . فقال 
الكلْمَنْت : إن" زه عمان بكرهون أن موا السّرون وأنا أكره ذلك 


اشا( ان 


( مکران ): 


في شعر الحك بن عمرو التغلى وكان افتتحما أبام عمر : 


ص 


قد سبیح 


الآرامل غير فخر 


بفيء جاء م منن ران 


1° 


قال ياقوت : "مكلران أعجمة > وأ كثر ما تحجيء ني شعر العرب مشد دة 
الكاف > وأصلما + ماه کرمان » فاختصروا فقالوا مکران . ومکران اسم 
لسىف البحر ... ولأعشى مدان شعر فبا ( ملخصا عن معجم البلدان ٠١/٤‏ 
4 ( . وكذلك وردت فی شعر مرو بن معد يکرب ( دیوان ).۱٩۳‏ . 


: ملاب)‎ (- A٩ 
) تطلى وهي سيشة العرى‎ 
لضن ار تة ودلا‎ 


الملاب : ضرب من الطب > أو هو كل عطر مام . فارسیته « ملاب » 


( أدي شر ٠٠٠‏ ) ( وانظر : جوالىقي ۳٤‏ - طبقات فحول الشعراء )٩/١‏ 
اسان ٭ لوب ا 


مرت في القسم الجاهلي »> رقم 
A EE‏ 
ئي عر جرار : 
يلقی الزلازل أقوام دلفت هم 
النجنيق وصكا بالناطيس 


ان عبدالك القسري . فضرط الأزديٴ ضرطة ضلة > فقال التممي : 


11 


۴ ص 


فمر كمر النجنيق وصوته 


2 


8 هز الر عد رد ٤‏ عمر دا 
( الجنوان )١١|٤‏ ) . 
O NSE‏ 
غ ذلك 2 oo — ۳o‏ -- شرح الماسة ۸۷۹ -— ادي سار ٤)‏ ۱). 


م ٤‏ وم ص در الاسلام ¢ روم ٩۹٩‏ ۰ 


۱ _( مہرقان) : 
في شعر این مقبل ( دیوان ص ۲۲١‏ ) : 
قشي ا شول .الاي اعا 
جنی مر قان فاض باللیل ساحله 
قال في التهذيب : مر ”قان البيحر” > معرب »> أصله مما هي روان - 
( مادة : هرق ) واذظر اللسان : هرق. 


E 
: ) )۰۸ في شعر ابن مقہل ( دیوان‎ 
مہاریق فاو جر بعرضن تاليا‎ 


ولمع مہاری ومہارىق . 


1۲ 


وف شُعر دى الرمة ( دبوان ص ۷ه٥)‏ ) : 
فارس.ته : مهره . ( انظر برهان قاطع : مره -. لسان : هرق ) . 


مرت في القسم ال جاهلى > رقم ٩٩‏ . 


هوی ): 


في شعر النمير بن والب - ححضرم ( لسان : موق ) : 
وتر ی ا ده َ ا 
مشي العباديين في الأمواقِ 
الأمواق ج موق . وهو الخف .فارسي” معرب .( لسان : موق- جوالمقي 
۱۱ - ۳۱۲ . وانظر منتہی الارب ۱۲۱۲ ) . 


مرت قي قسم صدر الاسلام “ روم ٭ + . 


AY 


حرف النون 


ال : ا معرب * وهو بالفارسىة » نرمه" ( : ساب عة 
بىضاء . ( جوالىقي ۳۳۳ - ۳۳۲ › اللسان : نرمتی - ادي شیر ٠٥۲‏ منتہی 
الارب ° ¢ e \Y۲‏ 


۵0 -_( نروز ) 
ەه 9 NG‏ د 
عجبت لفخر التغلى وتغلب 
ا 2 م 
تؤدې جزی النبروز خضعا رقا ا 
النبروز : فارسي معرب »> أول يوم من السنة الشمسبّة عند الفرس “معرب 
نو روز . 
( حوالمةي ۸ - القاموس : نرز - أدي شير 10۱ - برهان قاع : 
نو روز ). 
مرت في قسم صدر الاسلام › رقم ٠۰٥‏ 


i: 


۱۹ -(النزك) : 

: ) ١۷١١ سُعر دي الر مة ( دنوانه ص‎ ٤ 

ا لے یال کن 
ن 

ار ر رافوش ةة نر عرب وى السات 
فأما النعزك فأعجمي معرب ٠‏ وقد تكامت به العرب الفصحاء قديا . والنيزك 
هو الرمح ليس بالطويل . وفي اللسان أن النبزك تصغير الرمح بالفارسىة . 

ووردت اللفظة أيضا في شعر العحاج ( ديوانه) 

» مطر د کالنىزك المطلرور ( 

۹% (نے): 


الت : فارسي وهو الفر و القصير اى الصدر ۰ 
) جوالىقي ۹ ° FAY ° YAY‏ — ادي سر ۱٥٩‏ : هو معرب «دىمه» ) . 


وورد ي سعر دي الرمة ) الددوان EN‏ 


1o 


حرف الماء 


۸ -(هرتد) : 


ف سعر جرر : 


۵٥‏ م 
ê7‏ 


» م اهراد خا دىعه الزون » 

المرابذ ج هرٴبَذ : وهم خدم النار > أو حكتام المجوس . ( اللسات ) 
فارسي" معرب ( جوالبقي ۳۹۹ ) تعریب « هربد » ( أدي شیر ۱٥۷‏ ) . 

مرت ي القسم الجاهلي “ رقم ۰+ . 

و د 

: (هرمز)‎ - ۱۹٩ 

في سعر جرار : 

» ايلع أا هرمز عني مغلغلة » 
هرمز : امم ملك من ملوك فارس . وسمت العرب اُبض) هر "مزا 


( جوالىقي )۳۹٣ ٤ ٥‏ “ وورد ٤‏ سعر الراحر 


( التهذيب : بهز) . 
مرت في القسم الجاهلي › رقم ٠١۱‏ . 


۲1 


ووردت اغظة هرمزان فی شعر الو لىد نن بریك ) العقد الفر دد (o۸‏ ( : 
% مي ٠‏ ا : ٤‏ 
من شراب الشیخ کسری او شراب الفمرمزاتٹ 
وانظر مأدة ء الصسممذ ۰ 
2 ۲ ا هروی ) 
٤‏ الأغانى ۲۹۰/۱ Bs‏ وع ابن سر تج وان هرودنان @ ۰° 
ثوب هروي : منسوب الى هراة . وي القاموس وشرحه : هری ثوبه 
مهردة امخذه هرو تا ¢ أو صىغه وصفره : و کاذنت سادة العرب تلدس العام 
الصفر “۶ وکاذت تحمل من هر اة مصوغة “و قال لمن لدسہا: فد هر ی‌عامته . 
ووردت يي سعر العرجي ) أغاني ا4( : 
مستشعرين ملاحفاً هروية 
2 32 0 
ENES TE‏ 
ع انر خا 
أ خذ الغرم بفضل ثوب المعسر 
مستشعرين لانسين ۰ 
مرت في قسم صدر الاسلام “ رقم أ 
۱ ° (هفتق) : 
في عر روّبة ( ديوان ٠١١‏ ) + 


1¥ 


وان ان اا دا 
فال ٤‏ القاموس : اهفتقى : الاسوع ( بالفارسىة) “ معرب «هفته». 
وقال في اللسان : أقاموا هفتقا أي أسبوعا . فارسي” معرب »> صل 
اار ا ف راا منت رو وار ی لار 5 


۲ -(امملاج): 


في شعر رؤبة ( الديوان ۳١‏ ) : 


سے 0 


«قد عبت نضرة من ڄداجي» 
ف 3 با ملاح ( 
قال الجوالىقي : املاج من البراذين > واحد « امالىج » . ومشسا 
الهملجة . فارسي معرب . ( ص ٠٠١‏ ) . 


وقال أدي شير : املاح تعريب« هله >٠»‏ أي الر ذذ ون (ص۸١٠).‏ 


1A 


حرف الياء 


۴۳ _ (اليرندج): 
في شمر العجّاج ( دیوان ص ٣٥۳‏ ) : 
« كمشي النصارى في خفاف اير ندج » 
ي القاموس : الأرندج وابکسر أوله : حلں آسود تعریب « رنلده». 
والأرندج والبرندج السواد يسود به الخف" أو هو الزاج ( قاموس: ردج ). 
وردت في سعر رؤبة ( قاموس : ردج ) . 
NEUES‏ 
وني شعر ابن مقبل ( دیوان ۳۵۲ ) : 
Em‏ 
مر ات ف القسم الجاهلي “ رقم ٥‏ . 
ESS‏ 
في شعر رؤبة ( ترتيب القاموس 11٤4/٤‏ ) : 
د تحڏي الرومي بك ليك › 


وك : اك ںا اھا دة 
٠‏ و : ر 


۲1۹ 


9 س 


°0 -( بامق) : 
في شعر ذي الرمّة ( طبقات فحول ٥٦٦/۲‏ ) : 


E 
: ) ۲۸۰٩|۱۸ وفي شعر ابن مفر"ٌغ ( اغاني‎ 
» متأبطا سيْفا عليه يلق‎ 
: ) ۱١۳ وفيي سعر رؤبة ( ديوان‎ 
) تری له برانسا ویامقا‎ ( 
الممتق” : القماء” » أو القاء الحشو . أصله بالفارسىة يمه . ج يلامى‎ 
. ) ٠١١ قاموس : الامتق - أدي شير‎ - ٠٠۳ جوالىقي‎ ( 


مرت في القسم الجاهلى > رقم ٠٠١‏ 
1 ۰ ۲ (پلنجوح): 


و ےت 


) ا بالعو د اليلنجوج مرّة› 
البلنجوج عو د الخور فارسىة ن ) ادي سر ۱1١‏ ( وقد قال : 
الأالنجوج . تعريب » تلنجوج ( راصلا هدي : 


۷۰ 


فهر س أججدي 
الألفاظ الواردة في المعج (© 


1 
حر م — 04 
ارون م ك EAT‏ 
| زاد م - ۱٥۹‏ 
اسك ۴ ص ۱٥۹‏ 
1ك ص › م ۰٩۹۱‏ 
ادوج ص و 


, رتبنا هذا الفهرس عل حروف المعجم » ممتبرين الحرف الأول والثاني من كل لفظة‎ - ١ 
: وقد وضعنا الى جانب كل لفظ من المحروف‎ 
. ج » أو تى » أو ص . أو م‎ 
. فحرف « ج » يدل على أن اللفظ مر في القسم الجاهلي‎ 
. وحرف « ق » يدل على أنه ورد في القرآن الكرع‎ 
. وحرف « ص » ندل عل اذه ورد في وسم صدر الاسلام‎ 
: وحرف « م » يدل على أنه ورد في قسم العصر الأموي‎ 
. والأرقام تشير الى الصفحات‎ 
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الفهرس العام 
المقدمة 
هذا المعحم 
مقد”ّمة في اقتماس العريمة من الفارسىة 
المصادر 
المعجم 
الألفاظ المعرَبة في الشعر الجاهلي 
الألفاظ المعر”بة في القرآن الكرع 
الألفاظ الممر"بة في صدر الاسلام : 
ا لحديث النبوي “٠‏ اقوال الصحابة . 
الألفاظ المعر”بة فى الشعر الأموي 
فهرس أمحدي للالفاظ الواردة في المعحم 


الفمرس العام 


٣ ٩ 
t0 — ۱۴ 
= ۷ 
AT— 1۹ 
AA— AT 
100 — A4 
۲۷* — 10۷ 
YAY — ۷1 
YARA — YAY 


انتہی طہسع هذا المعحم 


في الثلاثين من شهر بونية | حزيران 


رعتارة دار الكتاب الحديد - بيروت 


